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Abstract 
It has long been accepted that the Chinese archi tectural his tory main ly 
concerned the buildings and the architectural study within China since Liang and 
Lin's t ime. Along with the fur ther research on Chinese architecture, the fo l lowing 
thinking will chal lenge the traditional idea of Chinese architecture and scope of 
Chinese architectural research. Does Chinese architecture only involve that which 
is ins ide China , and is Chinese architectural history research conf ined to the 
territory within China? 
In this study, temples and huiguans created by Chinese immigrants in the 
Malacca Straits provide the focus for the research. This thesis will demonstra te 
that Chinese architectural research should sometimes focus on buildings used by 
Chinese people in other geographic contexts . Specif ical ly , this s tudy a ims to 
reestablish the architectural connection between China's southern Fuj ian province 
and the Malacca Straits. Through studying Chinese temples and huiguans , the 
research's scope about Chinese architecture has been extended in order to present 
a multi-level expression of Chinese architecture based on Chinese cultural entity. 
Key questions that need to be clarified are whether these temples and huiguans are 
jus t the transplantation of their prototypes in southern China, or whether they are 
changed in the new settlement, and what made these changes. W h y can they still 
be called Chinese architecture? 
The general perspective toward architectural transplantation f r o m southern 
Fuj ian to the Malacca Straits comes f rom three theoretical supports: 1) migration 
theory; 2) a cul tural geography v iewpoint ; and 3) his tor ical in terpreta t ion. 
Regarding temple and huiguan case studies, an anthropological approach helps to 
analyze two types of architecture and connect them with their social contexts. 
iii 
M o r e specif ical ly, through literature combing , sites visit ing, architectural 
invest igat ing (e.g., photographing, measured drawing, archive searching as well 
as interviewing with local scholars, constructors, clients and their descendants , 
etc.), the research is conducted. F rom the above methods, buildings in each case 
study are put within social contexts of Chinese communi t ies in different cities in 
the former Straits settlements of Malaysia and Singapore. 
L i m i t e d in t ime and p lace , the research p resen t s mul t ip l e levels of 
interpretat ions of architectural phenomena . Archeological and anthropological 
evidence helps to support historical interpretations. Because of the l imitation of 
wooden structure systems, many temples and huiguans only existed for a l imited 
time. 
Because the focus of the study is on the Chinese architecture t ransplanted 
f r o m southern Fuj ian to the Straits, cultural inf luences f r o m India, Malay and 
E u r o p e a n are d i scussed in the case s tudies . Also , the Ch inese p ro to types 
assoc ia ted wi th the Straits ' case s tudies he lp to es tabl ish an archi tec tura l 
comparison with their manifestations in the new settlements. Further research still 
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CHAPTER 1 INTRODUCTION 
T h e conven t iona l v iew of Ch inese archi tec ture has long been accep ted as 
the archi tecture wi th in China- the country as both a polit ical and geographica l uni t . 
P ionee r s tudies on Ch inese archi tectural his tory we re main ly conduc ted f r o m the 
fo l l owing perspect ives : ei ther to de f ine the scope of Chinese archi tectural his tory 
chronologica l ly ; 1 or to d e f i n e the scope of C h i n e s e a rch i t ec tu re a c c o r d i n g to 
typology.2 The re are also recent studies that tend to interpret Ch inese archi tecture 
f r o m m o r e var ied perspectives.^ 
In the present s tudy, the scope of Chinese archi tecture has been ex tended to 
Nanyang 南洋 4 based on the idea of Chinese cultural enti ty. Be low, the research, 
wh ich focuses on the Chinese archi tecture in the M a l a c c a Straits will s h o w that 
his torical ly the M a l a c c a Straits p layed an impor tan t role as one passage th rough 
which m a n y Chinese spread their cultural and architectural in f luences to southeast 
Asia . (Fig. 1-1) 
1 • Liang Sicheng, Zhongguo Jianzhushi (Taibei: Mingwen Book Co., Ltd., 1994) and Liu 
Dunzhen, Zhongguo Gudai Jianzhushi [Chinese Architectural History] (Beijing: Zhongguo 
Jianzhu Gongye Chubanshe, 1984). 
2. Nancy Shatzman Steinhardt, Chinese Imperial City Planning (Honolulu: University of Hawaii 
Press, 1990) and Li Yunhe, Huaxia Yijiang: Zhongguo Gudian Jianzhu Sheji Yuanli Fenxi (Hong 
Kong: Guangjiaojing Chubanshe, 1982). 
3. Jeffrey F. Meyer, The Dragons of Tiananmen: Beijing as a Sacred City (Columbia, S. C.: 
University of South Carolina Press, 1991). 
4. Nanyang, the literal rendering of which is “ Southern Ocean," is the older Chinese concept 
referred the “ southern" region to be reached by sea and the term for what we now call Southeast 
Asia. But “ Nanyang" used to mean the region immediately to the south of China, which includes 
the Philippines, the Dutch East Indies, Malaya and Borneo, Siam, Indochina, Burma, and 
sometimes even Ceylon and India. While another definition regarding this term was used both for 
the coastal provinces of southeast China, including Guangdong and Fujian. But when one speaks 
of the Nanyang Chinese today, one has in mind Chinese settled in Malaysia, Singapore, the 
Philippines and Indonesia-places reached by sea, in other words, specifically the South China Sea. 
See Lynn Pan, ed•，The Encyclopedia of the Chinese Overseas (Singapore: Archipelago Press, 
1998), and Benedict Anderson, The Spectre of Comparisons: Nationalism, Southeast Asia and the 
WorW (London: Verso, 1998). 
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Fig. 1-1 Left: China Trade Route to Southeast Asia (Source: Lynn Pan, ed.，The Encyclopedia of 
the Chinese Overseas, 1998). Right: The diagram briefly shows the basic structure of the thesis. 
A s shown in the d iagram above, the research was set u p within the historical 
and cul tural migrants ' context , in which overseas Chinese es tabl ished a series of 
cul tura l l inks b e t w e e n southern F u j i a n p rov ince and the M a l a c c a Strai ts . T h e 
present research pr imari ly explores Chinese archi tecture and Chinese se t t lements 
c rea ted by immigran t s f r o m southern Fu j i an to the M a l a c c a Straits, f o u n d e d on 
the hypo thes i s that there are a series of sal ient connec t ions be tween sou thern 
F u j i a n archi tectural t radi t ions and cer tain c o m m u n i t i e s of the M a l a c c a Strai ts . 
Cultural geography perspect ives, migrant theory and historical interpretat ions help 
. t o explain the dynamics of migrants within overseas Chinese communi t ies . M o r e 
specif ical ly, two types of t ranslated Chinese architecture, the t emple and hu iguan 
were the research focuses . 
T h e p r e s e n t s tudy c o v e r s the d e v e l o p m e n t of t e m p l e and h u i g u a n 
architecture in Malacca , Penang and Singapore f r o m the mid-17th century to the 
mid-19 th century. Throughou t this per iod, many Chinese t emples and hu iguans 
were built , f r o m the earliest Chinese temple Cheng Hoon T e n g in Malacca to the 
latest Ch inese hu iguan -Zhonghua Zhongshanghu i in S ingapore (F ig . l -2 ) . T h e s e 
bui ld ings profoundly shaped Chinese set t lements in the Malacca Straits. The key 
quest ions in the thesis are: what factors have inf luenced these temple and huiguan 
2 
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Fig.l-2 Zhonghua Zhongshanghui in Singapore (Photograph: Mei Qing, 1997) 
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archi tec ture? W h a t ' s the key d i f f e rence of these t emples and hu iguans wi th those 
in s o u t h e r n F u j i a n ? C o u l d they still b e c o n s i d e r e d as C h i n e s e a r ch i t e c tu r e? 
F o l l o w i n g these ques t ions , the chap te r s are o rgan ized accord ing to t e m p l e and 
hu iguan s tudies respect ively . Anthropologica l approaches as wel l as poli t ical and 
soc ia l f a c t o r s h a v e b e e n u s e d to a n a l y z e t he t r a n s f o r m a t i o n s of C h i n e s e 
archi tecture in the n e w set t lements . 
1.1 LITERATURE REVIEW 
1.1.1 H I S T O R I C A L S O U R C E S O N C H I N E S E IN N A N Y A N G 
C h i n e s e mar i t ime t rade r eached its c l imax dur ing the Sou thern S o n g 南宋 
dynasty . Research concern ing the architecture of the Straits Ch inese set t lements is 
b o t h f a r b e h i n d tha t of s e t t l e m e n t s w i th in C h i n a , and b e h i n d v e r n a c u l a r 
architectural studies of Ma lacca Straits set t lements. A m o n g historic l i terature, two 
w o r k s h a v e p r e s e r v e d the desc r ip t ions r e g a r d i n g the r e l a t i onsh ips b e t w e e n 
southern Ch ina and the Southeast As ia in detail . O n e is L ing W a i Da i D a 嶺外代答 
b y Z h o u Qufe i 周去非 5 in 1178. Ano the r is Zhu Fan Zhi 諸蕃志 by Z h a o R u g u a 
趙汝適6 in 1226. 
A m o n g the p ionee r s tudies of Ch inese in N a n y a n g 南洋，two impor t an t 
wes te rn scholars should be ment ioned : Vic to r Purcel l and Paul W h e a t l e y . T h e 
f o r m e r s tudied N a n y a n g Chinese chronological ly;? whi le the latter ana lyzed the 
5. He was at that time the Assistant Sub-Prefect in Guilin 桂林’ Guangxi 廣西 where was also a 
maritime province because its location near the coast. See Paul Wheatley, The Golden 
Khersonese: Studies in the Historical Geography of the Malay Peninsula Before A.D.I500 (Kuala 
Lumpur: University of Malay Press, 1961), 110. 
6. He was the Commissioner of Foreign Trade at Quanzhou 泉州.His information about the 
countries of the South China Sea was largely based on the oral discussions with the Chinese and 
foreign sailors who went back and forth the sites around South China Sea. See Paul Wheatley, The 
Golden Khersonese: Studies in the Historical Geography of the Malay Peninsula Before A.D. 
1500 (Kuala Lumpur: University of Malay Press, 1961)，110. 
7. Victor Purcell, The Chinese in Malaya (Oxford University Press, 1948). 
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his tor ica l f r a m e w o r k of the chang ing geography of the M a l a y Pen insu la b e f o r e 
A .D . I500 .8 W i t h i n such a f r a m e w o r k , Paul W h e a t l e y set h is o n e chap te r abou t 
" C h i n a and the M a l a y Pen in su l a " on the f o u n d a t i o n s u p p o r t e d by C h i n e s e 
his tor ical wri t ings? Wi th in such a b road s tudy of the his tor ic geography of the 
area, the ma in p r o b l e m w a s that the p lace -names f r o m d i f fe ren t sources couldn ' t 
wel l f ix into each other and be connected with m o d e m fo rms , especial ly the p lace-
n a m e s in C h i n e s e l i tera ture , such as in L i a n g Shu 梁書，"頓遜"identified wi th 
M a l a c c a in M i n g Shi 明史.There were also m a n y p lace -names that we re d i f f icul t 
to be connec ted wi th the c o m m o n accepted p lace-names in Engl ish . A l though the 
p l a c e - n a m e iden t i f i ca t ion has b e e n f o u n d in the ear ly s tudy of C h i n e s e wi th 
N a n y a n g 南洋’ such as W a n g G e n g w u 王 賡 武 � and Feng C h e n g j u n 瑪承鈞，n the 
mis in te rp re ta t ion of cer ta in impor tan t f ac t s and impor t an t s i tes re la ted to the 
h is tor ica l g e o g r a p h y of southeas t As ia and the Sou th C h i n a Sea can still b e 
problemat ic . 
8. Paul Wheatley, The Golden Khersonese: Studies in the Historical Geography of the Malay 
Peninsula Before A.D. 1500 (Kuala Lumpur: University of Malaya Press, 1961). 
9. The Chinese sources mainly mean the following: 1). Chinese relateddynastic histories which 
included the Annals of the Former Han (206B.C.-A.D.8): Chapter 28,前漢書 by Ban Gu 班固； 
Annals of the Liang Dynasty (A.D. 502-57): Chapter 54，梁書 by Yao Silian 姚思廉;Annals of the 
Sui Dynasty (A.D. 581-618): Chapter 82,隋書 by Wei Zheng 魏征；Old Annals of the Tang 
Dynasty ( A.D. 618-906)by Liu Xu 劉陶 and New Tang Annals by Ou Yangsiu 歐陽修 and Song 
Qi 宋祁 and later Song History, Yuan History and Ming History ； 2). Chinese Encyclopedias which 
was mainly the secondary information. 3). Travels and Topographies included the records of 
Buddhist Pilgrims such as Record of the Buddhist Kingdoms or The Travels of Fa Xian, 
法顯佛國記 by Fa Xian 釋法顯；Record of the Western World during the Great Tang Dynasty 
大唐西域言己 by Xuan Zhuang 玄契；Memoir on the Eminent Monks Who Sought the Law in the 
West during the Great Tang Dynasty 大唐西域求法高僧傳 by Yi Jing 義淨；and Topographies 
such as Tai Ping Huan Yu Ji 太平寰宇記 by Le Shi 樂史，Ling Wai Dai Da 嶺外代答 by Zhou 
Qufei 周去非；Zhu Fan Zhi 諸蕃志 by Zhao Rugua 趙汝適；Dao Yi Zhi hue 島夷志略 by Wang 
Dayuan 汪大淵；and Ming Voyages such as Xi Yang Fan Guo Zhi 西洋番國志 by Gong Zhen 
鞏珍；Xing Cha Sheng Lan 星様勝覽 by Fei Xin 費信，• Ying Ya Sheng Lan 瀛涯勝覽 by Ma 
Huan 馬歡；Xi Yang Chao Gong Dian Lu 西洋朝貢典錄；and Wu Bei Zhi 武備志 by Mao Yuanyi 
茅元儀，etc. 
10, Wang Gungwu 王賡武，The Nanhai Trade: The Early History of Chinese Trade in the South 
China Sea (Singapore: Times Academic Press, 1998). 
11. Feng Chengjun瑪承鈴’ Zhongguo Nanyang Jiaotongshi 中國南洋交通史（Shanghai: Shangwu 
Yinshu Guan, 1937). 
5 
1.1.2 S C H O L A R S A N D T H E I R L I M I T A T I O N S 
T h e re sea rch rega rd ing archi tec tura l i n f luences of sou thern F u j i a n in the 
M a l a c c a Straits c o m e s f r o m m a n y discipl ines. For example , K h o o Joo He's w o r k 
is o n e of t h e e x a m p l e s to t o u c h u p o n C h i n e s e a r c h i t e c t u r e and C h i n e s e 
c o m m u n i t i e s a n d soc ie t i e s in the M a l a c c a S t ra i t s f r o m a cu l tu ra l h i s to ry 
perspective. 12 K h o o descr ibes the Straits Chinese society in m a n y aspects , such as 
re l ig ious , cu s toms and fes t ivals , daily l ives, and the arts and archi tecture . In her 
book , archi tecture served as a way to express Chinese cul ture to s o m e extent . 
O t h e r p i o n e e r b o o k s r e g a r d i n g a r ch i t ec tu r a l s t ud i e s in t h e C h i n e s e 
s e t t l emen t s , such as t hose by D a v i d G . Kohl ,13 E v e l y n Lip，i4 Jon Lim，i5 
approached the topic f r o m dif ferent standpoints. Each author divided the bui ld ings 
in the se t t lements accord ing to their func t ions and mean ings , such as t hose fo r 
rel igious purposes (e.g., temples) ; or fo r l iving (e.g., house , mans ion or villa); fo r 
commerc i a l pu rposes (e.g., shophouse) . Kohl , L ip and L i m also d iscussed about 
the bui ldings ' origins and background. Eve lyn Lip 's book was one of the examples 
to d i s semina te Ch inese re l igious archi tecture by s tudying t emples in S ingapore . 
A n o t h e r app roach to archi tec tura l s tudy is by K h o o Su N i n , w h o a d v o c a t e s 
analyzing architecture within an urban context. 16 
T h e r e are a lso o ther scholars invo lved in the Strai ts Ch inese a c a d e m i c 
research f r o m social and poli t ical perspect ives . Brenda S. A. Yeoh ' s w o r k is one 
12. Khoo Joo Ee, The Straits Chinese: A Cultural History (Amsterdam, Kuala Lumpur: The 
Pepin Press, 1996). 
13. David G. Kohl, Chinese Architecture in the Straits Settlements and Western Malaya: 
Temples, Kongsis and Houses (Kuala Lumpur: Heinemann Asia, 1984). 
14. Evelyn Lip, Chinese Temple Architecture in Singapore (Singapore: Singapore University 
Press, 1983). 
15. Jon Lim, Colonial Architecture and the Architects of Georgetown and Singapore Between 
1786 and 1942 PhD thesis collection, (Dept. of Architecture, National University of Singapore, 
1992). 
16. Khoo Su Nin, Streets of George Town: Penang (Malaysia: Janus Print&Resources, 1993). 
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of the recen t e x a m p l e s of this scholarship . She has looked at pol i t ical w a y s in 
wh ich the Ch inese commun i ty and set t lement in S ingapore were t r ans fo rmed and 
deve loped . 17 C h e n g L im-Keak , another scholar interested in social t rends, s tudied 
the Bang 幫 s t ruc ture of the Ch inese c o m m u n i t y in S i n g a p o r e f r o m a soc io -
economic and geographical perspect ive. 18 
T h e a b o v e h i s to r i ans and scho la r s f r o m d i f f e r e n t s t a n d p o i n t s l ead to 
d i f f e r en t in te rpre ta t ions about the ear l ies t re la t ionsh ip b e t w e e n C h i n a and the 
M a l a c c a Strai ts . F r o m China ' s perspec t ive , in the ear ly f i f t een th cen tury (early 
M i n g dynas ty ) , M a l a c c a w a s a vassa l of China . Tr ibu te w a s cer ta in ly sent to 
Ch ina and Chinese historians interpreted this as s ignifying vassal status. Howeve r , 
f r o m Malacca ' s perspect ive, the sending of tr ibute by Malacca to China , "could b e 
a f o r m of t rade, because a miss ion carrying tr ibute to Ch ina wou ld be less l ikely 
to b e ha rassed by pira tes f o r f ea r of reprisal by China . In such a s i tuat ion, the 
t rading part of the t ransact ion might have been more substantial than the tr ibutary 
element.” 19 
In the case of present research, l imited in archeological and anthropological 
ev idence , moreover because of the l imitation of Chinese architectural sys tem, the 
w o o d e n s tructure of many historic bui ld ings couldn ' t wi ths tand long- t ime s to rm 
and stress. S o m e bui ld ings were demol i shed out of war and ignorance. W h a t w e 
see today are those bui ldings rebuilt and renovated, which are somewha t d i f ferent 
f r o m the original ones . T h e si tuation has m a d e us use a historical in terpreta t ive 
me thod to analyze Chinese architectural p h e n o m e n a based on historic l i terature, 
archives, sites visit ing, investigations, photographing and measured drawings , as 
17 Brenda S.A. Yeoh, Contesting Space: Power Relations and the Urban Built Environment 
in Colonial Singapore (Kuala Lumpur: Oxford University Press, 1996). 
18. Cheng Lim-Keak, Social Change and the Chinese in Singapore: A Socio Economic 
Geography with Special Reference to Bang Structure (Singapore: Singapore University Press, 
1985). 
19. Kernial Singh Sandhu and Paul Wheatley, eds., Melaka: The Transformation of a Malay 
Capital c. 1400-1980 (Kuala Lumpur: Oxford University Press, 1983). 
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w e l l as i n t e r v i e w i n g w i t h l oca l s c h o l a r s , c o n s t r u c t o r s , c l i e n t s a n d t he i r 
descendants . 
1.2 METHODOLOGY 
This research started f r o m the assumpt ion that there is a c lose archi tectural 
r e l a t i onsh ip b e t w e e n sou the rn F u j i a n and the M a l a c c a Stra i ts . A f t e r v is i t ing 
re levant sites and invest igat ing representa t ive samples of Ch inese archi tec ture in 
M a l a c c a , P e n a n g and S ingapore , t emples and h u i g u a n s w e r e se lec ted as case 
s tudies . In the s tudy, a deduc t ive approach he lps to ana lyze the a rchi tec tura l 
p h e n o m e n a in the immigrants ' n e w set t lements . B y us ing social migra t ion theory 
a n d cu l tu ra l g e o g r a p h y pe r spec t ives , the ana lys i s of F u j i a n e s e t e m p l e s and 
hu iguans across territories and across generat ions are enhanced. 
1.2.1 T H E O R E T I C A L B A C K G R O U N D 
1.2.1.1 Migra t ion Theory 
Migra t ion p h e n o m e n a can be found in every part of the wor ld and they have 
at t racted the at tent ion of many scholars in the social sciences and humanities 
People m o v e about across nat ional boundar ies for d i f ferent reasons. T h e so-cal led 
na t iona l b o u n d a r y l ine is, a p p r o x i m a t e l y , b a s e d on g e o g r a p h i c a l , cu l tu ra l , 
l inguis t ic , and e thn ic uni ts . It is a lso poss ib le that s o m e c h a n g i n g ideas of 
terri tories, terri torialization of rel igious fai ths , and the deve lopment of t radi t ions 
are m a d e by the mind and the imagina t ions w h e n peop le l ive in an un fami l i a r 
20 For a detailed discussion of this issue, see Mary M. Kritz., Global Trends in Migration: 
Theory and Research on International Population Movements (New York: Center for Migration 
Studies, 1983), Mark J. Miller., Migration and World Politics: A Critical Case for Theory and 
Policy (New York: Center for Migration Studies, 1993), Michael M. Cernea and Scott. E.， 
Anthropological Approaches to Resettlement: Policy, Practice, and Theory (Boulder, Colo.: 
Westview Press, 1993) and Ulf Hannerz., Transnational Connections: Culture, People, Places 
(London and New York: Routledge, 1996). 
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space wi th in cer tain boundar ies . In Bened ic t Anderson ' s words : "The nat ion is an 
i m a g i n e d c o m m u n i t y b e c a u s e the m e m b e r s of even the smal les t na t ion n e v e r 
k n o w m o s t of the i r f e l l o w - m e m b e r s , m e e t t h e m , or even hea r of t h e m . It is 
imag ined as l imited within f ini te boundar ies , beyond which lie other nat ions." 21 
R e g a r d i n g the i s sues abou t c o m p l i c a t e d re la t ions b e t w e e n cu l tu re and 
terri tory, it is d i f f icul t to def ine and unders tand wha t is the ind igenous and wha t is 
the impor ted cul ture, especial ly in such an area with as ma ny k inds of immigran t s 
as the Ma lay peninsula . A s people m o v e with ideas, habi ts and cus toms, territories 
cannot really contain these cultural f o r m s . 2 2 
F r o m the a b o v e theory and idea, w e c o m e to the po in t tha t cu l tu re is 
e v e r y w h e r e , con t inued , f l o w i n g and f i t ted to n e w c i r cums tances . O n e k ind of 
f l o w i n g m o s a i c is the center -per iphery one, whe reby cul ture is pe rce ived to be 
f l o w i n g f r o m the center to the per iphery . T h e s t rong p o w e r to push the cu l ture 
flow f r o m one p lace to another p lace and then f o r m a cul tural co lony in the n e w 
context c o m e s f r o m polit ical , economic and social factors . Howeve r , the theor ies 
of m ig ra t i on as wel l as the re la t ions wi th cu l tu re and terr i tory a lso m a d e it 
obscure , r ega rd ing wha t is center and wha t is pe r iphery wi th in such a g lobal 
migra t ion ne twork . For example , the Ma lacca Straits is such a case. T h e Ch inese 
communi ty and set t lement are set in the context of ma ny cultural inf luences f r o m 
other races : M o s l e m , Indians , Eu ropean , and ind igenous . D i f f e r e n t p e o p l e are 
inherent ly easy to at tach to their o w n cul tural t radi t ions and social s t ructures . 
Such a cul tural diversi ty, as Ulf Hannerz has n a m e d in a t e rm "syncret ism," is 
shaped and carr ied by people in varying social constel lat ions, pursu ing d i f fe ren t 
a ims that he took as a use fu l approach to unders tand the complex i ty of cul tural 
21. Regarding the issue, see Benedict Anderson, Imagined Communities: Reflections on the 
Origin and Spread of Nationalism (London; New York: Verso, 1991)，5-7. 
22. Ulf Hannerz, Transnational Connections: Culture, People, Places (London and New York: 
Routledge, 1996)，8-18. 
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process T h e t r ansna t iona l cu l tu re wi th t he m i g r a t i o n m o v e m e n t ha s b e e n 
declared as "fluid and shapeless." 
T h e a b o v e theory e v o k e s the d i scuss ion of na t iona l cu l tu re and na t iona l 
ident i ty , w h i c h are revea led in a who le range of a s sumpt ions and myths , va lues 
and memor i e s , as wel l as in language, law, inst i tut ions and ce remonies regard ing 
the s i tua t ions of C h i n e s e c o m m u n i t i e s in d i f f e ren t sou theas t A s i a n coun t r i es . 
Soc ia l ly , these a s sumpt ions and myths , va lues and m e m o r i e s , l anguage , l aw, 
inst i tut ions and ce remonies are the bas ic unit and the b o n d that p rov ide the mos t 
i nc lu s ive c o m m u n i t y , the genera l ly accep t ed b o u n d a r y wi th in w h i c h soc ia l 
in te rcourse normal ly takes place . The re are also o ther approaches regard ing the 
topic.24 
S o m e anthropologis ts have argued that the nat ion is an imag ined pol i t ical 
c o m m u n i t y . "It is a lways conce ived as a deep, hor izonta l c o m r a d e s h i p . W h a t 
makes people have the sense of be longing comes f r o m nat ional cultural tradit ions, 
re l ig ious fa i ths , the vernacular habi ts and languages . Peop le not only possess a 
cul ture, they are also possessed by it. A m o n g all the e lements , l anguage migh t b e 
recognized as the mos t typical characterist ic that reveals nat ional identity. It is the 
connect ion with nat ion, cultural technologies and cultural boundar ies . 
Wi th in such a migrat ion network, two important quest ions that one m a y ask 
are: h o w do Chinese hold their o w n cultural t radi t ions in their archi tecture , and 
m e a n w h i l e , r ep resen t those cul tura l i n f luences f r o m o ther races , re l ig ion or 
civi l izat ion within southeast Asia context? Fur thermore , h o w did extant Chinese 
c o m m u n i t i e s in the pas t and imag ined Ch inese c o m m u n i t i e s today deve lops 
23. Ibid., 69. 
24. For example, the following perspectives on the identity issue such as Ian Craib, Experiencing 
Identity (London; Thousand Oaks, Calif.: SAGE, 1998)，Patricia Yaeger, The Geography of 
Identity (Ann Arbor: University of Michigan Press, 1996)，Michael Keith and Steve Pile, Place 
and the Politics of Identity (London; New York: Routledge, 1993)，and Manuel Castells, The 
Power of Identity (Maiden, Mass: Blackwell, 1997). 
25. Regarding the issue, see Benedict Anderson, Imagined Communities: Reflections on the 
Origin and Spread of Nationalism (London; New York: Verso, 1991). 
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w i t h o u t m o v i n g b e y o n d the b o u n d a r y that w a s d o m i n a t e d by l anguage , habi t , 
behavior , social sys tem, economics and cultural t radi t ion? 
1.2.1.2 Cul tura l Geography Perspect ive 
S e e n f r o m t h e air , t he por t s and the i s l ands a r o u n d N a n y a n g 南洋 a re 
unsepa ra t ed sites in a spatial zone wi th the geograph ic l ink of the Sou th C h i n a 
Sea . O v e r the cen tur ies , this b o d y of wa te r has b e c o m e the ove r seas C h i n e s e 
" E m p i r e wi th in an E m p i r e , " ex t end ing f r o m the sou the rn coas t l ine of C h i n a 
( Z h e j i a n g , F u j i a n and G u a n g d o n g ) t h r o u g h o u t sou theas t As i a , s p r e a d i n g its 
n e t w o r k even in to E u r o p e and A f r i c a th rough the channe l of M a l a c c a Straits.26 
T h e l andscape f o r m s a c o m p l e x phys ica l and cul tural region. T h e cul tural idea 
about the geography was expressed and descr ibed in Song 宋 history: 
"The grea t Enc i r c l i ng O c e a n b o u n d s the ba rba r i an coun t r i e s . In eve ry 
quar ter they h a v e their k ingdoms , each wi th its pecul iar p roduc ts , each wi th its 
e m p o r i u m on w h i c h the p rosper i ty of the s tate depends . . . t r ade b e t w e e n the 
countr ies border ing the Indian Ocean and China was funne led through the Straits 
of Malacca ." 27 
S o m e cul tura l geog raphe r s h a v e sugges ted that，28 sou theas t As i a , in a 
certain point of v iew, is an area that is composed of mult i -races, mult i -cul tures or 
sub-cul tures , whe re immigrants w h o hold their cultural tradit ions o f t en mix theirs 
26. Since the Warring States period (770-221B.C.)，the Yue people in Zhejiang, Fujian, 
Guangdong and other coastal areas in the southeast China had already grasped navigational 
techniques, and they often set out to sea. Along the southern route Chinese seagoing vessels sailed 
via the Malacca channel, crossing bay of Bengal, along the Arabian sea, through the Red sea and 
the Mediterranean sea to exchange important trade goods such as gold, silk, spices and ceramics, 
as well as arts, technologies, beliefs and customs. These age-old routes are the so-called Maritime 
Silk Route. For detailed information on the topic, see Sun Yifu, From Venice to Osaka: A Voyage 
into Ancient Chinese Civilization: UNESCO Retraces the Maritime Silk Route (Beijing: China 
Pictorial Publishing Co., 1992). 
27 Quoted in Paul Wheatley, The Golden Khersonese: Studies in the Historical Geography of 
the Malay Peninsula Before A.D. 1500 (Kuala Lumpur: University of Malaya Press, 1961), 63. 
28 "Cultural geography is the study of spatial variations among cultural groups and the spatial 
functioning of society. It focuses on describing and analyzing the ways language, religion, 
economy, government, and other cultural phenomena vary or remain constant from one place to 
another." See Dohrs and Sommers, Cultural Geography: Selected Readings (McGill-Queen's 
University Press, 1967). 
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wi th tha t of the d i f f e ren t races . Wi th in this reg ional context , N a n y a n g C h i n e s e 
d is t inguish their se t t lements and their archi tecture wi th dis t inct ive character is t ics 
of communi t i e s and organizat ions. They es tabl ished their identi ty by clan, dialect , 
terr i tory tha t s h o w e d adapta t ions to the n e w context . Geograph ica l ly , sou theas t 
As ia cons is ts of t w o clearly dist inct parts , a huge archipe lago and a large por t ion 
of the As i an c o n t i n e n t ? A l though in d i f fe ren t t ime of the his tory , the terr i tory 
b e c a m e larger or smal ler because of polit ical, economica l and cul tural inf luences . 
T h e idea of sou theas t As ia as wel l as the count r ies be longs to these areas a lso 
c h a n g e d . Phys ica l ly , S i n g a p o r e loca ted in the cen te r of the area , w h i c h is a 
sou theas t A s i a count ry . B u t f r o m e c o n o m i c and cul tural respect , it is m o r e and 
m o r e a w e s t e r n c o u n t r y n o w a d a y s . T h e c o u n t r i e s as V i e t - N a m , T h a i l a n d , 
Malays ia , Indones ia and Phi l ippine as wel l as other countr ies in land and is lands 
a m o n g these coun t r i e s b e l o n g to the s a m e cul tura l geograph ica l r eg ions wi th 
many cultural inf luences . 
In t w o ways , the above v iewpoin t has p rov ided one impor tan t f r a m e w o r k 
f o r th is s tudy of the d y n a m i c s of t e m p l e and h u i g u a n a rch i t ec tu re b e t w e e n 
southern Fu j i an and the M a l a c c a Straits. F r o m a physical sense, the s tudy migh t 
be on t emple and hu iguan bui ldings, with the l imitat ion of space at tained th rough 
cer ta in t echn iques . F r o m an an thropolog ica l sense , t emples and h u i g u a n s are 
shaped no t only by mater ia ls and tools , bu t also out of ideas , va lues roo ted in 
cultural context.30 T h e cultural inf luences and the convent ional rules and cus toms 
m a y even p rove to be m o r e inf luent ia l . They shape the bu i ld ings and main ta in 
the i r iden t i t i es in a mu l t i - cu l tu re con tex t , m o r e o v e r ma in t a in t he s ense of 
29. Jan M. Pluvier, Historical Atlas ofSouth-East Asia (EJ.Brill, 1995)，7. 
30 To deal with architecture as studied from an anthropological perspective, buildings exist as 
a representation of the culture of its inhabitants. See K.G. Lzikowitz, P. Sorensen, ed., The House 
in East and Southeast Asia: Anthropological and Architectural Aspects (London: Curzon Press, 
1982),173-180. 
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" b e l o n g i n g " to ce r t a in c o m m u n i t i e s wi th the c o m m o n l y seen and a c c e p t e d 
symbol s w h e n the natural , geographical context be c ome s totally d i f ferent . 
1.2.2 H I S T O R I C A L I N T E R P R E T A T I O N 
D u r i n g the resea rch f i e ld work , th ree impor t an t l imi ta t ions a f f e c t e d this 
s tudy . F i rs t , m a n y of the bu i ld ings and the si tes that are the bes t r eco rds of 
a rchi tec ture h a v e been ei ther demol i shed , burnt , or recons t ruc ted over t ime fo r 
d i f f e r en t r easons . W h a t can b e seen today are o f t en m o r e recent ly cons t ruc ted 
bui ld ings , s o m e of t h e m having been repainted or rebuil t according to local ideas 
of res tora t ion . Second , there are very f e w records about w h o bui l t the ex tan t 
s t ruc tures , h o w they w e r e bui l t , or wha t the p rocess of the cons t ruc t ion was . 
B e c a u s e m o s t ear ly Ch inese immigran t s in southeas t As ia e n g a g e d in t rade or 
w o r k e d as labors , they took their bu i ld ings or e n v i r o n m e n t w h e r e they l ived 
across genera t ions fo r granted, a l though the awareness to survey these bui ld ings , 
and to record const ruct ion processes and c ra f t smansh ip has arisen m o r e recent ly. 
Final ly , according to the Chinese tradit ional idea, archi tecture was in the f ie ld of 
c ra f t , its prac t ice ma in ly based on the oral lesson f r o m mas te r to apprentice.^! 
This s i tuat ion lead to such a resul t that there w a s and still is a gap about the 
vernacular archi tectural s tudy in the Chinese set t lements of the Ma lacca Straits, 
and sugges ts that w e h a v e to recons t ruc t and bui ld the his tor ical m e a n i n g s of 
architecture in today's language. 
3 1. The construction of buildings followed the rules, such as the Yingzao Fashi or Building 
Standards published in Song Dynasty, by Li Jie and another carpenter's manual Lu Ban Jing which 
mainly concerned with ritual and magic, as well as traditional technical aspects of house building 
and the construction of furniture and implements. See Klaas Ruitenbeek, Carpentry and Building 
in Late Imperal China: A Study of the Fifteenth-Century Carpenter's Manual Lu Ban Jing (Leiden: 
EJ. Brill, 1993). 
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1.2.3 A P P R O A C H E S T O C A S E STUDIES 
O n e of the main methods f r o m social migrat ion theory t ransplanted to a 
study of temples and huiguans is to study architecture across both territories and 
generat ions. These Chinese bui ldings developed along with vernacular Chinese 
cus toms, and t rans formed through generat ion af ter generat ion to what they are 
today. Regard ing temple and huiguan between southern Fuj ian and the Malacca 
Straits, there are two major links that are also the foundat ions upon which temple 
and huiguan architecture is based: 
1. Vernacular religion that originated in southern China and spread out in 
the Malacca Straits was the major link. Regarding temple studies, as shown in the 
fo l lowing d iagram (Fig. 1-3), anthropological analysis is the main approach used 
to o rgan ize the resea rch p rocedure (i.e., f r o m dei t ies to bu i ld ings , f r o m 
architecture to communi ty) . W e not only study the physical aspects of t emple 
architecture, such as building system and related construction process, materials, 
s t ructures , t echnologies , f o r m s and styles, but a lso s tudy dei t ies and dei ty 
worship, the interior of the buildings, the outside space and boundaries, as well as 
the invisible inf luences throughout the city. On the basis of such an object ive, 
Cheng Hoon Teng in Malacca, Guang Fu Gong in Penang and Tian Fu Gong in 
S ingapore were se lected as examples set wi th in d i f f e ren t u rban contex ts . 
Inf luenced under social, political, juridical and economic aspects, these temples 
could be better understood regarding their cultural meanings. 
2. Trade was another link between southern Fujian and the Malacca Straits, 
which provided the main social foundat ion for the existence of many huiguans. 
Social organizat ions that based on territory, occupat ion, dialect and c lanship 
served as functional divisions that concurrently affected huiguan architecture. The 
approach to huiguan studies, as shown in the fol lowing diagram (Fig. 1-3), deals 
primarily with the origins of huiguan architecture in China, classif icat ions and 
14 
r o l e s of h u i g u a n s in the St ra i t s . T h e s tudy b o r r o w e d i m m i g r a t i o n t h e o r y 
associa ted wi th hu iguan architecture study. Moreover , social s tructures of Ch inese 
c o m m u n i t i e s p rov ided a base , on which , k inds of Chinese hu iguans in the Straits 
w e r e set up . A certain bui ld ing typology fo r hu iguan , then, is re la ted to d i f fe ren t 
types of socia l o rgan iza t ions . M e a n w h i l e , the s tudy a lso a ims to f o c u s on the 
a r c h i t e c t u r a l o v e r l a p p i n g of h u i g u a n w i t h t e m p l e . S u c h an a r c h i t e c t u r a l 
over lapp ing is an impor tan t t rans format ion p h e n o m e n o n of hu iguan archi tec ture 
in the n e w set t lement . 
temple study --： : 
huiguan study 
_ — . J � J r - ^ _ 
anthropology t physical meaning 卜c o n t e x t origin - classification — role 
] , 人 J immigration theory 一 social structure 
deities building architecture community 
^ I I I huiguans in the Malacca Straits 
Cheng HoonTeng GuangFuGong| Tian Fu Gong 
Fig. 1-3 The diagrams showing the organizations of temple study (Left) and huiguan study (Right) 
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CHAPTER 2 SEEKING A NEW WORLD 
This chapter , pr imar i ly a ims to pa in t a historical and chronolog ica l p ic ture 
of Ch inese relat ionships with the Ma lacca Straits. Fur thermore , it seeks to p rov ide 
a g e o g r a p h i c a l and cu l tu ra l con t ex t of M a l a c c a , P e n a n g a n d S i n g a p o r e f o r 
Chinese t emple and hu iguan architectural studies. 
2.1 HISTORICAL CONTEXT 
China has had a long history of mainta ining close relat ions with countr ies in 
southeast Asia . T h e s e relat ions took on d i f ferent characters , f r o m poli t ical c la ims 
of suze ra in ty , ! to soc ia l and e c o n o m i c p a y m e n t s of t r i b u t e ) C h i n a b e g a n 
assoc ia t ion wi th the count r ies direct ly south of its bo rde r ear l ier than wi th the 
coun t r i e s that C h i n e s e t raders r eached by sea. Ch inese so ld iers w e r e sent to 
A n n a m 安南 in the third century B .C. , pene t ra ted to C a m b o d i a , then to S iam. 
Dur ing the H a n dynas ty 漢代 there exis ted a k i n g d o m k n o w n as N a m - V i e t 南越 
that ex tended f r o m the region of present Guangdong 廣東 fa r into the Indochinese 
peninsula to central Annam. Around the year 11 IB .C. in Chinese H a n 漢 dynasty， 
this k i n g d o m was conquered by the Chinese and was divided into nine districts.^ 
Regard ing China ' s associat ion wi th the Malay peninsula ( including today 's 
Ma lays i a and Indones ia ) , a cons iderab le n u m b e r of Ch inese sepulchral pot tery 
1. In the year 214 B.C. the first Emperor of the Qin 秦 dynasty，Shi Huangdi 始皇帝，sent 500, 
000 Chinese-soldiers, peasants, and those condemned to banishment-to take possession of Nam-
Viet,, the land beyond the southern border'. After the conquest the country was divided into three 
commands. These marked the foundation of the first important Chinese colony in Southeast Asia. 
Victor Purcell, The Chinese in Southeast Asia (London: Oxford University Press, 1965), 8. 
2. Historically, China, as the Middle Kingdom and self-anointed suzerain over surrounding 
nations, required tribute from countries under its aegis. The tribute system that served to confirm 
the superior position of the Chinese state. John K. Fairbank, ed., The Chinese World Order: 
Traditional China's Foreign Relations (Cambridge: Harvard University Press, 1968). 
3. Zhang Xie張燮，Dong Xi Yang Kao東西洋考’卷一，一，西洋列國考交耻 
(Beijing: Zhonghua Shuju, 1981). 
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vesse l s f r o m the Qin 秦 and the H a n 漢 per iods have been excava ted in Sumat ra , 
Java , and Borneo . Archeologis t s and anthropologists ' invest igat ing this very ear ly 
pe r iod of associa t ion h a v e shown that direct Ch inese in f luence goes b a c k at least 
to the ear ly H a n 漢 period.4 In the t ime of the E m p e r o r W u (141-87 B . C . )漢武帝 
there w e r e already t rading ships wi th precious goods fo r exchange be tween Ch ina 
a n d s o u t h e a s t A s i a n i s l a n d c o u n t r i e s . T h e t r a d i n g s h i p s of t h e C h i n e s e 
e n c o u n t e r e d the h a z a r d s of w i n d and w a v e and the poss ib i l i ty of dea th by 
d rown ing . T h e o u t w a r d j o u r n e y to the des t ina t ion and the re turn v o y a g e s took 
several years . ^ 
D u r i n g the Eas te rn Jin dynas ty 東晉（317-420), w h e n B u d d h i s m b e c a m e a 
dominan t rel igion in China , individual Chinese pi lgr ims and travelers, such as Shi 
F a X i a n 釋法顯，6 set out f r o m Xian 西安 in 399 and f o l l o w e d the over land Si lk 
R o a d to India and re turned by the sea-route. His eyes were f i l led wi th tears at the 
s ight of merchan t s sell ing whi te Chinese silk f ans as o f fe r ings to B u d d h a dur ing 
his stay in C e y l o n f r o m 4 1 0 to 411 . Th i s inc ident a lso sugges t s that C h i n e s e 
merchan ts already had contacts with their Ceylonese counterparts.7 (Fig.2-1). 
T h e s ignif icant and rapidly expanding role of Ch ina in t rade and c o m m e r c e 
cont inued f r o m the La te Tang 晚唐 to the Song 宋 dynast ies (10th century) , when 
C h i n e s e r e l ig ions , po l i t i ca l concep t s , f o r m s of art o r l i f e s ty l e s w e r e a l so 
4. In Qian Han Shu (Annals of the Former Han)前漢書，which was recognized as the earliest 
dated reference to the Malay Peninsula in Chinese writings, the descriptions about the area and the 
map showed the outward and return voyage around 100 B.C. 
5. Paul Wheatley, The Golden Khersonese: Studies in the Historical Geography of the Malay 
Peninsula Before A.D. 1500 (Kuala Lumpur: University of Malaya Press, 1961)，8-9. 
6 . Shi 釋 is an abbreviation of Sakyamuni 釋迪牟尼，a name of the Buddha, and may be 
understood to mean 'Buddhist'. Fa Xian 法顯 was the clerical name of this monk. In other literature 
like Tong Dian 通典 that was the Chinese encyclopedia containing information about the Malay 
Peninsula, he appears as Fa Ming 法明.Paul Wheatley, The Golden Khersonese: The Studies in 
the Historical Geography of the Malay Peninsula Before A.D. 1500 (Kuala Lumpur: University of 
Malaya Press, 1961), 37. 
7. Fa Xian 法顯，Fo Guo Ji (An Account of the Buddhist Countries XShanghai: Shanghai 
Guji Chuban She, 1987). The record of Fa Xian丨s voyages has been translated by Samuel Beal 
(1869) and re-translated by H. A.Giles (1923). 
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d i s semina ted to the countr ies of southeas t Asia，8 a l though these in f luences w e r e 
on ly p r o d u c e d a f t e r the immigran t s set t led and in te rmar r ied in la rge n u m b e r s . 
V i c t o r P u r c e l l a n d P a u l W h e a t l e y b o t h s h o w e d tha t m a n y ea r ly C h i n e s e 
i m m i g r a n t s in sou theas t A s i a w e r e f r o m sou the rn F u j i a n 福建 .T h e s e ea r ly 
con tac t s b e t w e e n sou thern F u j i a n 福建 and southeas t As i a w e r e a c c o m p l i s h e d 
th rough the relat ions es tabl ished by emigrants , main ly f i she rmen and merchan ts . 
Fo r example , by the La te T a n g 晚唐，they had deve loped an inst i tut ion k n o w n as 
Shibosi 市舶司 fo r the purpose of regulat ing international t rade to oversee the f l ow 
of g o o d s t h rough China ' s m a j o r port , G u a n g z h o u 廣州，while by the S o n g 宋 
dynas ty (960-1279)，Chinese t raders had deve loped a b r o a d n e t w o r k b e t w e e n 
s o u t h e r n C h i n a and sou theas t As i a . In the S o n g 宋 D y n a s t y ( 9 6 0 - 1 2 7 9 ) , 
Q u a n z h o u 泉州 ha rbour was already a dynamic port . T h e es tab l i shment of Sh ibo 
市舶 in 1087 at Q u a n z h o u 泉州 9 improved the t rade re la t ions b e t w e e n southern 
Fu j ian and the Malacca Straits. 
In 1292, Kubla i K h a n (Yuanshizu Hubi l ie 元世祖忽必烈 A .D.1216-1294) io 
o rde red the G o v e r n o r of F u j i a n 福建 to co l lec t 20, 0 0 0 soldiers w h o w e r e to 
e m b a r k in a t h o u s a n d sh ips f o r the sou th sea. T h e s e so ld ie r s sa i led f r o m 
Quanzhou 泉州 and in the first month of the fo l lowing year they arrived at a p lace 
(probably Java) where the f leet s topped to cut t imber to m a k e small boats sui table 
fo r going u p the r ive r s .u 
8. Jan M. Pluvier, Historical Atlas of South-East Asia (New York: E. J. Brill, 1995)，8. 
9 . Carolyn Lee Cartier, Mercantile Cities on the South China Coast: Ningbo, Fuzhou, and 
Xiamen, 1840-1930, Ph.D. dissertation (University of California, Berkeley, 1991)，94. 
1 0 . Mongol emperor of China from 1259. He completed his grandfather Genghis Khan's 
成吉思汗conquest of north China from 1240, established himself as emperor of China. He moved 
the capital to Beijing and founded the Yuan 元 dynasty (A.D. 1206-1368 ) successfully expanding 
his empire into Indochina, but was defeated in an attempt to conquer Japan. Webster's New World 
Encyclopedia (New York: Prentice Hall General Reference, 1990), 634. 
11. Victor Purcell, The Chinese in Southeast Asia (London: Oxford University Press, 1965)，15 
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T h e ext raordinary series of voyages fa r across the Indian ocean we re led by 
the admi ra l Z h e n g H e 鄭和 in 1405, 1407，1409，1414，1417，1421 and 1431. 
T h e s e dar ing enterpr ises , carr ied out at the orders f r o m Yong le E m p e r o r C h e n g z u 
成祖，Zhudi 朱棣 dur ing the early M i n g 明 Dynas ty (1368-1644) , a imed to en fo rce 
a cour t m o n o p o l y of ex te rna l t rade wi th southeas t As ia and the reg ion f u r t h e r 
wes t , s h o w e d the p o w e r of the M i n g E m p i r e against the depreda t ions of pr iva te 
Ch inese merchan t s , and es tabl i shed impor tan t commerc i a l re la t ions . 12 (Fig .2-2) 
M o r e than 2 0 coun t r i e s in the Ind ian a rch ipe lago and the Ind ian O c e a n w e r e 
vis i ted; ch ie f s and kings , l ike those of Pa l embang and Ceylon , we re deposed and 
sent as cap t ives to China . 13 M a n y t raders and hand ic r a f t smen f r o m Fu j i an 福建 
f o l l o w e d Z h e n g He ' s route to the Ma lacca Straits to engage in t rade, whe re s o m e 
remained . 
A r o u n d the mid-15 th century, af ter Quanzhou ' s ha rbour had decl ined, Y u e 
ha rbour 月港 in Z h a n g z h o u 漳州 was another ma in port . Junks a lways sailed wi th 
the t rade winds , go ing wi th the nor theast m o n s o o n and re turn ing h o m e with the 
southwes t monsoon . 14 (Fig.2-3) T h e c lose relat ions be tween southern Fu j i an and 
other overseas countr ies were enhanced through the f lour ishing of the Y u e G a n g 
(moon harbour) of Ha icheng 海澄.15 Because of the meteorological situation a long 
wi th the l imits of naut ical technology, ma ny Fu j i anese 福建人 s tayed and set u p 
t empora ry l iv ing p laces in the M a l a c c a Straits se t t lements . A f t e r the dea th of 
Zheng H e 鄭和 and the pass ing of Yongle 永樂 regime, in mid -Ming明 dynasty， 
12. Kernial Singh Sandhu, Paul Wheatley, eds., Melaka: The Transformation of a Malay 
Capital c. 1400-1980 (Kuala Lumpur: Oxford University Press, 1983), Vol. 2, 94. 
13. JJ.L. Duyvendak, Mahuan Re-examined (On the Yingyai Shenglan , ascribed to Ma 
Huan), (Amsterdam: Noord-Hollandsche, 1933). 
14. George Nye Steiger, A History of the Far East (Boston; New York: Ginn and company, 
1936), 202-203. 
15. Haicheng was only a large coastal settlement in Tang 唐(618-906) and Sung (960-1279) 
dynasty, but became an important harbor in Late Ming 晚明 as the result of the smuggling 
activities after the enforcement of the prohibitions against maritime trade seemed to have been 
relaxed. 
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the u rge fo r imperia l expans ion overseas decreased. M e a n w h i l e the c o m i n g of the 
Eu ropeans caused a b reak in the t rading relat ions be tween China , Borneo , and the 
o ther Malays ian is lands that had persisted fo r so long. 
T h e "new w a v e " fo r F u j i a n e s e 福建人 to emig ra t e to N a n y a n g 南洋 w a s 
d u r i n g the c h a n g e - o v e r f r o m the M i n g 明 to Q i n g 清 dynas t i e s , a p e r i o d 
accen tua ted by internal t roubles , such as popula t ion pressure , and an t i -Qing 清 
activit ies led by Z h e n g Cheng-gong 鄭成功 (1634-1663) . T h e per iod wi tnessed the 
e m e r g e n c e of a F u j i a n e s e mar i t ime empi r e u n d e r the l eadersh ip of the Zheng 
f ami ly . 16 T h e great fo r tune of the Zheng f ami ly began f r o m Zheng Cheng-gong's 
father Zheng Zhi-long, who was a maritime adventurer in Nan-an 南安 in 
Quanzhou ^S'iii S ince the 1620s, he had cont ro l led the Fujian coas t wi th an 
e n o r m o u s f leet . Zheng Cheng-gong's res is tance m o v e m e n t against the Qing w a s 
s t rongly suppor ted by his father 's large mar i t ime assets dur ing the p rocess of his 
expanding army. Meanwhi le , all the foreign merchants w h o had business relat ions 
wi th the Zheng r eg ime also ca l led at the seapor t of A m o y . T h e res is tance w a s 
continued by Zheng Cheng-gong's son Zheng Jing until 1680 when the Qing navy 
landed on and recaptured the island of A m o y after Zheng Jing's son surrendered to 
the Qing and ended the Zheng fami ly ' s mar i t ime empire . Fu j i anese t raded on the 
sea dur ing the war and took r e fuge fo l lowing the retreat ing a rmy in T a i w a n and 
southeast Asia. 
Apar t f r o m political reasons, there were economic incentives as they earned 
their l iving in the set t lement set up by their pioneers w h o emigra ted f r o m Fuj ian 
福建，settled down in the Malacca area, and t raded with the Europeans . Af t e r the 
suppress ion of Zheng ' s r eg ime in 1683，an imper ia l decree w a s i ssued dur ing 
Shunzhi ' s 順治 reign (1644-1661) . The e f fec t was that those w h o settled overseas 
were permit ted to catch boats to return to their h o m e province. As a result of this 
16. Ng Chin-Keong, Trade and Society: The Amoy Network on the China Coast 1683-1735 
(Singapore: Singapore University Press, 1983), 49-52. 
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amnes ty , about t w o thousand overseas Chinese were repor ted to have re turned to 
Zhe j i ang and Fu j ian . T h e relat ions of some ports of southern Ch ina wi th southeas t 
As ia w e r e enhanced wi th these b a c k w a r d and f o r w a r d migration，口 and X i a m e n 
廈門 b e c a m e one of the principal t rading entrepots with southeast Asia . 
2.2 GEOGRAPHICAL AND CULTURAL CONTEXT OF MALACCA, 
PENANG AND SINGAPORE 
T h e Straits of Ma lacca is be tween the wes t coast of the Ma lay Peninsula and 
the eas t coas t of Sumat ra . M a n y h a v e long a s sumed that M a l a y a had n o u rban 
sy s t em b e f o r e its co lon ia l - immigran t c o m p l e x . 18 O n e of the m o s t s ign i f i can t 
scholars s tudy ing the ind igenous ci t ies of Southeas t As ia has s ta ted that , " the 
earl iest ci t ies or ig inated as a result of the d i f fus ion into the area of Ch inese and 
Indian f o r m s of poli t ical organizat ion and rel igion f r o m the f i rs t century. B e f o r e 
this date , pol i t ical p o w e r was scat tered th roughout the area in a series of tr ibal 
cells." 19 W i t h the d i f fus ion of Indians, M u s l i m s and Chinese into the area, t w o 
f o r m s of set t lements took shape. One of the earliest kinds of set t lement was of the 
cu l t -cen te r f o r m , b a s e d on the re l ig ious be l ie f s such as I s lam, H i n d u i s m and 
B u d d h i s m . In many set t lements and cities, mosques , Indian temples and Ch inese 
t emples se rved as cores of the se t t lements . These organiza t ions c o m b i n e d the 
economic , poli t ical and social forces to m a k e the earliest sacred cit ies c o m e into 
being .20 
17. Regarding the details in this period, see Yen Ching-hwang, Studies in Modern Overseas 
Chinese History (Singapore: Times Academic Press, 1995). 
18. For this issue, see Lim Heng Kow, The Evolution of the Urban System in Malaya (Kuala 
Lumpur: Penerbit Universiti Malaya, 1978). 
19. T. G. McGee, The Southeast Asian City: A Social Geography of the Primate Cities of 
Southeast Asia (London: G. Bell and Sons, Ltd, 1967)，29-41. 
20 The sacred cities were administrative, military and cultural centres of empires that drew 
their power from the tribute of conquered territories, and the labour supplies which could be 
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A second k i n d of ci ty that e m e r g e d in the Strai ts w a s a "marke t ci ty,”2i 
b a s e d on t rading por ts , w h e r e the mar i t ime route w a s the ma in p o w e r to cont ro l 
the t rade . B a s e d on such a founda t ion , these t rad ing por t s a long the M a l a c c a 
Straits , such as M a l a c c a itself, began to f lour ish dur ing the four teen th century.22 
H o w e v e r , s o m e scholars doubt whether these cul t -centers or t rading por ts can be 
though t as the ear l iest cit ies. Fo r example , Michae l D . C o e doub t s whe the r the 
surpluses were regarded as a tr ibute to the cult centers: 
"A surp lus (which w a s rega rded as a t r ibute to the ear ly cu l t -cen ters ) is 
surely the precondi t ion of civil izat ion, fo r lacking it a society canno t suppor t the 
n o n - f o o d p roduc ing special is ts (like priests and art isans) w h o are the creators of 
civi l izat ion. A s already ment ioned , wha t mat ters is wha t b e c o m e s of this surplus. 
In the u r b a n organ ic c ivi l izat ions it is c o n s u m e d by the cit ies; in the non-u rban 
unilateral civi l izat ions it is taken as a tribute fo r the support of cult centers ." 
R e g a r d i n g the p roces ses of p r imary u rban iza t ion of M a l a y a b e f o r e the 
f i f teen th century, Ma laya was more akin to fo lk societies control led by central ized 
social , r e l ig ious and pol i t ica l power . T h e f o l k socie ty w a s f u r t h e r u r b a n i z e d 
th rough contac t wi th peoples f r o m d i f fe ren t cul tures . T h e ma in dr iv ing fo rce in 
the processes of the evolut ion of the urban sys tem was the result of European and 
Chinese colonizat ion, in Victor Purcell 's words , "the jo in t creat ion of Bri t ish and 
manipulated by the rulers. The sacred city's plan was a reflection of the cosmological beliefs of the 
ruler, such as Angkor of old Cambodia and old Beijing. However, no neat pattern existed. T. G. 
McGee, The Southeast Asian City: A Social Geography of the Primate Cities of Southeast Asia 
(London: G. Bell and Sons, Ltd, 1967), 36. 
21. In the market cities, the wealth came from the royal authorities' use of maritime power to 
ensure their control of trade, or their granting of privileges to foreigners to use their city as a 
trading port. The population of such cities was cosmopolitan and fluctuated in size in response to 
the city states' control of trade, such as Malacca. T.G. McGee, The Southeast Asian City: A Social 
Geography of the Primate Cities of Southeast Asia (London: G. Bell and Sons, Ltd, 1967), 32. 
22. During the early centuries of the Christian era, there existed a Kingdom as Funan 扶南 on 
the Indo-China peninsula, the trade at that period was conducted cross the land rather than through 
the Malacca Straits. With the decline of Funan 扶南 and the political power shifting to the South, 
the land routes were replaced by sea-route trade. Before the rise of Malacca, Kedah, was regarded 
as the largest trading port along the Straits on the Peninsula on the basis of archaeological 
evidence from the fifth and sixth century. Paul Wheatley, The Golden Khersonese: Studies in the 
Historical Geography of the Malay Peninsula Before A.D. 1500 (Kuala Lumpur, University of 
Malaya Press, 1961)，326. 
23. Michael D. Coe, “ Social Typology and Tropical Forest Civilizations", Comparative Studies 
in Society and History Vol. IV，No.l, (Nov.,1961): 65-85. 
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C h i n e s e enterprise."24 H o w e v e r , these processes s eemed imposs ib le wi thou t the 
f o r c e i m p o s e d u p o n the f o r m a t i o n by the i m m i g r a n t - m i x e d , t r ad i t iona l f o l k 
set t lements . 
W i t h i n such an u r b a n s y s t e m f r a m e w o r k tha t c o m b i n e d r e l ig ious a n d 
t rading fac tors together , the fo l lowing sections will f igure the p ioneer se t t lements 
respect ively that later b e c a m e pr imary cities: Malacca , Penang and Singapore . 
2.2.1 M a l a c c a 
M a l a c c a , on the wes t coas t of the M a l a y pen insu la , has an a rea of 7 2 0 
squa re mi l e s . B o t h M a l a y and E u r o p e a n accoun t s of M a l a c c a ' s ea r ly yea r s 
at t r ibute its e s tab l i shment to a r e f u g e e pr ince f r o m Palembang.25 Its locat ion in 
the M a l a c c a Strai ts , s i tuated ha l f -way be tween the Indian Ocean and the South 
C h i n a Sea , w h e r e t w o m o n s o o n s mee t . Fu r the rmore , a g roup of smal l i s lands 
p rov ides a shel tered deep wate r anchorage . Such a geographica l s i tuat ion m a d e 
Ma lacca one of the earliest states of modern Malaysia . 
T h e f i r s t inhabi tan ts are be l i eved to h a v e been a sea - fa r ing tr ibe. T h e r e w a s 
certainly a pr imi t ive set t lement be fo re the destruct ive victories of the M a j a p a h i t 
K i n g d o m m a d e it a ra l ly ing p lace f o r M a l a y refugees .26 A f t e r M a l a c c a h a d 
secured the suppor t of M i n g 明 Ch ina in the early 15th century , it w a s able to 
deve lop f u r t h e r in to a wea l thy t rad ing port.27 D u r i n g this M a l a c c a Su l tana te 
pe r iod a round the mid - f i f t e en th cen tury , I s l am w a s d i s semina ted t h r o u g h the 
process of t rade in the coastal towns along the Malacca Straits and was adopted as 
24. Victor Purcell, The Chinese in Malaya (Singapore: Oxford University Press, 1948), vi. 
25. Malacca was only a small settlement of fishermen-pirates, when its founder, Parameswara, 
a prince of Palembang who arrived around 1400，established such a river settlement. B.W. Andaya 
and L.Y. Andaya, A History of Malaysia (New York: St. Martin's Press, 1982), 31. 
26. Malacca Historical Society, Historical Guide of Malacca (Malacca: Malacca Historical 
Society, 1936), 1. 
27 Lim Heng Kow, The Evolution of the Urban System in Malaya (Kuala Lumpur: Penerbit 
Universiti Malaya, 1978), 12. 
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the m a i n re l ig ion. T h e Sul tan 's pa lace and his re t inue we re located at today ' s St. 
Pau l ' s Hi l l , separa ted f r o m the outs ide wor ld by a th ick wal l . O the r i m m i g r a n t 
M a l a y s w e r e loca ted a round the s lopes of the Hil l . T h e bus iness par t of the ci ty 
w a s a long the M a l a c c a River and the t radesmen and merchan t s l ived nor th of the 
river.28 (Fig.2-4) 
T h e d i scovery of the route f r o m E u r o p e to the Eas t t h rough the C a p e of 
G o o d H o p e in the late 15th century changed Malacca ' s his tory. T h e silks, spices 
and w e a l t h of t he Eas t r oused the c rusad ing and a d v e n t u r o u s P o r t u g u e s e to 
ven ture f i rs t to Goa , then to the Straits of Ma lacca and beyond. 29 T h e Por tuguese 
took possess ion of Ma lacca in 1511, occupied St. Paul 's hill and buil t a t own with 
t w e n t y - f e e t - h i g h and f ive - fee t - th i ck wal l s a round the t own . W i t h i n the t o w n , 
va r ious adminis t ra t ive bu i ld ings we re buil t . S ince then, I s l am w a s rep laced by 
Christ iani ty, which b e c a m e the m a j o r off ic ia l rel igion in Malacca . 
Po r tuga l ' s c ap tu re of M a l a c c a b e g a n the h i s tory of e x p a n s i o n of th ree 
European power s in the Ma lacca Straits: Portugal , Nether lands and Grea t Bri ta in. 
H o w e v e r , t hese co lon ia l conques t s d id not b r ing m a j o r c h a n g e s to the m a i n 
s t ructure of the society.30 Af te r the Por tuguese were expel led in 1641，the Du tch 
took their place. T h e Du tch immedia te ly began to repair the for t i f ica t ions lef t by 
the Por tugues , and to a r range fo r the pe rmanen t occupa t ion of the city. T i m b e r 
and carpenters were procured f r o m Acheen . Those Chinese f r o m Batav ia showed 
that s o m e of the Ch inese settlers c a m e to M a l a c c a not direct ly f r o m C h i n a bu t 
instead f r o m e lsewhere in the region, which had an unoff ic ia l contact with China 
2 8 . T.G. McGee, The Southeast Asian City: A Social Geography of the Primate Cities of 
Southeast Asia (London: G. Bell and Sons, Ltd, 1967), 40. 
29. A Rotary Club of Malacca Community Service Project, The Illustrated Historical Guide to 
Malacca (Malacca: A Rotary Club of Malacca Community Service Project, 1984)，27. 
30. The capture of Malacca by the Portuguese in 1511 did not bring about many changes in the 
structure of the society. The morphology and the character of the city depended a great deal on the 
function of the settlement, using the European elements such as the garrison towns within the fort 
area. This can be found in the Malacca city. See T. G. McGee, The Southeast Asian City: A Social 
Geography of the Primate Cities of Southeast Asia (London: G. Bell and Sons, Ltd, 1967), 49. 
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Fig.2-4 Sketch map of the Malacca, c.1500 (Source: T.G. McGee, The Southeast Asian City : A 
Social Geography of the Primate Cities of Southeast Asia, 1967) 
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Fig.2-4a Sketch drawing of Malacca city seen from the Straits (left); and the business part of the 
city along the Malacca river (right). (Source: Kernial Singh Sandhu and Paul Wheatley, Melaka: 
The Transformation of a Malay Capital c.1400-1980, 1983) 
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Fig.2-4b Photos of today's Malacca Square (left), which is the" Palace" part on the map and 
business “ Street" along the Malacca river (right). (Photograph: Mei Qing, 1997) 
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earl ier than Malacca . T h e Du tch remained unti l 1795 w h e n the Bri t ish a t tacked it, 
and succeeded to power , wh ich they retained until 1818 when , by agreement , the 
D u t c h re turned. Final ly , by a treaty wi th Hol land in 1824，Malacca b e c a m e again 
Brit ish.3i 
H o w e v e r , nei ther Por tuguese nor Dutch per iod changed the mixed pat tern of 
the social s t ructure. T h e economic b lood of Ma lacca was f i rs t t rade f r o m diverse 
e thnic immigran t s . D i f f e ren t e thnic immigrants still located at their o w n districts, 
in M a l a y language , Kampongs , such as the Indians located in K a m p o n g Kling, the 
C h i n e s e in K a m p o n g China , etc. F r o m the map , the Ch inese v i l lage ( C a m p o n 
C h i n a ) or t he C h i n e s e c o m m u n i t i e s in the ci ty are fa in t ly v is ib le (F ig .2-5) . 
Bes ides the func t ion of trade, k inds of rel igions also shaped the internal pat tern of 
the city and the social structure as well as the patterns of administrat ion. 
2 .2 .2 Penang 
At the nor thern part of the Malacca Straits, old P ing -Lang-Yu 檳榔嶼 ex is ted 
fo r over f ive hundred years on the Malay Peninsula . It had been a t rading region 
and its r iver mou ths had been used by shipping f r o m India. It also attracted traders 
f r o m Sumat ra and the wes t coast of the Malay Peninsula . T h e occupat ion of this 
a lmost uninhabi ted island and the setting up of the Brit ish t rading post by Capta in 
Francis L igh t in 1786,32 m a d e it the first t rade base and the Ma laya headquar ters 
of the Engl i sh Eas t India Company , and as the first Brit ish colonial set t lement in 
M a l a y Pen insu la .33 T h e sma l l t o w n s h i p w h i c h L i g h t h a d la id ou t as t he 
commerc ia l town bounded by Light Street, Beach Street, Chul ia Street and Pitt 
31. Allister Macmillan, eds., Seaports of the Far East (Reprint. Originally published: London: 
W. H.& L. Collingridge, 1923), 187. 
32 B.W. Andaya and L.Y. Andaya, A History of Malaysia (Macmillan Press Ltd, 1982), 107. 
33 Allister Macmillan, eds., Seaports of the Far East (Reprint. Originally published: London: 
W." H.& L. Collingridge, 1923 )，277. 
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Fig.2-5 Plan of Portuguese Malacca, c.1600 (Source: T.G. McGee, The Southeast Asian City: 
A Social Geography of the Primate Cities of Southeast Asia, 1967) 
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Fig.2-5a Reconstruction sketch map of Portuguese Melaka (Source: Kernial Singh and Paul 
Wheatley, Melaka: The Transformation of a Malay Capital c. 1400-1980, 1983) 
Three photos taken today show Cheng Hoon Teng temple theater (top) and Bukit China. 
(Photograph: Mei Qing, 1997) 
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Stree t w e r e n a m e d "George T o w n . " A d i f f e r e n c e b e t w e e n G e o r g e T o w n and 
P e n a n g exists in scales. (Fig.2-6) 
W h e n P e n a n g w a s f o u n d e d , the only p e o p l e on the i s land w e r e a f e w 
f i she rmen . T h e earliest inhabitants were mainly Malay and those accompan ied the 
E u r o p e a n s f r o m India . Hard ly a year a f te r the found ing of the se t t lement , there 
w e r e a l ready shops in the bazaar kept by Chinese.34 In 1788, only t w o years af ter 
the f o u n d i n g of Penang , the Chinese f o r m e d two- f i f ths of the total of about one 
hundred.35 T h e y w o r k e d as carpenters , smiths, traders, shopkeepers and planters ; 
the Ind ians w e r e shopkeepe r s or laborers and M a l a y s largely as f a rmer s . T h e 
townl ines laid out by Francis Light ass igned localities to the var ious nationali t ies. 
S i n c e t h e n t h e p o p u l a t i o n w a s m o r e m i x e d : Br i t i sh , D u t c h , P o r t u g u e s e , 
Armenians , Arabs , Chinese , Indians, Malays , Burmese , Siamese , Javanese , etc. In 
F ranc i s Light ' s t ime, m a n y of the Chinese c a m e f r o m Ma lacca or direct ly f r o m 
China through the Malacca Straits. 
2.2.3 S ingapore 
S ingapore , original ly n a m e d Tumasik，36 b e c a m e the favor i te site fo r t rade 
af ter the ext inct ion of Kedah in the twelf th century and before the rise of Ma lacca 
f r o m the f i f teen th century. Accord ing to legendary accounts the first set t lement in 
S ingapore w a s m a d e about 1160 A.D. by a body of Ma lay f r o m Sumat ra , unti l 
about 1252, w h e n large numbers of Javanese at tacked and utterly devasta ted the 
en t i re i s land , sca t te r ing the inhabi tan t s in all d i rec t ions . F r o m 1252 to the 
beg inn ing of the n ine teenth century , the is land had sunk into a lmost comple t e 
oblivion. In 1819 Sir S tamford Raf f les started out f r o m Penang and anchored off 
34 Lim Heng Kow, The Evolution of the Urban System in Malaya (Kuala Lumpur: Penerbit 
Universiti Malaya, 1978)，154. 
35. Ibid.,155. 
36 In Chinese literature and map, it appeared as Danmaxi 淡馬錫.Wu Bei Zhi 武備志，Vol.240. 
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Fig.2-6 The map of George Town, showing the development of Penang from 1798 to 1883. 
(Top): Plan of East Point of the city in 1798 (Source: Khoo Su Nin, The Development of 
George Town's Historic Center, 1998) 
(Bottom): Plans of George Town in 1803 and 1883(Source:Survey Department, Penang, 1998) 
30 
St. John ' s Is land, near S ingapore , and then opened S ingapore por t and f o u n d e d a 
ci ty. 
A m o n g all the not iceable acts of Raf f l es , the f irst w a s es tabl ishing an order 
in the co lony fo r S ingapore a f r ee por t to open to the ships of all nat ions , wh ich 
p rov ided m o r e oppor tuni t ies fo r Ch inese w h o sailed j u n k s f r o m Ch ina or c a m e 
direct ly f r o m M a l a c c a to t rade in this n e w port ; the second w a s p lann ing a t own 
adapted to the tropical c l imate with plans based on the mixed population.37 There 
w e r e t w o la rges t c o m m u n i t i e s loca ted to the Sou th of the S i n g a p o r e R ive r : 
Ch inese c o m m u n i t y and Indian communi ty . T h e t w o areas we re separa ted f r o m 
the European area by the River.38 (Fig.2-7) 
If w e say the founda t ion of Penang was main ly as a result of the Eu ropean 
commerc i a l expans ion to the Malay Peninsula , then the r ise and deve lopmen t of 
S ingapore marked the territorial expansion of the European in the Far East and the 
Ma lay archipelago. The location and geopolit ical advantages of S ingapore m a d e it 
the largest por t and the t rading center af ter the commerc ia l decl ine of Penang by 
the mid-nine teenth century.39 
37. Ibid. 
38. Charles Burton Buckley, An Anecdotal History of the Old Times in Singapore (Singapore: 
Oxford University Press, 1984), 56-87. 
39 Lim Heng Kow, The Evolution of the Urban System in Malaya (Kuala Lumpur: Penerbit 
Uiiiversiti Malaya, 1978), 157. 
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Fig.2-7 Proposed racial groups in Singapore city, 1828 
(Source: T. G. McGee, The Southeast Asian City, 1967. Photograph: Mei Qing, 1997) 
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2.3 THE DEVELOPMENT OF CHINESE TEMPLES AND HUIGUANS IN 
THE SETTLEMENTS 
T h e f i rs t Ch inese immigra t ion into S ingapore and M a l a y a was , largely, the 
result of the seven sea voyages by Zheng H e 奠和.Along the pioneers ' sea routes, 
there we re m a n y impor tant sites, such as Pa l embang in Sumatra , long recognized 
as one of the earl iest of pe rmanent Chinese settlements.^o 
M a l a c c a , f ac ing P a l e m b a n g at the other side of the M a l a c c a Straits began 
the c lose con tac t wi th Ch ina s ince Z h e n g H e 鄭和 f i rs t a r r ived in M a l a c c a in 
1408.41 T h e peop le l iving there were most ly Is lamic, and their l anguage , books , 
a n d soc ia l c u s t o m s w e r e a lmos t the s a m e as t hose of Java.42 D u r i n g t h e 
Po r tuguese per iod(1511-1641) , only a f e w n u m b e r of Ch inese l ived in Malacca . 
O n s ixteenth century Por tuguese m a p s of Malacca , there are n a m e s of Ch inese 
Vil lages , e.g., K a m p u n g Cina, with Zhangzhou 漳州 Gate along the Ma lacca river. 
(Fig.2-8) 
It w a s long accepted that the f i rs t Chinese to the Ma lacca Straits area w a s 
the Ch inese Capta in Zheng Fang-yang 鄭芳揚 f r o m Zhangzhou 潭州，Fujian 福建， 
w h o founded the earliest Chinese temple-Cheng Hoon Teng in Malacca.43 There 
40 Palembang has been described as a place with few lands and many rivers where people 
lived and built mainly along the rivers. The earliest Chinese people in Palembang either built and 
lived in the same way as local people, building their houses supported by wooden posts, or living 
on boats floating on the river. The earliest Chinese in Palembang were probably monks, half 
tradesmen and half pirates. See Zhang Xie 張燮，Dong Xi Yang Kao 東西洋考，卷三，十四， 
西洋列國考，舊港（占卑）（Beijing: Zhonghua Shuju，1981). 
41 Victor Purcell, The Overseas Chinese History in Malaya. Translated by Liu Qiandu 
(Guanghua Ribao Youxian Gongshi, 1940)，12. 
42. Ma Huan馬歡，Yingyai Shenglan瀛涯勝攬(臺灣廣文書局印行’ 1969)，88. 
43. On the south slope of San Bao Mount 三寶山(Bukit Gudong) was his grave. The 
inscriptions on the tombstone wrote that he was born in Long Qing 隆慶 6th year (1572) and died 
in Wan Li 萬厲 45th year (1617). 
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Fig.2-8 Map of west part of Malacca with Zhangzhou Gate and Chinese village and China river, 
around year 1613. (Source: Chang Li-Chien, Ma Liu Jia Shi, 1941) 
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Fig.2-8a The map showing Chinese community in Malacca. “ C" showing the location of Cheng 
Hoon Teng and "S" showing the location of residence of Capitain China. (Source: Mak Lau-Fong, 
The Sociology of Secret Society, 1981. Photograph: Mei Qing, 1997) 
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w e r e a l so o ther h is tor ic sites that p r o v e the ex i s tence of C h i n e s e se t t l ement in 
M a l a c c a as ear ly as the f i f t een th century Ano the r s tone tablet in M a l a c c a bui l t 
in 1685 (Kang Xi 康熙 E m p e r o r the 24th year) suggests that Capta in L i Jun-chang 
李君常，from L u River 鷺江， c a m e to Ma lacca in the M i n g 明 Dynas ty and s tayed 
the re p e r m a n e n t l y . T h i s table t sugges t s that the ear l ies t C h i n e s e res iden t s in 
M a l a c c a c a m e f r o m X i a m e n 廈門,Fujian 福建 province. 
T h e D u t c h Eas t Ind ia C o m p a n y w a s f o r m e d in 1602, and Ba tav ia (modern 
Jakar ta) b e c a m e the company ' s headquar te rs in As ia in 1611. Ma lacca , cap tured 
f r o m the Por tuguese in 1641, was the company ' s outpost in the M a l a y Peninsula . 
Accord ing to the pol icy adopted by the Dutch , the t rade j u n k s f r o m China through 
the M a l a c c a Stra i ts to o ther p laces e i ther h a d to b e ancho red at the po r t of 
Ma lacca , or they couldn ' t sail through the Straits. This pol icy led to the s i tuat ion 
tha t h e l p e d to b r ing about the c lose contac t in t rade and o ther f i e lds b e t w e e n 
M a l a c c a and China . In 1677，a j u n k sailed f r o m Malacca to Quanzhou 泉州，then 
b a c k wi th Ch inese goods and Fu j i anese emigran t s f r o m s o u t h e m - F u j i a n 福建.46 
O n e impor tan t f ac t that h indered Malacca ' s p rogress and Ch inese deve lopmen t 
w a s that its harbor was too shallow. 
Ano the r impor tant site, Penang Is land 檳榔嶼，appeared as early as the f i rs t 
d e c a d e of the 15th cen tury in the nav iga t ion char t used by Z h e n g He ' s 鄭和 
exped i t ions to the South Seas and Centra l Asia . W h e n the U .K . t rader Franc i s 
Light , f irst landed on Penang and took formal possession of it in the n a m e of King 
G e o r g e III in 1786, the local populat ion main ly consis ted of ind igenous t rading 
and f i sh ing communi t i e s . W h e n the East India C o m p a n y set u p its se t t lement in 
44 Victor Purcell, The Overseas Chinese History in Malaya. Translated by Liu Qiandu 
(Guanghua Ribao Youxian Gongshi, 1940)，14. 
45 It is the name of the river between Xiamen and Gulangyu, which is the symbol of Xiamen. 
From here, People set out sailing on the sea to southeast Asia. 
46. Ibid., 22. 
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P e n a n g in 1800,47 the Ch inese l iving there were not so m a n y as to f o r m B a n g 幫. 
P i o n e e r C h i n e s e i m m i g r a n t s in ques t of t rad ing and e m p l o y m e n t oppor tun i t i e s 
s o j o u r n e d to t he i s l and and w e r e mos t ly e n g a g e d in u r b a n - b a s e d l a b o u r or 
retai l ing activities, bu t s o m e also worked as agricultural planters cul t ivat ing spices 
and sugar . 
T h e g r o w t h of P e n a n g a round 1786 to 1835 led to f u r t h e r i n f l u x e s of 
Ch inese immigran t s dur ing that per iod. It was accepted that P e n a n g was the f i rs t 
p lace in Ma lays i a to w e l c o m e large quant i t ies of Chinese fo r immigra t ion . A f t e r 
tha t , the immig ran t s ' popu la t ion of the Ch inese to M a l a y a grea t ly inc reased . 
P robab ly m o r e c a m e across f r o m the main land of the Peninsula , and soon m a n y 
m o r e c a m e f r o m China.48 O n 1 Oc tobe r 1786 L igh t wro te : "Our inhab i tan t s 
increase very fast , Chool iahs (Tamils) , Chinese , and Chris t ians; they are a l ready 
disput ing about the ground, everyone bui lding as fas t as he can. "49 O n 1 February 
of the fo l l owing year , he said:" D i d not the Du tch keep a strict wa tch over the 
Chinese , mos t of t hem would leave Malacca: 4 0 of t hem were prepared to c o m e in 
the Drake , but were s topped by the order of the Dutch Government , and not a m a n 
a l lowed to leave Ma lacca wi thout giving security that he will not go to Penang-a 
M a c a u ship in tended to c o m e here , but the Shabandar cal led the Capta in aside, 
w h e n he w a s about to depar t , and told h i m by n o m e a n s to s top at P e n a n g fo r 
there we re 34 p r o w s gone to cut off the Set t lement ; the con tempt and der is ion 
wi th which they treat this place, and the mean dirty art they use to prevent People 
coining here, would dishonour any but a Dutchman…"50 
47 Samia Hayes Hoyt, Old Penang (Kuala Lumpur: Oxford University Press, 1996), 22. 
48. Khoo Joo Ee, The Straits Chinese: A Cultural History (Amsterdam: Kuala Lumpur: The 
Pepin Press, 1996). 
49 Victor Purcell, The Chinese in Southeast Asia (London: Oxford University Press, 1980), 
244. 
50. Ibid., 244. 
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It is uncer ta in h o w many Fu j i anese 福建人 were l iving in Penang be fo re the 
n ine teen th cen tury , bu t the annual arr ivals of S inkhehs 新客5i in P e n a n g in the 
third and four th decades of the nineteenth century were about 2 ,000-3 ,000 a year . 
Shophouses，Kongsis and temples inf i l t ra ted step by step f r o m g o d o w n areas to 
inne r a reas of G e o r g e T o w n , today ' s h is tor ic a reas of P e n a n g . M o s t of these 
bui ld ings were related to the early Fu j ianese 福建人. 
It w a s said the f irst Chinese in S ingapore c a m e f r o m Malacca . Cer ta inly the 
m o s t p r o m i n e n t Ch inese in the early years we re Malaccans . W h e n R a f f l e s f i rs t 
a r r ived in S ingapo re on 28 January 1819, the n e w s of the e s t ab l i shmen t of a 
Br i t i sh s e t t l emen t "in a pos i t ion so f a v o r a b l e f o r t a p p i n g the t r ade of t h e 
a r ch ipe l ago" a t t rac ted immig ra t i on di rect ly f r o m Ch ina . T h e f i r s t j u n k f r o m 
X i a m e n 廈門 a r r ived in February 1821.52 F r o m 1819 to 1919, the Ch inese had 
great changes in their l ives and s e t t l e m e n t s . ^ ^ 
At the beginning of the 19th century, the various races of immigrants settled 
w h e r e they l iked, unt i l R a f f l e s p lanned his t own and al lot ted areas to Chinese , 
Ma lays , etc. H e d i rec ted that all Ch inese should leave the nor thern s ide of the 
r iver whe re they had located themselves and f o r m a new vi l lage f r o m the br idge 
d o w n to the r iver on the site of the present Boa t Quay . H o k k i e n s f r o m A m o y 
c la imed par t icular at tention. The commit tee appointed by Ra f f l e s w a s invi ted to 
consider whether it would not be desirable to allot them a separate division to the 
w e s t w a r d of the C a n t o n m e n t s , b e y o n d the E u r o p e a n t own and the Sultan.54 
(Fig.2-9) 
51. In Chinese pinyin, it should be as Xinke 新客’ means the new guests immigrated into the 
Straits from China. 
52. Victor Purcell, The Chinese in Southeast Asia (London: Oxford University Press, 1980)， 
249. 
53 For a detailed discussion of this issue, see Song Ong Siang, One HundredYears'History of 
the Chinese in Singapore (University Malaya Press, 1967). 
54. Victor Purcell, The Chinese in Southeast Asia (London: Oxford University Press, 1980), 
249. 
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T h e early structure of Chinese sett lement in the city, pretty much like the 
vil lages in southern China that might be taken unconsciously by the early Chinese 
p ionee r w h o had their bui ld ings with their local shr ine and cult . W h e n the 
Chinese f i rs t immigra ted to this new land, they could not m o v e their original 
ancestral halls f r o m their hometowns in southern Fuj ian 福建.What they could 
br ing with them were only the habits, the folk tradition, the system, the memory 
of their h o m e t o w n and ancestors, which were the strong social foundat ion for 
such kinds of buildings as ancestral halls, temples and Huiguans 會館 being built. 
With in the structure of Chinese community and Chinese settlement, temple 
and hu iguan , f i rs t took the fo rms of their prototypes that or iginated in their 
hometowns in China. Based on subculture traditions, these buildings are different 
f r o m each other in facades, construction details and decorations as ” Fuj ian 福建 
style", “ Guangdong 廣東 style" and ” Zhej iang 浙江 style.” On the other hand, 
these t emples and hu iguans were in f luenced by India, M o s l e m , Malay and 
European styles and details. They also adapted into the settlements ' context and 
social settings of cities. They co-existed in cities with other types of architecture, 
such as shophouses and other types of buildings. 
In the fo l lowing Chapter Three and Chapter Four , Chinese temples and 
h u i g u a n s are s tudied separa te ly . T h r o u g h these case s tudies , the specia l 
characterist ics of these temples and huiguans in the dif ferent contexts will be 
presented. 
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CHAPTER 3 BETWEEN TWO WORLDS;TEMPLE STUDIES 
There w a s a c lose connect ion be tween Fuj ian t emple archi tecture and those 
in the M a l a c c a Straits. This chapter a ims to clar i fy these connect ions , to establish 
a compara t ive study be tween Chinese temples in the Straits and their prototype in 
southern Fu j ian . I use primari ly an anthropological approach regarding three case 
analyses . M o r e specif ical ly , t emples were put wi thin city contexts and s tudied 
f r o m architectural , religious, cultural, political, juridical and economic aspects. 
T h e chapter a ims to study about the localization and t ransformat ion issue of 
Chinese temples in the Malacca Straits. The research focuses on h o w the Chinese 
peop le r esponded to the rel igious context and how this response was man i fes ted 
in the Ch inese t emples in three d i f ferent sites of the Malacca Straits. B e f o r e the 
study，we firs t c lar i fy how the contemporary Chinese vernacular rel igion should 
be character ized. 
3 .1 C H I N E S E B E L I E F S T R U C T U R E 
Re l ig ion in the ve rnacu la r Ch inese socie ty of the M i n g - Q i n g pe r iod 
expressed a situation of multi-belief system. The Chinese religious system existed 
on t w o interrelated levels: belief and practice. Regarding belief , there is no f ixed 
inst i tut ionalized system, no formal clergy, no "Bible" or other kinds of cortexes; 
regarding practice, it lacks institutions ful ly independent of secular organizat ions, 
such as a clan systematic organization, the guild and other secret organizations. 
S o m e scholars t ake this k ind of re l ig ious l andscape in the ve rnacu la r 
C h i n e s e w o r l d as ev idence of a non-re l ig ion si tuat ion, whi le o ther scholars 
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dis t inguish this k ind of rel igion as popular rel igion f r o m three other long accepted 
"insti tutional" or "clerical" rel igions: Buddh i sm, Tao i sm and Confuc ian i sm. i 
In t radi t ional Ch ina , there are m a n y k inds of bel ief re la ted only to s o m e 
bel ievers in certain communi t i e s or to the social structure in general . T iantan 天壇， 
Ditan 地壇，Ritan 曰壇 and Yue tan 月壇 are only l imited in Be i j ing and have never 
b e e n f o u n d e l sewhere . Bo th W u y u e 五岳 t emples and the C o n f u c i o u s t emp le in 
Q u f u 曲阜 a re a lso l imi ted wi th in the emperors ' re l ig ious w o r s h i p zone. ' Such 
imper ia l t emp le s wi th their re la ted deit ies are the spec i f ic t emples wi th cer ta in 
be l ievers . W h i l e in Ch inese vernacular wor ld , t w o typical k inds of t emples are 
terri tory temples ,^ and the fo lk temples with profess ional deities.^ 
T h e C h i n e s e re l ig ion in the M a l a c c a Stra i ts has ec lec t ic , po ly the i s t i c 
character is t ics , rooted in the f lexible and d i f fused nature of Ch inese religion.^ Of 
the a b u n d a n c e of Ch inese t emples in the Strai ts , m a n y Ch inese t emp le s wi th 
sou the rn -Ch inese fo lk dei t ies are uncer ta in , r egard ing w h a t the dei t ies are in 
status, even w h e n the Buddhis t and Taois t deities are excluded. At the early s tage 
of p ioneer Ch inese in the Straits, t emples were advoca ted and bui l t f irst by sea-
v o y a g e r s . T h e s e t e m p l e s w e r e the m a j o r a rch i tec ture d e v e l o p e d in the n e w 
set t lement . 
1. Chinese Confucianism and Taoism were only transformed as religion after Buddhism came to 
China in the first Century. There are also other scholars who distinguished the Confucianism as 
non-religion. For detailed disscussion about this issue, see Meir Shahar and Robert P. Weller, ed.， 
Unruly Gods: Divinity and Society in China (Honolulu: University of Hawaii Press, 1996) and Tan 
Chee-beng, ” The Study of Chinese Religions in Southeast Asia: Some Views" in Leo Suryadinata, 
ed., Southeast Asian Chinese: The Socio-Cultural Dimension (Times Academic Press, 1995)，139-
201. 
2. Duan Yuming 段玉明，Zhongguo Simiao Wenhua 中國寺廟文化（Shanghai: Shanghai Renmin 
Chubanshe，1994)，237. 
3. The so-called professional deities or Hang Ye Shen in Chinese, were the deities worshipped 
by the people with the same profession, protecting the interests of the shared business. 
4. Tan Chee-beng, The Development and Distribution of Dejiao Associations in Malaysia and 
Singapore: A Study on a Chinese Religious Organization. (Singapore: ISEAS Institute of 
Southeast Asian Studies, 1985),1. 
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3.1.1 T E M P L E , D E I T Y A N D F O L K B E L I E F : T I A N F E I 
S ince the Song 宋 Dynas ty , Chinese merchan t ships have sailed as f a r as the 
A r a b wor ld , set t ing sail f r o m Quanzhou 泉州 by w a y of M a l a c c a Straits . F r o m a 
l a rge n u m b e r of u n e a r t h e d cul tura l r e l i c s -ch inaware of M i n g dynas ty a r o u n d 
Johor L a m a in Singapore , it p roved that the ancient Chinese had rela t ionship wi th 
the M a l a c c a Strai ts s ince that t ime or b e f o r e that t ime. O n e of Z h e n g He ' s sea-
voyages star t ing point w a s f r o m Yangz i River 揚子江，Liujiagang 劉家港 J iangshu 
江蘇 p rov ince . T h r o u g h this j o u r n e y , m u c h ch inaware f r o m J ingdezhen 景德鎮 
w a s sh ipped to N a n y a n g , 
A s t o w h e t h e r or n o t t he r e w e r e any s t a tues of g o d s or g o d d e s s e s 
w o r s h i p p e d in the ear ly Ch inese merchan t ships is still an open ques t ion . T h e 
fo l lowing descr ipt ion about T ianfe i 天妃-the sea goddess seems that there m a y b e 
a Tianfe i ' s statue be ing set up inside the merchant ship at that t ime. "The goddess 
protec ted the ship in the sea whenever needed. She should be awarded a f irst class 
meri t . ”6 
Those p ioneer immigrants exper ienced the diff icul t ies on the sea and f inal ly 
arr ived safe ly at the new land by the protect ion of sea goddess , so T ianhou w a s 
the f i rs t deity worsh ipped among many fo lk deities. T ianhou 天后 wh ich w a s the 
recognized Goddess among the seafar ing pioneers , was one of the p h e n o m e n a of 
W a t e r Spiri ts worsh ipped in vernacular Chinese society s ince S o n g 宋 dynas ty . 
5. According to Han Huaizhun, in ancient China, there were two routes for chinaware to be 
shipped to Nanyang, one was that the merchants from Quanzhou going along the sea route into 
Yangzi River, got the chinaware in Jingdezhen then came back waiting the trading ship from 
Portuguese, because Tianfei was at that time a special goddess for Fujianese, wherever they 
landed, they built Tianfei temple; another is that when Portuguese took Macau as a long distance 
tradepost around the year 1557-1638, the trading ships were often going back and forwards 
between Macau and Malacca Straits. The chinaware was the main goods shipped from Guangzhou 
廣州 and Quanzhou ports for Portuguese to trade with the west, see Han Huaizhun 韓槐準，"Jiu 
Roufuo Chutu zhi Mingdai Chiqi F^m力•舊柔佛出土之明代瓷器硏究"Nanyang Xuebao Vol. 10， 
No.2:17-24. 
6. Wu Zimu 吳自牧，Meng Liang Lw 夢梁錄 Vol. 14. Wai Jim Xing Ci 外郡行祠 in Wang 
Yunwu 王雲五，ed.，Chongshu Jicheng 叢書集成（Changsha: Shangwu Yinshuguan, 1939)，129. 
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W h e n these p ioneers arr ived at the other shore of the sea, T ianhou w a s be l ieved to 
b e the supe rpower to he lp t hem successful ly . So this deity was worsh ipped a m o n g 
t h e C h i n e s e c o m m u n i t i e s and the t e m p l e s wi th such de i t ies sca t t e red a m o n g 
C h i n e s e se t t l ements in m a n y par ts of the ci t ies in the M a l a c c a Strai ts , such as 
Malacca , P e n a n g and Singapore . 
T h e temples buil t at the early t ime of N a n y a n g were a k ind of bui ld ing m a d e 
of a tap, tha tch and w o o d . T h e phys ica l ru ins of these early t emples couldn ' t be 
f o u n d , b e c a u s e the bu i ld ing mater ia l s couldn ' t s tand all k inds of d a m a g e s . T h e 
on ly w a y f o r u s to get in fo rmat ion is to read the charac te rs inscr ibed on s tone 
tab le t s ins ide T i a n h o u temples , f r o m wh ich w e k n o w that T i an fe i 天妃 w a s a 
c o m m o n goddess worsh ipped in Chinese temples in the Straits set t lement . 
In fac t , b e f o r e these sea- far ing Ch inese set sail, they also bui l t t emples at 
the i r s tar t ing point . T i an fe i G o n g 天妃宮 in L iu j i agang 劉家港 of J i angsu 江蘇 
p r o v i n c e and N a n s h a n Si 南山寺 t emp le in C h a n g l e 長樂 coun ty of F u j i a n 福建 
prov ince we re t w o impor tant t emples related to Zheng He 's seven sea-voyages.^ 
(Fig.3-1) 
Acco rd ing Z h e n g He ' s exper ience on the sea, this goddess cou ld not only 
c a l m the w i n d and wave , and change danger to safe ty , but a lso with the he lp of 
her the d is respect fu l k ing and those p lunders were captured. Af t e r Z h e n g He , the 
in f luences spread out f r o m c o m m o n peop le to schola r -of f ic ia l s and m e r c h a n t -
o f f i c i a l s w h i c h p r o m o t e d the t e m p l e s wi th T i a n h o u de i t i e s and a l so w a s 
responsible fo r more Tianhou temples being constructed in the Straits set t lements . 
(Fig .3-1A) 
7. Zheng himself was such a sincere believer of Islam that he had applied to the Ming emperor 
to rebuild the Mosque in Sanshan 三山 street inside Nanjing 南京 city, and he shouldn't worship 
any other religious idols besides Allah, but the inscriptions on the two stone-tablets inside the 
above two temples expressed that Zheng He worshipped Tianhou seriously every time during the 
seven sea voyages. The stone-tablet in Nan Shan Si in Changle had an inscriptions as Tianfei 
Lingyingji Beiwen 天妃靈應記碑文 p d in Tianfei Gong in Liujiagang as Tianfeigong Shike 
Tongfan Shiji Ji天妃宮石刻通番事績記. 
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Fig.3-la The Tianfei temple near Baochunchang (Liu Jia Gang), which was one of the 
starting point of Zheng He's voyage.( Source: Xiang Da, Zheng He Hanghai Tu, 1982) 
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Fig.3-lb The Nanshansi temple in Changle and Meizhou temple on the map of Zheng He's 
voyage. (Source: Xiang Da, Zheng He Hanghai Tu, 1982) 
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Fig.3-1A Tianhou temples in the Chinese settlements in the Straits. (Top: Tianhou temple in Ipoh; 
Middle: in Singaporre; Bottom: near KL. Photograph: Mei Qing, 1997) 
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3.1.2 T E M P L E , D E I T Y A N D F O L K B E L I E F : D A B O G O N G 
A n o t h e r popu la r deity in the Straits is D a b o g o n g 大伯公 . T h e t e rm couldn ' t 
b e f o u n d in Ch inese C iyuan 辭源 and Ciha i 辭海.Even those Ch inese be l ievers 
didn' t t ruly k n o w wha t the deity was . One kind of saying is that this deity m e a n s 
•’ local god of the soil". It is also cal led F u d e Zhengshen 福德正神，the god of luck 
a n d virtue.8 T h e t r ad i t iona l s ty le of p rac t i s ing D a b o g o n g ' s w o r s h i p p i n g in 
sou theas t A s i a s e e m s a lmos t the s a m e wi th that of T u d i g o n g 土地公 in Ch ina . 
H o w e v e r , it w a s also l inked together with the Malay fo lk deity cal led Da toh 拿督 
and the other t w o dei t ies were worsh ipped together . Accord ing to H a n Hua izhun 
韓槐準，9 D a b o g o n g w a s or ig inal ly a W a t e r Spir i t w o r s h i p p e d by C h i n e s e sea-
voyagers in ancient t ime. D a b o g o n g temples are usually located near the r iverside. 
A n o t h e r k ind of say ing about this dei ty w a s that , b e c a u s e s o m e or iginal 
inhabi tants in N a n y a n g were W u 吳 people,丨。they buil t t emples to worsh ip their 
ances tor W u Ta ibo 吳太伯 .Acco rd ing to their interpretat ion, D a b o g o n g w a s W u 
Taibo . H o w e v e r , according to Malay people , they cal led this deity wi th its origin 
as D u g o n g 都公.Dugong also appeared in the descr ipt ions to D a b o g o n g in early 
books about the Sino-southeast Asia re la t ionship ." 
T h e above saying suggests that: first , this deity is a Chinese god with a long 
history worsh ipped by Chinese in Nanyang , and had a mean ing t rans formed f r o m 
sea g o d to l and god; and second , such a popu la r fo lk bel ief w a s the s t rong 
background of D a b o g o n g temples ' wide-spreading in Nanyang . 
8. Tadao Sakai，” Some Aspects of Chinese Religious Practices and Customs in Singapore 
and Malaysia" Journal of Southeast Asian Studies. Vol.12, No.l, Mar. 1981: 133-141. 
9. Han Huaizhun 韓槐準，"Da Bo Gong Kao 大伯公考，"Nanyang Xuebao 南洋學報 Vol.1 
Pt.2: 18-26. 
10 • Southern Jiangshu province was the Wu country 吳國 in ancient China. It was said in B.C. 
473，some of theWu people went down to Nanyang by sea when their native-area was occupied by 
Yue country 越國.They built Dabogong temple for the worshipping of their remote ancestor. 
11. Zhao Rugua 趙汝適，Zhu Fan Zhi 諸蕃志（Shanghai: Shanghai Guji Chubanshe, 1987). 
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Besides , there are many instances of the marr iage of Chinese and other local 
be l i e f s w e r e popu la r re l ig ious p h e n o m e n a . Fo r example , the D a b o g o n g t e m p l e 
loca ted wi th in the land of Cheah ' s cemete ry in P e n a n g s h o w e d the t endency of 
vernacular Chinese rel igion with Malay fo lk deity. 
T h e n , h o w is the god of the soil worsh ipped in south Ch ina? Accord ing to 
C h e n D a 陳達，12 the f a rmers worsh ip B o g o n g 伯公 at the f ie lds and in the f a rms . 
T h e s ta tu te of B o g o n g is a lso p l aced in h o m e s and is w o r s h i p p e d f o r peace , 
p rosper i ty , f r u i t f u l harves t s , and heal th . M e r c h a n t s a lso p ray b e f o r e t h e m f o r 
p rosperous business . 
M a n y t emples in N a n y a n g are solely devoted to the worsh ip of the god of 
soil. D a b o g o n g t emple wi th popular n a m e as Fu D e Ci 福德祠 usual ly located at 
the c o m e r of a certain boundary of a p iece of land, which ei ther be long to cer tain 
c o m m u n i t y or cer ta in clan. Because such a deity was a lways be l ieved to be the 
god to protect the land. T h e earliest D a b o g o n g temple was said to b e at an is land 
n a m e d B in l angyu 檳榔嶼 near Penang , wh ich was buil t at the early year J iaq ing 
嘉慶.13 Accord ing to Han , it was a temple wi th long history. Another D a b o g o n g 
t emple we re bui l t be tween Xiangshan 香山 Hu iguan and N ingyang 寧陽 Hu iguan 
at the Armen ian Street in Penang. (Fig.3-2) 
S o m e D a b o g o n g temples are also located either in the center or in the f ron t 
of the land within the cemetery 's boundary . There are two land protect ing temples 
ins ide the terr i tory of C h e a h clan 's cemete ry . O n e is D a b o g o n g t emple wi th 
C h i n e s e D a b o g o n g dei ty ins ide the t emple . Ano the r is a t emp le wi th M a l a y 
vernacular meaning . There are no deities and f igures inside the temple , only earth 
on the altar wh ich is in f luenced by Is lamic rel igious tradit ion. Accord ing to an 
inscription on a stone-tablet inside the Cheng Huang Miao 城隍廟，in Penang, 
12. Chen Da 陳達，Nanyang Huaqiao yu Minyue Shehui 南洋華僑與閩粵社會(Changsha: 
Shangwu Yinshuguan, 1938). 




_ ‘ ^^ ~ • “MS^^^^^ ^ ™ ‘ ^ - 一 从彻、‘ 中 
Fig .3-2a D a B o Gong temple in Penang (Photograph: Me i Qing, 1997) 
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Fig .3-2b D a B o Gong temple within the neighborhood in Penang 
(Photograph: Mei Qing, 1997) 
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s ince the sett ing u p of this temple , the spirits of this land had been ca lmed down . 
In ancient China , the so-cal led Cheng H u a n g 城隍 w a s main ly worsh ipped fo r the 
safe ty of a t own ; in N a n y a n g , it w a s recognized to b e a god main ly deal ing wi th 
t h e t h i n g s h a p p e n e d on the te r r i tory w h e r e it is loca ted , t he s a m e ro le of 
D a b o g o n g 大伯公 here . 
3.2 PROTOTYPE OF TEMPLES IN FUJIAN 
T e m p l e is the genera l n a m e of re l ig ious bui ld ing in wh ich m a n y C h i n e s e 
worsh ip . T h e s e p laces inc lude an altar, Miao 廟，Ci 祠，Buddhist t emple , Daois t 
t emple and a M o s q u e . T h e original mean ing of the Chinese t emple is also a p lace 
fo r ancestral worsh ip . W h e n B u d d h i s m was int roduced to Ch ina and w a s adopted 
by all c lasses, it co-exis ted with strains of Taoism, Confuc i an i sm and local deit ies 
in var ious degrees of interaction and interdependence. 
T h e tradit ional process of construct ing a temple in vernacular Chinese wor ld 
are recorded as fo l io wings: 
" W h e n cons t ruc t ing a B u d d h i s t or Tao i s t t emp le , one m u s t wa i t unt i l 
be l ievers and disciples, carrying axes, have entered f r o m the True Dragon at the 
back and taken u p posi t ions in the north-west . Only af ter it has been seen that the 
inhabi tants of the p lace have lef t is work started. In the lef t hand, one holds a six-
foo t - long rule , in the r ight hand , an axe. First the main c o l u m n s are measu red , 
next the corner co lumn on the lef t side; thereaf ter the dis tance jus t to the exterior 
of the t emple gate is measured . The m e n are told to start mak ing the f irst co lumn-
stile at the right s ide. . . .Always when construct ing an ancestral hall, which serves 
as a fami ly temple , a Sanmen 山門 is m a d e at the f ront . Then fo l low the corr idors 
to the east and the west , and next comes the main hall . Beh ind the main hall the 
br igh t t ower and tea pavi l ion are si tuated, beh ind the pavi l ion is the rear hall . 
W h e n m a k i n g the jo ine ry , one starts f r o m the S a n m e n and ends wi th the rear 
ha l l . . .Moreover the rear hall , ma in hall , corr idors and tr iple gate m a y increase 
only gradual ly in height , s ince only then do sons ans grandsons k n o w their rank; 
and does not the younger aspire to the older's place.. . In the middle part of the rear 
hall n o doors need be made . Inside, the gods and ancestors are worshipped. . . ." 14 
(Fig.3-3) 
14 Klaas Ruitenbeek, Carpentry and Building in Late Imperal China: A Study of the Fifteenth-
Century Carpenter's Manual Lu Ban Jing (Leiden; New York: E.J. Brill, 1993),195-196. 
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T h e above prov ided a general construct ion rule fo r t emple and ancestral hall 
in v e r n a c u l a r Ch ina . R e g a r d i n g the t emp le cases in Fu j i an , the layouts , r i tual 
spaces ins ide and outs ide, f o r m s and styles are also based on the uni ty of Ch inese 
r e l i g ion w i th ances t r a l f ee l ing . M a n y ve rnacu l a r de i t ies r e la ted to d i f f e r e n t 
te r r i tor ies m a k e t e m p l e s wi th cer ta in ident i ty of terr i tor ies . F o r e x a m p l e , the 
figure of Qingshui Zushi 清水祖師 and the figure of Baosheng Dadi 保生大帝 make 
t he f o r m e r t e m p l e wi th Anxi 安溪 ident i ty and the la t ter w i th Tongan 同安 
ident i ty . T h e r e w a s a saying that “ The re is a d i f fe ren t dei ty in each coun ty ; a 
d i f f e r en t dei ty in eve ry family." 15 The re are hund reds of t emp le s r eco rded in 
Quanzhou MW, w i th at least as m a n y deit ies. 16 T h e a t t i tudes of peop le to the 
dei t ies are pract ica l ; fo r a p rosperous harvest , heal th , safe ty , p rospe rous f ami ly 
tree and a r ich life. 17 
For example , T ianhou temple in Quanzhou 泉j�[1 took the central-axis layout 
wi th ga te wh ich also func t ioned as theater, ma in hall , “ s leeping" hall , "washing 
and dress ing" hall, surrounded with east-and-west corridors, ea s t - and-wes t r /ng 亭， 
etc. T h e m a i n hal l of the t emple has a p lan wi th f ive Man 間，five Jin 進，and 
m a n y pillars dividing the interior space of the main hall (Fig.3-4). 
15. Chen Zhiping 陳支平，Fujian Zongjiaoshi 福建宗教史（Fujian: Fujian Jiaoyu Chubanshe, 
1996), 487. 
16 Ibid. 
17. Ibid., 520-529. 
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Fig.3-3b The facade ofWenmiao temple in Quanzhou (Source: Quanzhou Gujianzhu, 1991) 
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Fig.3-4 The section of Tianhou temple in Quanzhou (Source: Quanzhou Gujianzhu,l99\) 
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3.3 CHENG HOON TENG IN MALACCA 
Malacca ' s C h e n g H o o n T e n g is reputedly the earl iest Ch inese t emple in the 
Ch inese se t t lement in the Ma lacca Straits (Fig.3-5). Accord ing to the s tone-tablet 
ca rved in the re ign of the Ch inese E m p o r e r J ia Qing 嘉慶 the sixth year (1801) , 
Ch inese charac ters ca rved in the oldest s tone tablet indicate h o w the n a m e of the 
t emple w a s fo rmula ted : ” I think all merchants w h o are b lessed wi th cu lmina t ing 
weal th , wil l m a k e a n a m e for themselves by rising f r o m the Green , r ich ear th to 
the pure , heavenly cloud. Wi th this in view, this t emple is cal led the Green Cloud 
T e m p l e青云亭 
3.3.1 T H E T E M P L E A N D T H E C O N T E X T 
F r o m the records handed down to us by the early Chinese visitors, •丨 go ing 
due south f r o m C h a m p a with a fair wind" , wrote M a Huan 馬歡，18 ” a ship comes 
to the Strait of S ingapore ; enter ing this Strait and going wes tward fo r t w o days, 
w e reach the K i n g d o m of Malacca . It was not k n o w n as a k ingdom but was cal led 
Go-su 五嶼（literally the F ive Islets ) because there are f ive is lands on its coast . It 
has n o k ing but only a chief ta in w h o ruled over the place." 19 H o w e v e r it doesn ' t 
m e a n that there was a permanent Chinese set t lement in Malacca since that t ime. ” 
There is a b ig b rook ( or r iver ) passing be fore the palace of the king and then it 
enters the sea. T h e k ing buil t a wooden br idge over the river, and on the b r idge 
there are more than twenty pavil ions, in which the sale and purchase of goods are 
t ransacted. . .Whenever Chinese junks visit Malacca a barrier is set up like a wal led 
city. There are four gates with drum-towers above them. At night people patrol 
18 He was the author of the book Ying Yai Sheng Lan and the interpreter accompanied Zheng 
He to conduct the South China Sea survey in Ming Dynasty. 
19 Ma Huan, Yingyai Shenglan (1416 )," Malacca “ extracted from Malacca Historical Society, 
Historical Guide of Malacca (Malacca: Malacca Historical Society, 1936), 73. 
52 
— ^ ^ ^ ^ 甚 
叙 ： 草 ' I ' f j w B l i l l l i P M ‘ - . . - i i i i i丨_| u " , 
> — ；：广恶， > “ , … ' ' ' 一 - - - - 一 … - ,1 “ 、、二‘-J^么!^ 
Fig.3-5a Cheng Hoon Teng in Malacca, it was the earliest Chinese temple in the Malacca Straits 
(Photograph: Mei Qing, 1997) 
Fig.3-5b The Gate of Cheng Hoon Teng Complex (Photograph: Mei Qing, 1997) 
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around , r inging a bel l in their hand. Wi th in the barr ier is buil t a small for t ress , in 
wh ich the s tore-houses are found where money , provis ions and goods are s tocked. 
Al l j u n k s m e e t he r e on thei r h o m e - b o u n d voyages , to load ca rgoes of na t ive 
p roduc t s and wai t f o r a f avourab le south wind , and about the midd le of the f i f t h 
mon th they set sail fo r C h i n a . " 2 0 
F r o m Chinese evidence,21 the exact p lace and date of the earl iest Ch inese 
se t t lement in M a l a c c a cannot be conf i rmed . T h e Ma lay Anna l s conta ins a tale of 
h o w Sul tan M a n s u r Syah (1446-59) of M a l a c c a mar r ied Pr incess H a n g Li -poh , 
and f i v e h u n d r e d Ch inese ’ you ths of nob le birth, w h o a c c o m p a n i e d the roya l 
br ide supposedly buil t their houses on the hill n o w k n o w n as Buki t C h i n a . 2 2 F r o m 
the P o r t u g u e s e accoun t s and m a p of M a l a c c a , 2 3 there w a s a C h i n e s e t r ad ing 
c o m m u n i t y in the por t city of M e l a k a in about 1600. B u t as to whe the r these 
Ch inese represen ted a pe rmanen t or a f lu id society that kept c o m i n g and go ing 
wi th the m o n s o o n is uncer ta in . B y the beg inn ing of the seven teen th cen tury , 
howeve r , the Por tuguese cosmographer God inho de Eredia , w h o l ived in M e l a k a 
fo r the f irst four years of the seventeenth century, descr ibed C a m p o n China ( as he 
t ranscribes i t ) at some length in his account of the territory. H e said that it f o r m e d 
par t of the suburb, and extended f r o m the beach and f r o m the mou th of the r iver 
of Me laka , in a nor th-easter ly direct ion fo r a dis tance of 4 0 0 f a thoms a long the 
b a n k of the s ame r iver to the gate of the Ch incheos 潭州人 and the ear th wal l 
wh ich f o r m e d par t of the rampart ; and beyond the marsh- land again as fa r as the 
20. Ibid. 
21. Chinese records mainly came from Ma Huan's Ying Yai Sheng Lan 瀛涯勝攬（臺灣廣文 
局b行，1969)，88. 
22. Kernial Singh Sandhu, Paul Wheatley, eds.，Melaka: The Transformation of a Malay Capital 
c. 1400-1980 ( Kuala Lumpur: Oxford University Press, 1983 )，Vol.2, 95. 
23. Ibid., 530. 
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W i l d P a l m s bes ide the s t ream of Pare t China , l ived the Ch incheos , or C h i n e s e 
f r o m Fu j i an province.24 
The re w a s little doubt that there had been a pe rmanen t Chinese set t lement in 
M e l a k a at that t ime, s ince the Chinese were present in suff ic ient number s to have 
a ‘ K a m p u n g Cina’，known as the Chinese vil lage, a special quar ter of their o w n , 
in the ci ty of M e l a k a near the present-day Jalan H a n g Kastur i . The re w a s a very 
exac t survey of Ma lacca in 1678. ” In the city itself the Chinese had 81 br ick and 
51 a tap h o u s e s wi th 127 m e n , 140 w o m e n , 159 chi ldren , 9 3 m a l e s laves , 137 
f e m a l e slaves, and 60 chi ldren of slaves; outs ide the nor th suburb there were 324 
Chinese ; outs ide the north suburb on the seashore, 24; on the way to Buki t China , 
78 ; toge the r wi th o ther smal l communit ies…"25 T h e p ioneer F u j i a n e s e h a d the 
h ighes t p o p u l a t i o n p ropor t ion of the ear ly Ch inese immig ran t s . T h e y set t led 
main ly south of the Malacca River . They b e c a m e small shopkeepers or art isans in 
bo th rural and urban areas. They built terrace houses and shophouses in town and 
their se t t lement w a s main ly a long the Ma lacca r iver which w a s the t rade focus 
and the ear l iest par t of the old Ma lacca city. The i r ne ighbourhoods , u rban and 
un i fo rm, contrast sharply with the traditional Malay kampongs (Fig.3-6). 
T h e houses f aced the main street of Malacca , had their backs to the shore. 
T h e space be tween road and sea was so nar row that the Chinese had to buil t out 
over the water . F r o m the Malacca River to the northern end of town, every house 
on the sea side of the long main street had one foo t on land and one in the sea, 
which m a d e the town with its legs in the sea. 
T h e ear l ies t Ch inese l ived c lose to the r iver and the i r se t t l emen t had 
deve loped in p re -Por tuguese t imes. T h e long nar row city cons is ted of 4 0 , 0 0 0 
dwel l ings , and w a s buil t of w o o d and thatch houses located a long the seaside. 
There were also a f ew ” noble ” stone and mortar structures inland. T h e main 
24. Ibid., 97. 
25. Victor Purcell, The Chinese in Southeast Asia (London: Oxford University Press, 1980),241. 
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Fig.3-6a Traditional Malay house and Malay Kampongs ( Source: L im Jee Yuan, 
The Malay House: Rediscoving Malaysia's Indigenous Shelter System, 1987) 
_ 
Fig.3-6b Traditional Malay Kampong environment. 
(Source: Lim Jee Yuan, The Malay House, 1987) 
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act iv i t ies of these ear ly Ch inese we re t rading and their m a i n type of bu i ld ings 
w e r e houses and shophouses . W h y did Cheng H o o n Teng t emple c o m e into be ing 
wi th in such context? 
3.3.2 R E A D I N G T H E T E M P L E 
C h e n g H o o n T e n g is a Fu j i an n a m e of the temple . Accord ing to the s tone 
table ts l e f t in the t emple , C h e n g H o o n T e n g w a s be l i eved to b e f o u n d e d f r o m 
1645 to 1673 26 by the first Captain Zheng Fang-yang 鄭芳揚（Tay H o n g Yong).27 
H e w a s a Z h a n g z h o u 潭州藉 H o k i e n and had been cal led "the F o u n d e r of the 
Ch inese Co lony in Malacca" af ter the similar style of the f irst Ch inese Capta in 
Soo B e n c o n 蘇鳴阔 in Batavia.28 
A n o t h e r purpor ted founde r of the t emple w a s the second Capta in L i Jun-
chang 李君常，a na t ive of X i a m e n . H e f l ed f r o m the M a n c h u s at the fa l l of the 
M i n g Dynas ty , bough t Buki t China and donated it to the Chinese communi ty as a 
publ ic bur ia l ground. Buki t China had been used in history fo r Ma lacca Chinese 
to w o r s h i p their ancestors . S ince such an af fa i r was very impor tan t in Ch inese 
social l i fe , the serv ice was a lways taken charge of by the headquar te r s of the 
Ch inese c o m m u n i t y . F r o m this point of v iew, Buki t Ch ina has been , s ince that 
t ime , wi th in the ju r i sd ic t ion of C h e n g H o o n T e n g temple . T o d a y the t emp le 
cont inues to care fo r the Buki t China which was the biggest remaining tradit ional 
cemetery hill of the overseas Chinese in the world (Fig.3-6A). 
26 Sarnia Hayes Hoyt, Old Malacca (Oxford University Press, 1993)，24. 
27. The man who was appointed as the head to take charge of the Chinese community during 
the Portuguese and Dutch period and such a system was demolished since British period of 
Malacca history. 
28. Malacca Historical Society, Historical Guide of Malacca (Malacca: Malacca Historical 
Society, 1936)，81. 
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Fig.3-6B Photos of Bao San Teng at the foot of Bukit China (Photograph: Mei Qing, 1997) 
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T h e bui ld ing w a s buil t by the four th Capta in Z h e n g Qi- lu 曾其祿（Chan Ki 
Lock ) , 29 In 1704 h e bui l t the ma in t emple hall of the C h e n g H o o n T e n g w h e r e 
G u a n Y i n 觀音 w a s e n s h r i n e d . In 1 8 0 1，C h e n g H o o n T e n g t e m p l e w a s 
recons t ruc ted by the eighth Capta in wel l -known as a great leader , Chai Sh i -zhang 
蔡士章 ( C h u a Su Cheong) w h o c a m e f r o m Zhangzhou in 1765.30 H e also bui l t the 
B a o San T e n g 寶山亭 t emple ( Po S w a Teng ) at the foo t of Buki t Ch ina in 1795.31 
(F ig .3 -6B) It w a s bui l t by m e a n s of col lec t ing m o n e y f r o m local Ch inese a f te r 
they h a d their o w n c o m m u n i t y and their o w n headquar te r s in the society . T h e 
dei t ies worsh ipped we re San B a o G o n g 三寶公 in the center , Capta in C h u a in the 
r ight and T ianhou in the lef t . The re were var ious minor repairs and addi t ions to 
C h e n g H o o n T e n g buildings.32 
A f t e r t h e f i r s t r e n o v a t i o n by C h a i S h i - z h a n g , t he t e m p l e w a s aga in 
r e n o v a t e d in 1845 by X u e Fu- j i 薛佛記（Seet H o o d Kee) , a f a m o u s T e n g Z h u 
亭主.33 In 1862, Chen J in-sheng 陳金聲（Tan K i m Seng) , another T e n g Zhu, again 
spent lots of m o n e y on a three-years ' renovat ion of the temple . Aga in in 1894，an 
overal l renovat ion of the temple was conducted by Chen Jin-sheng's son. H e also 
29 He was a native of Xiamen and son-in-law of Li Jun-chang. There is still a wooden board 
in that hall dated to 1705, inscribed with four Chinese characters meaning “ This Ancient Relic of 
the Cheng Hoon-the Bright Clouds", said to be of his penmanship. 
30. "Ma Liu Jia Di Ba Ren Hua Ren Jia Bi Dan- Chai Shi Zhang. 
馬六甲第八任華人甲必丹"CTiwfln Jia Zhi Bao 傳家至寶（Malacca : Malacca Bao Shan Teng )，86. 
31. Cheng Hoon Teng and Bao Shan Teng are two important temples for Chinese in Malaysia 
to look for their Chinese roots. It is significant to note that nearly all of the figures mentioned 
aboved were Hokiens Chinese Captain who had contributed much to the establishment and the 
construction of Cheng Hoon Teng temple. 
32. Malacca Historical Society, Historical Guide of Malacca (Malacca: Malacca Historical 
Society, 1936),82. 
33. After the permanent occupation of Malacca by the British in 1824 the office of Captain 
China was abolished. To replace this functionary the Malacca Chinese resorted to the plan of 
creating the dignity of Teng Zhu i.e. President of the Cheng Hoon Teng, which was tantamount to 
being the head of the Chinese community of the Settlement. They were appointed by the Chinese 
in Malacca, having the power of a Captain though not recognized by the government of the day 
when British controlled Malacca. A Teng Zhu held office during his life-time and commanded 
high moral authority and prestige among the Chinese in Malacca. He was looked upon as the 
community's first leader, whose opinions and decisions were respected by the people. 
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spent a s u m of th ree t housand and t w o hundred Bri t i sh Strai ts Dol l a r s f o r the 
pro jec t . A f t e r that, the theatre stage fac ing the temple was presented by T e n g Zhu , 
C h e n Ruo- j in 陳若錦（Tan Jiak K i m 
T h e brief his tory of Cheng H o o n Teng has been closely associated wi th the 
authori ty and gu idance of at least 10 Chinese Capta ins of the ancient se t t lement , 
all of w h o m had the p o w e r to m e t e out jus t i ce to the Ch inese c o m m u n i t y in 
M a l a c c a , 3 5 then o f 6 Teng Z h u s . 3 6 Af te r t h e death o f the last T e n g Zhu , the t emple 
a f fa i r s c a m e unde r the supervis ion of T e m p l e Trus tees and the m e m b e r s of the 
Advisory ,"Si D a Li 四大理 
3.3.3 T H E A N A L Y S I S O F S P A C E , S T R U C T U R E A N D M A T E R I A L S 
C h e n g H o o n T e n g t emple is s i tuated on one of the streets of Ma lacca ' s 
his tor ic city center . T h e street was n a m e d af ter it as " temple street”. Dur ing that 
t ime, the p lace was not the center of the old Malacca city and also not the center 
of the Chinese sett lement. N o evidence has surfaced to suggest why that part icular 
site was selected as the place to build the temple. 
T h e t emple complex occupies an area of 49 ,510 square feet , inc luding the 
ma in t emple bui ld ing, a single main hall and prayer pavi l l ion fo rm, the s tage or 
thea t re b u i l d i n g d i rec t ly ac ross the road f a c i n g the t e m p l e en t r ance , n ine 
secondary ou t -bu i ld ings su r round ing the ma in t emple that h o u s e a r ange of 
deities, the administrat ive o f f ice and monks ' and nuns ' quarters. The layout of the 
34 The aboved information came from the interview with local Straits Chinese, they are 
Madame Josephine Chua Lay Choo and her parents. They are the descendants of the 8th Captain 
Chua Su Cheong and now in charge of the temple. 
35 xhey were Tay Hong Yong, Li Wei King, Lee Chiang Hou, Chan Ki Lock, Chan Hian 
Kway, Tan Seng Yong, Tan Ki Hou, Chua Su Cheong, Chan Yew Liang, Chan Say Hong. - from 
the introduction written by Mr. Teo Koon Lye. 
36 Xhey were Leong Bee Kiat ( 1824-39 )，Seet Hood Kee ( 1839-47 )，Tan Kim Seng (1847-
64)，Tan Beng Swee( 1864-84) ’ Tan Beng Gum ( 1884-93 )，Tan Jiak Whye ( 1893-1915 ).- from 
the introduction written by Mr. Teo Koon Lye. 
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t e m p l e w a s a cou r tya rd p lan , had a cent ra l axis wi th cou r tya rds at f o u r s ides 
sur rounding the ma in hall (Fig.3-7). 
T h e f r o n t a l o r ien ta t ion of the C h e n g H o o n T e n g has the m a i n ex te rna l 
ga teway and the ma in hall fac ing north-east direction (North 52' due Eas t exact ly) , 
w h i c h w a s d i f fe ren t f r o m the prefer red siting of all Chinese temples.37 It is s tated 
on a grani te tablet that the Cheng H o o n Teng was careful ly laid out wi th a v iew of 
the river, f ac ing the orientat ion of China. 
Accord ing to the f o r m of Chinese temple , the spatial progress ion is f r o m the 
f ron t to the back . T h e ou tgrowth is f r o m the ma in altar bu i ld ing radia t ing to the 
sides. In C h e n g H o o n T e n g temple , the main hall which is ass igned principal ly to 
the wor sh ip of G u a n - Y i n 觀音，with the side por t ions of the hall on its r ight and 
le f t reserved respect ively fo r Guan-Di 關帝，the G o d of W a r , as the pat ron Saint 
of t r adesmen (in his role as the G o d of Weal th ) and fo r M a - Z u 媽祖，the E m p r e s s 
of H e a v e n , as the special guardian of sailors, f i shermen and voyagers on the high 
seas. 
3.3.3.1 T h e Plan of Ma in Hal l 
In phys ica l f o r m , C h e n g H o o n T e n g t emple is s o m e w h a t r emin i scen t of 
t emple archi tecture wi th southern Fu j i an architectural character is t ics . The re is a 
centra l axis wi th an a t tached open prayer pavi l ion to the f ront . T h e ent i re hall , 
together wi th pavil ion, measures 64'x57'6" (20.9m x 18.8m) with a total f loor area 
of approx imate ly 3680 sq. f t or 395.9 sq.m. T h e overal l he ights of the hal l are 
approximate ly 5 . 3 0 m at the f ron t prayer pavil ion ceil ing, r is ing to 7 . 1 7 m at the 
highest point of the internal ceiling. 
37 The preferred siting of a Chinese temple in the Malacca Straits means that the temple is along 
a geomantic North-South axis, defined not necessarily by a compass but by a traditional, Luo Pan, 
in the hands of a, Feng Shui, master. 
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Fig.3-7a Layout of Cheng Hong Teng within the Chinese neighborhood of 
Malacca city (Source: Architects Laurence Loh, 1998) 
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In plan, the main hall is three bays wide and three bays deep. The f ron t 
wraps four columns, with a setback main front door in a recessed fo rm called ’ Ou 
D o u 凹斗•，and creates a classical f ive-door or f ive-opening format , called ‘ Ming 
San, An W u 明三暗五,，the-exposed-three-and-concealed-five. It could be supposed 
that the Guan Gong 關公 and the M a Zhu 媽祖 are considered high enough in rank 
to dese rve the 5 openings . The shrine and altar area rests in the rear bay， 
embedded between the rear principal columns and rear wall (Fig.3-8). 
Surrounding the main hall, one of the courtyards faces the street, while the 
others are flanked by small halls or compar tments devoted to various purposes , 
such as the worship of various deities and Confucius , the memoria l hall of the 
Chinese Captains and Teng Zhus, the maintenance of the stone monuments and 
other ancestral tablets, including those lodged there by members of the public, and 
the solemnization and registration of marriages. At the rear of the temple rests the 
residential apartment of the monks. Directly facing the temple across the street is 
the substantial brick-built theatre house with a large open space in f ront of it for 
spectators when plays are occasionally staged on special festival days or at the 
expense of suppliants at the altar of Guan-Yin in fulf i lment of their vows. 
3.3.3.2 The Roof Form of the Temple 
The difference in the roof ridge division between the Cheng Hoon Teng and 
other Chinese temples is apparently at the parts between the three transverse bays. 
Usually, it is the central bay which houses the most prominent deity and carries 
the largest span. 
Regard ing the roof f o r m of the main hall , there are three equiva lent 
d ivis ions with a main central r idge and two decorat ive s lope r idges. This 
equivalence is also replicated in the roof of the prayer pavil ion, all of which 
reflect the equal attention paid to three deities' space. 
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T h e m a i n roof f o r m a b o v e the hal l is in a "Ying S h a n 硬山"s ty le，with 
gab led wal l s r is ing above the roof pitch. T h e roof is b roken into three equal parts . 
W h i l e Fu j i an cons t ruc t ional me thod tradit ionally e n d o w s the central sect ion wi th 
w ide r propor t ions than the sides. T h e ma in hall roof is j o ined to that of the prayer 
pavi l ion, wi th the val ley be tween t hem fo rming a natural gutter. 
T h e p raye r pav i l ion roof f o r m is in a “ X u a n Shan 懸山” s tyle , w h i c h is 
f in i shed off wi th "Yan W e i Ji 燕尾脊”，the f l ambuoyan t widely curving Fu j i an roof 
r idges . T h e s e r idges are b r o k e n into th ree equa l par t s . T h e y are all heav i ly 
decora ted wi th ” J ian N ian 剪粘"，the porce la in-cut -and-pas te decora t ive works 
that adorn m a n y e laborate southern Chinese structures. T h e mos t skil led in ” J ian 
N ian 剪粘 “ w o r k s are f r o m Teochew (Fig.3-9). 
3 .3.3.3 T h e Structural Sys tem 
T h e structural t russ sys tem used may be descr ibed as basical ly "Tai L i ang 
Sh i 抬樑式"，3 8 b u t the re are a lso the m a r k s and sense of " C h u a n D o u Shi 
穿斗式”，39 f r a m e s are fea tured which are c o m p o s e d of t ie b e a m s and short pos ts 
suppor ted by only a f e w co lumns . T h e main structural e lements of the bui ld ing 
are of t imber . 
T w o f o r m s of t russ t rea tment are as fo l lowing: the f o r m above the barrel-
vau l ted ce i l ing is ca l led "Cao Jia 草架” or bas ic truss. Th i s bas ic t russ sys t em 
includes the “ J ia Ne i 架內 “ o r called inner truss, the “ Juan Peng 捲棚 “ o r cal led 
vaul ted ceil ing. In order to be structurally balanced with the basic truss system, 
38 The" Tailiang Shi 抬樑式”structural system is a traditional timber structural form adapted 
to the requirements of widespan construction. Tailiang construction mainly prevalent in north 
China. See Liu Dunzhen, Zhongguo Gudai Jianzhu shi (Beijing: Zhongguo Jianzhu Gongye 
Chubanshe, 1984)，3-6. 
39 The" Chuandou Shi 穿斗式”or ” through-jointed" type, which use the method of mortising 
the cross-beams into the columns, and the purlins rest on the ends of the cross-beams. Chuandou 
construction mainly prevalent in south China. See Liu Dunzhen, Zhongguo Gudai Jianzhu shi 
(Beijing: Zhongguo Jianzhu Gongye Chubanshe, 1984 )，3-6. 
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the shor ts pos t s d o no t f o r m a series of decora t ive bracke ts . T h e beams , shor t 
pos t s and c rescent b e a m s are all rec tangular in c ross-sec t ion ra ther than round . 
Acco rd ing to the survey, the style, f o r m and const ruct ion of the sys tem does not 
indicate a s ingle bui ld ing period. T h e part icular roof truss sys tem in C h e n g H o o n 
T e n g indicated that the main hall was added on during renovat ions . 
The re are three main br ick and plaster walls , the rear and the t w o side walls . 
The re are immense ly broad, measur ing 4 8 0 m m in thickness . T h e br icks are clay, 
m e a s u r i n g 5 0 m m x 1 0 1 m m x 1 7 8 m m . T h e s e b r i cks w o u l d h a v e b e e n l e f t 
unp las te red excep t f o r the r idges w h e r e art isan pa in t ings “ Cai Hu i 彩總” w e r e 
done in tradit ional Fu j ian temples 
3.3.3.4 Paints and Decora t ions 
In Cheng H o o n T e n g temple, the plastered and original painted walls clearly 
show an ind igo colour , an organic p igmen t expor ted f r o m India . Wal l s , r idges , 
r o o f s and gab les w e r e fu l l of "Cai H u i 彩繪，”4i depic t ing re levant ep ics and 
m y t h s . T h e or ig ina l w o r k s u t i l ized t e m p e r a pa in t wi th a cor rec t m i x t u r e of 
p o w d e r e d p igments , eggwhi t e and vinegar . All decora t ive panel l ing , par t i t ions 
and doors as wel l as archi tectural e lements such as lantern/ t ie beams , corbels , 
short posts and brackets are ha rdwood t imbers. Mos t of these are also elaborately 
ca rved in the shapes of birds, mythical beasts , f lowers and little m e n in e laborate 
clothes wi th detailed facial expressions. 
T h e impor t an t par ts of the t imber works are a lso accen tua ted wi th the 
appl ica t ion of gold leaf or cal led gold leaf overlay.42 T h e main r idge and the 
40 The traditional Fujian temple would display red-painted bricks to further emphasise the clay. 
41. Cai Hui 彩給 appears to be a combination of both Chinese Ink and Tempera paint. Tempera 
utilizes a combination of powdered pigments, eggwhite and vinegar while Chinese Ink frescoes 
use vinegar, salt, methylated spirits and animal glue together with Chinese ink. The above 
information comes from the interviewing in Cheng Hoon Teng temple office and Architect's 
Lorrence Loh. 
42. This was done with thin layers of gold on slender slips of gossamer paper are gently brush 
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s e c o n d a r y s lope r i dges of the roo f , as we l l as the gab l e wa l l s a re heav i l y 
embe l l i shed wi th a f o r m of decora t ive art isan w o r k cal led "Jian N ian 剪粘".43 In 
v e r n a c u l a r sou the rn F u j i a n , c r a f t s m e n u s e d c u s t o m - m a d e b o w l s of d i v e r s e 
colours , b r o k e t h e m and glued wi th a special put ty to create scenes of na ture and 
mytho log ica l be ings . All end poin ts of roof r idges are s t rongly expressed wi th ” 
J ian N i a n 剪粘 ” a n d funct ional e lements such as gutter spouts are specially t reated 
wi th e labora te designs. 
T h e cha rac t e r and the s tyle of t he t e m p l e can b e seen in te rna l ly and 
ex te rna l ly . T h e t e m p l e bui lders ' c rea t ion of space w a s un ique , e v o k i n g one ' s 
e m o t i v e r eac t ions t h r o u g h the assoc ia t ion of d i f f e r en t k inds of spaces . T h e 
aes thet ic impac t of semi-enc losed prayer hal ls is p ro jec ted th rough the var ious 
e l emen t s , such as the cu rved-up sur faces of the cei l ing, o r n a m e n t e d by ca rved 
b e a m s and decora t ions . T h e bu i ld ing mater ia l s , such as the s tone and w o o d 
co lumns , the tiles of the roof , the c ra f t smen and the workers c a m e directly f r o m 
sou them-Fu j i an . 
F r o m the ou tward appearances and the w o o d structure of the t emple , the 
cour tya rd sys t em wi th the mainha l l at the central axis was a lmos t s imilar wi th 
southern Fu j i an temple . 
H o w e v e r , the l ayout of the t emp le wi th o ther space fo r Cap ta in w h i c h 
surrounding the temple , some details and colours showed that the temple has been 
part ly modi f i ed by Malacca-Fuj ianese tradition. This so-called Malacca-Fu j ianese 
tradit ion was f o r m e d in the Malacca context , which was a h idden mechan i sm that 
pressed onto an organic glue which had been applied to the designated woodwork. All goldleaf 
overlay on timber or lacquer should be carefully cleaned with cotton buds dipped in an extremely 
diluted solution of caustic soda. This should remove any dirt as well as the over-enthusiastic 
application of a layer of shellac on the goldleaf. The above information comes from the 
interviewing in Cheng Hoon Teng temple and Architect's Lorrence Loh. 
43. The so-called "Jian Nian 剪粘 Porcelain-Cut& Paste-Shard-Work", as recommended that the 
appropriate bowls be sourced, thinness being a prerequisite. They should preferably also be 
unfinished or unglazed on the inside as this will aid bonding. The above explainations are from 
Cheng Hoon Teng temple office and Architect's Lorrence Loh. 
68 
m a d e C h e n g H o o n T e n g t emple take this f o r m , which w a s dec ided , r e shaped by 
the special social sys tem of Ma lacca at that t ime. 
C h e n g H o o n T e n g is p r imar i ly ded ica ted to the adora t ion of the sac red 
Guan-Yin,44 cast in a lmost solid bronze and of about two and a half fee t in height , 
w h i c h is popu la r and is a lso wor sh ipped in o ther bo th B u d d h i s t and Syncre t ic 
t emples . "The objec t lesson taught in the t emple of Guan -Yin is that one expec ts 
m e r c y one m u s t b e p repared to show mercy onesel f , so that the t emple in e f f ec t 
b e c o m e s a pract ical school where the quality of mercy in the abstract is p resented 
to the h u m a n m i n d in a concrete f o r m and in such a manne r as to inculcate in the 
masses of c o m m o n people in a pragmat ic fashion the cardinal vir tue of mercy in a 
wor ld w h e r e h u m a n misery is universal."45 The other t w o deities in the t emple are 
T ian H o u , the Goddes s of Seafarers and Guan Di , the G o d of War,46 separatedly 
to the l e f t and to the r ight . Sur round ing the m a i n shr ine hall , are m a n y m i n o r 
sheds wi th altars fo r var ious deities. 
A l though in southern Chinese temples , several fo lk gods of ten co-exis ted in 
the same temple , the n a m e and the meaning of the gods have somet imes changed . 
S o m e n e w gods have been invented f r o m those f a m o u s f igures in their f ami ly 
trees, others were those f igures existed in the history or in folklore. Wha teve r they 
n e e d e d bad ly , such as seafar ing safe ty , weal th , land and food , they cou ld f ind 
appropr ia te f igures to worsh ip as their gods. So in the Straits set t lement , several 
k inds of t emples mee t ing the needs of k inds of deit ies c a m e into be ing . F r o m 
soc ia l p e r s p e c t i v e , so m a n y te r r i tory de i t ies in f a c t b e c o m e the s y m b o l s 
44 In the popular religious lore of China, Guan-Yin is always represented as a female divinity一 
"Goddess of Mercy". It is worshipped as an idealization of womanhood and symbolizes the 
deification of the idea of infinite pity, which was the chief attribute of Shakyamuni Buddha. 
45 A Rotary Club of Malacca Community Service Project, The Illustrated Historical Guide to 
Malacca (Malacca: A Rotary Club of Malacca Community Service Project, 1984 )’ 87. 
46 Guan Di is also known as the God of War, whose name was Guan Yu, famous for his 
bravery and loyalty. He and his sworn-brothers, Liu Bei and Zhang Fei were heroes in the 
period of Three Kingdoms. See Luo Guanzhong 羅貫中，San Guo Yan Yi 三國演義(Taibei: 
Chengwen Pub.Co，1977). 
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e m p h a s i z i n g the b o u n d a r i e s b e t w e e n social g roups . In Pe te r F. Beyer ' s w o r d , 
" D i f f e r e n c e s in re l ig ious express ion , inc luding the behav iou r that this impl ied , 
w e r e o n e of the pr incipal ways of drawing or mainta in ing these boundar ies . T o b e 
a m e m b e r of a par t icu lar societal g roup w a s to b e an adheren t of that g roup ' s 
re l igion. "47 This expressed the t ransformat ion of vernacular gods and fo lk be l iefs 
f r o m south C h i n a to the M a l a c c a Straits. T h e re la ted re l ig ious act ivi t ies of the 
C h i n e s e ins ide and ou t s ide the t emple , the in f luence of the m i x e d cu l tu re in 
Malacca , the poli t ical sys tem and the social s tructure of the n e w society, all these 
fac tors we re expressed through Cheng Hoon Teng temple . 
3.3.4 B U I L D I N G T H E M E A N I N G 
W h y does such a small scale, c o m m o n type of temple have such a p o w e r to 
b e t aken as a co re in the Ch inese c o m m u n i t y in Ma lacca , in Strai ts C h i n e s e 
society, in the m e m o r i e s of overseas Chinese in Southeast As ia? as a site which 
draw lots of people to visit, f r o m c o m m o n people to the head of a country as a 
f ac t w h i c h has to be men t ioned not only in archi tectural f i e ld in the M a l a c c a 
Straits, bu t also in the f ie lds of Straits Chinese history, poli t ical and economica l 
a f fa i r s in Straits society, law as wel l as rel igious and vernacular be l ie fs in local 
soc ie ty? W h a t m a d e the t emple so p o w e r f u l , so m o n u m e n t a l fo r over th ree 
hundred years? 
If w e analyse the social structure of the Chinese communi ty in Malacca city, 
s o m e te r r i to ry t e m p l e s (whe re de i t ies are w o r s h i p p e d only wi th in ce r ta in 
terri tories) could be seen as bui ldings that func t ioned as the p laces for sub-cores 
47 Peter F. Beyer, •’ Privatization and the Public Influence of Religion in Global Society", in 
Mike Featherstone, eds., Global Culture: Nationalism, Globalization and Modernity (London: 
SAGE Publications, 1990)，382. 
48 On 12th November 1994，the Chairman of the People's Republic of China, Jiang Zhe-min 
paid an official visit to Cheng Hoon Teng temple and Bukit China in Malacca. 
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of cer ta in communi t i e s , then these bui ld ings again were organized and control led 
u n d e r a co re o rgan iza t ion . C h e n g H o o n T e n g t emp le w a s j u s t such a k ind of 
bui ld ing. 
T h e f i rs t sub jec ted to Cheng H o o n Teng t emple r ea lm w a s Buk i t China , or 
Ch inese Hil l . W h e n s o m e 500 hand-maidens and a similar n u m b e r of young m e n 
accompany ing the Pr incess c a m e to Malacca in mid-15th century, they were given 
the hill on wh ich to live.49 Since that t ime, the hill b e c a m e k n o w n as Buki t China . 
In the mid -17 th century , the Capta in L i dona ted the who le hill h e bough t to the 
Ch inese as a bur ia l g round unde r the control of the C h e n g H o o n T e n g t emple , 
wh ich f o r m e d the largest Chinese burial ground in Southeast Asia . 
B e s i d e s the Buk i t Ch ina , o ther t emples w e r e a lso wi th in the sphe re of 
j u r i s d i c t i o n of C h e n g H o o n T e n g . At leas t six o the r t e m p l e s in M a l a c c a , 
consecra ted to non-Buddhis t deities were under its control and management .^^ 
Dur ing the Du tch period, mos t Chinese artisans and c ra f t smen l ived jus t as 
d i f fe ren t g roups outs ide the town and m a d e their territory temples the centers of 
their o w n communi ty life. Seventy-eight of the Chinese lived around Buki t China , 
the res t we re in the nor thern suburb. Principal ly, they were merchan ts , ar t isans 
and carpenters , were comparat ively weal thy, owning 81 brick and 51 atap (thatch) 
out of a total of 185 br ick and 583 atap structures in the who le territory.5i A f t e r 
the es tabl ishment of Captain system and the complet ion of Cheng H o o n Teng , the 
49 A Rotary Club of Malacca Community Service Project, The Illustrated Historical Guide to 
Malacca (Malacca: A Rotary Club of Malacca Community Service Project, 1984 )，151. 
50. They are (1)" Yong Chuan Tian "，dedicated to " Tee Hoo Ong Yah"; (2) •’ Wah Teck Kiong 
"dedicated to “ Oon Hoo Ong Yah "； (3) “ Cheng Wah Kiong "，dedicated to “ Choo Hoo Ong 
Yah "，（4) " Poh San Teng", dedicated to ” Sam Poh Kong", (5) “ Geok Ee Kiong "，dedicated to ” 
Siang Tay Yah"; and (6) “ Keoh Kang Bio "，dedicated to " Twa Pek Kong". See A Rotary Club of 
Malacca Community Service Project, The Illustrated Historical Guide to Malacca (Malacca: A 
Rotary Club of Malacca Community Service Project, 1984 )，85. 
51. Kernial Singh Sandhu, Paul Wheatley, eds., MelaJca: The Transformation of a Malay Capital 
c. 1400-1980 (Kuala Lumpur: Oxford University Press, 1983 )，Vol. 2, 98. 
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Chinese commun i ty were more l ike a uni ted whole . F r o m this sense, Cheng H o o n 
T e n g exis ted as a core organizat ion of Chinese communi ty in Malacca . 
A s an express ion of people ' s social and cul tural b a c k g r o u n d , a rchi tec ture 
c a n b e a p a l p a b l e s y m b o l of cu l tura l ident i ty . M a l a c c a ha s its ear ly Ind ian 
in f luence , Ch inese inf luence , Por tuguese inf luence , Du tch inf luence , and Bri t ish 
i n f luence . In eve ry pe r iod of M a l a c c a h is tory , these cul tura l m a r k s w e r e le f t 
w h i c h cou ld b e f o u n d in M a l a c c a archi tec ture . T h e s e C h i n e s e bui l t impor t an t 
publ ic bu i ld ings such as temples and hu iguans to express their identi ty, and they 
also l iked to l ive in the wes tern style houses or add the wes tern e lements to their 
bu i ld ings to express their economic status in the society af te r they b e c a m e rich. 
Th is doub le tendency: their bui ldings fo r l iving, usual ly took the f o r m s of vil las 
and mans ions , if these Chinese had b e c a m e r ich; their bu i ld ings fo r publ ic use , 
usual ly adopt Ch inese style to express their Chinese identity, such as the t emples 
l ike C h e n g H o o n Teng also could be found in their new generations.52 
C h e n g H o o n T e n g temple was one of the publ ic bui ld ings to b e const ructed 
so as to show the Chinese culture, art c ra f t smansh ip by var ious ski l ful c ra f t smen 
f r o m southern Fu j i an w h o had demonst ra ted their skills in carving, cement -work , 
c o l o u r i n g , g o l d l e a v e pas t ing , p i l l ing , ca l l ig raphy and d r a w i n g . T h e spat ia l 
organizat ion, the architectural characters and the decorat ion of the temple and the 
dei t ies space as wel l as s o m e tradit ional activit ies organized a round the t emple 
were similar to those in south China and also be replenished in the new context of 
Straits Chinese sett lement. 
T h e temple was a place where all Chinese immigrants (Hokkien, Cantonese , 
and o thers ) m e t to d i scuss p rob lems and fo rmu la t e ru les and regu la t ions fo r 
protect ion against , and also to fulf i l l their rel igious needs and obl igat ions dur ing 
the Du tch administrat ion of Malacca . The temple was the off icial headquar ters of 
52. Such as those new generations who developed successfully in Penang, in Singapore or other 
places, their buildings still adopted such style. 
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the Capta ins where the problems of the Chinese communi t ies could be solved. It 
was a Chinese court until 1824 when the British controlled Malacca . Since then 
Cheng Hoon Teng became a place of pure worship, a religious centre. Meanwhi le , 
the temple itself was both an organizat ion of political power and authority and 
also a place , a service and a tool , through which to carry out this p o w e r and 
authority in different period of history. 
In order to r emember the Chinese Captain Tay and his wi fe and the other 
Captains , sheds with altars were erected around the temple. Their portraits and 
small statues were installed there for worship. On both sides of the temple are 
f o u n d s o m e s tone tablets l is t ing the n a m e s of cont r ibutors to the f u n d fo r 
renovating the temple at different t imes generation after generation. There is a big 
stone tablet erected in 1685 giving the biography of Captain Li Wei King 李為經 
and another tablet narrates the biograghies of Captain Chan Ki Lock 曾其祿 and 
other prominent f igures such as Captain Chua Su Cheong 蔡士章 w h o renovated 
the temple . All these political f igures in Malacca Chinese set t lements were as 
impor tan t as other deit ies in Cheng Hoon Teng temple . T h e poli t ical t heme 
seemed mixed together with religious theme because of the co-existence of the 
Capta ins space and deities space. Such a mixed space with the coexis tence of 
poli t ical as wel l as rel igious activities s ignif ied one kind of t ransformat ion of 
Chinese temple to the Malacca Straits which expressed that the Chinese temple 
filtered through the local culture. 
In the course of its long history the Cheng Hoon Teng played different roles. 
As a symbol of might, wealth, religious belief, as a place of worship a charitable 
center to religious rites and needs of the Chinese in Malacca, which was pretty 
like a headquarter of the Chinese community in one respect, meanwhi le it was 
also a place where the Chinese conducted their religious practices, worship their 
ancestors and their common gods. Cheng Hoon Teng, at this sense, existed as a 
service of political power. 
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C h e n g H o o n Teng existed as a monumen t for over three hundred years . 
F r o m the beg inn ing of its ex is tence , it d idn ' t have such m e a n i n g s as w e 
interpreted today. Wha t we describe of a building with monumenta l meaning, it is 
not jus t because some buildings' special architectural fo rm and style, the emotion 
moving st imulated by the building, sometimes, the historical event related to the 
bui lding, the interpretation of the debated facts by readers at d i f ferent t ime and 
f r o m different stands are more important factors to be used to def ine the building 
in history. Cheng Hoon Teng is such a case. 
Cheng Hoon Teng isn't the special case both served as a rel igious temple 
and served as a social and political organizat ion in Chinese communi ty of the 
Malacca Straits. In the fol lowing study of Guang Fu Gong temple in Penang and 
Tian Fu Gong temple in Singapore, we will see that these two temples also reflect 
their different contexts f r o m social and political influences. 
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3.4 G U A N G F U G O N G A N D T I A N F U G O N G 
G u a n g F u G o n g 廣福宮 is loca l ly ca l led G u a n y i n T e n g 觀音亭• B e s i d e s 
se rv ing as a t emple , it w a s also a c o m m u n i t y headquar te r s f o r C a n t o n e s e and 
F u j i a n e s e unti l such func t ion was replaced by the P ing Z h a n g Hu iguan 平漳會館 in 
P e n a n g . It w a s f o u n d e d in 1800 on a p iece of land dona ted in perpetu i ty by the 
Eas t Ind ia C o m p a n y G o v e r n m e n t dur ing the adminis t ra t ion of Sir G e o r g e Le i th 
(Fig.3-10).53 
B e f o r e Franc is Light anchored in Penang , there had already been a Ch inese 
se t t lement and two temples in Penang , as shown by the stone-tablets in G u a n g Fu 
G o n g 廣福宮 and D a b o g o n g t emple in Ha izhuyu 海珠嶼 is land. Tha t m e a n s there 
h a d already a long history fo r Chinese pioneers to develop be fo re they could have 
enough m o n e y to bui ld temples in the early 19th century. 
T ian Fu G o n g in S ingapore was another example associated with Fu j i anese 
immig ran t s . T h e t emp le w a s es tab l i shed in 1819 fo r the pu r pose of se rv ic ing 
ancient Ch inese sea-far ing voyagers worsh ipping their fo lk deities. The temple is 
dedicated to the main deity: Tianhou, so the temple 's popular n a m e is M a z u G o n g 
媽祖宮 .Because T ianhou be longs to the Wate r Spirit, the temple was erected near 
the sea. T h e locat ion site was originally a gulf (bay), cal led Te lok A y e r Street , 
which in Malay language means water street. 
T h e t e m p l e w a s rebui l t in 1839. T a n T o c k Seng 陳篤生 dona ted to the 
temple , together with the funds collected f r o m Chinese immigrants . Cra f t smen 
53 In the early 19th century Penang as colonial frontier settlement, there was a discontinuity of 
traditional outgrowth of Chinese sub-culture and religious belief in an emerging enclave economy. 
After Dutch, Malacca was temporarily brought under the British jurisdiction thereby paving a way 
to an exodus of Malaccan Chinese traders, sea-faring men and labourers to Penang. Necessitated 
by ” mutual economic needs and cultural predilections, the Fujianese and Cantonese of Malacca 
and Penang jointly founded Guang Fu Gong with an initial sum of $3,700. With Guan-yin as the 
main goddess of worship and Mazu as an associate deity, the temple became a spiritual sanctuary 
of Fujianese and Cantonese on the island. 
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Fig.3-10a Guang Fu Gong temple in Penang (Photograph: Mei Qing, 1998) 
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Fig.3-10b Guang Fu Gong temple in Pitt Street, Penang (Photograph: Mei Qing, 1998) 
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and bui lders were brought f r o m China. On the stone tablet erected in 1850, the 
fo l lowing characters were inscribed: 
“ T h e statue of goddess was set up by our Chinese. Since Emperor Jia Qing 
嘉慶 23rd year (1819), the British arrived here ( Singapore ) and opened up the 
land, we came and engaged in trade here by Junk f rom China. By the protection of 
our goddess, we had conquered terrifying waves at last and settled here safely. W e 
had never forgot ten our Chinese root, so we decided to build this temple at Telok 
Ayer in south part of the Singapore River." 
3.4.1 A R C H I T E C T U R A L S Y S T E M O F G U A N G F U G O N G A N D T I A N F U 
G O N G 
Orientated along the east-west direction, Guang Fu Gong temple was built 
on a p iece of ground in Pitt Street (Fig.3-11). It was erected, according to the 
stone tablet outside the temple, in 1800 and enlarged in the first ma jo r renovation 
of 1824. The older part consists of a hall 40 feet square, having a paved terrace in 
f ront , on which stands two lions and an urn in which holy paper is burnt. The 
front of the temple was decorated with painted carving. 
The principal deity in the main hall is Guanyin 觀音，and the second deity is 
Tianhou 天后 in the left and Xietian Dadi 協天大帝 in the right. In the front of the 
house, an opening about 5 feet square is left f r o m which the gods command a 
view of the China Street. The temple was recognized popular ly as a bui lding 
located at the sites according to the Chinese idea about Feng Shui 風水 to face the 
street directly through the sea to block the ” Qi 氣 ” f rom the sea. Similarly, the 
Chinese endeavoured to buy up the ground in Beach Street facing the temple, so 
as to keep it f ree of buildings (Fig.3-12). Between the old and the new hall is an 
open paved courtyard. The new hall was supposed to be enlarged to contain 
images of the other gods worshipped on certain days. The hall contains lanterns, 
altars, urns, candlesticks, etc. On the back of the hall one of their deified 
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Fig.3-11 GuangFuGong f ^ f ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ g p i ^ f f f f l f m m 
temple (old and new) (Source: m P ^ a i l l l t e l l g g ^ ^ -
Guang Fu Gong temple, 1998. 
Photograph: Mei Qing 1998) ^ ^ ^ K a r n m ^ ^ ^ ^ ^ m i ^ ^ m m m M ^ ^ ^ m m 
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Fig.3-12 The site of Guang Fu Gong temple on the city map. 
(Source: Mak Lau-Fong, The Sociology of Secret Society, 1981) 
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phi losophers was sketched, attended by 7 or 8 worshippers , and symbols similar 
to those used in the temple. 
T h e temple was built as a repl ica of Cheng Hoon Teng of Malacca . T h e 
temple complex was consti tuted of two parts. The plan of the temple complex is 
based on the courtyard system. The lef t part of the temple complex include the 
f ron t hall , the courtyard and the back hall. The right part of the temple complex 
include the l iving quarter for monks . The f ront hall of the temple complex was 
comple ted in 1800, while the back hall and the right part of the temple complex 
was completed thirty years later. The courtyard connects two halls in a veranda of 
a vaulted ceiling roof. (Fig.3-13) 
Comparat ively , the layout of Tian Fu Gong temple is based on traditional 
Chinese courtyards system. The temple is of rectangular, with central axis (Fig.3-
14). T h e central hall of the temple was used as the space for worshipping the 
Goddess . On the sides of the main entrance hall are side halls and corridors. The 
east hall was used as the space for worshipping the Guandi 關帝 and west hall for 
Baosheng Dadi 保生大帝 or for Dabogong 大伯公 .The back hall of the temple was 
used to worship Guanyin 觀音.The open court between the entrance and the main 
hall is sur rounded by l iving room for the monks . The const ruct ion and the 
structure as shown is of southern Chinese style. It is a beam-f rame construction 
supporting curving, wide eaved roofs. Roof fo rm is gabled, of southern Chinese 
style with graceful and tiled decorations, which attract many attentions among 
other e lements of the f ront facade of the temple. Simultaneously, it was a space 
for the early Fuj ian immigrants to meet and give offerings and thanks at the shrine 
of Tianhou. 
The structural system of the temple rooted in the typical southern Chinese 
architectural system. Beams are arranged on columns, the shorter beam stacked on 
top of the longer one and formed the shape of a triangle curving towards the ridge. 
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Fig.3-13 Guang Fu Gong temple in Penang ( Source: Guang Fu Gong temple, 1998) 
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Fig.3- 14a Tian Fu Gong in Singapore (Main Hall and Gate Hall) 
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Fig.3-14b Plan of Tian Fu Gong temple (Source: Evelyn Lip, Chinese Temple 
Architecture in Singapore, 1983) 
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T h e t e m p l e is suppor t ed by cons t ruc t ing e l emen t s of t imber . T h e t russes , the 
b e a m s , the bracke t ing sys tem as well as other carved supports , are all cons t ruc ted 
wi th t imber (Fig.3-15). 
B o t h in G u a n g Fu G o n g t emple and in T ian Fu G o n g t emple , the specia l 
a rch i tec tura l charac te r i s t ics l ies in the symbol i c and mys t i c express ion of the 
re l ig ious sense of temples . The decorat ive mot i fs are colourfu l , which c o m e s f r o m 
the pract ical func t ion and the imaginat ions of the artisans. Those ar t isans use the 
skill of wri t ing, drawing , paint ing, carving, molding , and pas t ing in the process of 
the detai l d e c o r a t i o n s . A l l the folklores in history and k inds of symbol ic mot i f s 
are expressed in every parts of temples . 
T h e f i rs t m a j o r renovat ion and redecorat ion of G u a n g Fu G o n g t emple w a s 
carr ied out in 1824.55 a new hall was buil t at the back of the main hall on a p iece 
of g round donated by the heir of Captain China . A living quarters fo r the res ident 
m o n k s w a s added at the east side of the main temple . N e w deit ies were enshr ined 
in the n e w hal l to mee t the requ i rements of the var ious p re fec tu res of Ch inese 
commun i ty . In 1833，the Straits Set t lements Gove rnmen t appoin ted a th ree -man 
commi t t ee to ascertain the total area of land possessed by the temple , and an E.I . 
grant n u m b e r e d 2 4 2 0 was i ssued by the Straits G o v e r n m e n t in 1838 indica t ing 
that p iece of land which contained an area of 24,169 sq. ft . wi th the temple erected 
t h e r e o n w a s a p e r p e t u a l p rope r ty of the C h i n e s e c o m m u n i t y f o r r e l ig ious 
funct ions . 
54 Usually, there are Chinese characters written by calligraphers on posts, doors and sign 
boards on Chinese temples. This is the so-called the skill of writing. Besides writing, there are also 
drawings on the wood-construction parts of Chinese temples. In order to protect the wood 
structure of corruption, there are usually colour patterns on the parts of wood structures of the 
temple, called as painting. Those stone dragon columns, stone drums and stone lions and wooden 
figures in the temple structure were described in term of carving. Meanwhile, there are many kinds 
of moldings with kinds of patterns and materials in buildings. And the last traditional skill is called 
as "Jian Nian 剪粘"，it is a kind of skill to paste the coloured glazed tiles and porcelains to the 
walls and the roof ridges. 
55 At that year, a sum of money was raised among Fujianese directors, including the Teng 
Zhus of Cheng Hoon Teng in Malacca, and other community heads in Penang and Singapore. 
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Fig.3-15a The front elevation of Tian Fu Gong temple in Singapore 
(Source: Evelyn Lip, Chinese Temple Architecture in Singapore, 1983) 
m JlJiillHWIoJ 
Fig.3-15b The elevation of the back hall, which was used to worship Guanyin. 
(Source: Evelyn Lip, Chinese Temple Architecture in Singapore, 1983) 
Fig.3_15c The section of Tian Fu Gong, which showed the structural system of temple. 
(Source: Evelyn Lip, Chinese Temple Architecture in Singapore, 1983) 
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T h e m a j o r renovat ion on Tian Fu G o n g temple began as late as the 1970s. In 
1973, T i a n Fu G o n g w a s r e c o m m e n d e d to the gove rnmen t lists of bu i ld ings of 
m o n u m e n t a l , historical , archeological , and architectural va lue fo r preservat ion. In 
1975, the o w n e r of the t emple , the F u j i a n associa t ion of S ingapo re b e g a n the 
p r o g r a m m e of restorat ion through an agreement s igned on January 1977 wi th the 
Cont rac tor G u n a c Enterpr ises Ltd, and Architects T e a m 3 as a co-operat ion group. 
B e f o r e the r enova t ion w o r k carr ied out , an inves t igat ion on every par ts of the 
t emple w a s conducted . ^^ 
3.4 .2 G U A N G F U G O N G , T I A N F U G O N G A N D C H I N E S E C O M M U N I T I E S 
D u r i n g the per iods f r o m 1786 to 1819 be fo re the t rading focus t ransfer red 
f r o m P e n a n g to S i n g a p o r e , P e n a n g w a s the m a i n des t ina t ion f o r C h i n e s e 
immigrants , not only because of the opening of the port but also because of the tin 
r e sou rce s in in land area. A c c o r d i n g to the popu la t ion record , b e f o r e Br i t i sh 
e x p a n d e d its con t ro l te r r i to ry to the w h o l e M a l a y p e n i n s u l a , the C h i n e s e 
i m m i g r a n t s w e r e ma in ly in M a l a c c a and Penang . Only a round 1870's , these 
Chinese immigrants were m o v e d to kinds of states of Malay peninsula.57 
W i t h b o t h G u a n y i n and M a z u as c o m m o n ob jec t s of c o m m u n a l and 
ind iv idua l w o r s h i p in re turn fo r wea l th and heal th , the t e m p l e se rved as the 
spir i tual pro tec tors of the immigran t Ch inese in a n e w al ienated env i ronmen t , 
whe re popular local deit ies of Fuj ian and Guangdong en joyed the act ive worsh ip 
as symbols of communa l unity and intangible links be tween the devotees and their 
h o m e l a n d s . Eth ico-pol i t ica l cul ts of de i f ied m e n and sages se rved the socia l 
func t ion of encouraging local Chinese to practice civic morals of loyalty, bravery, 
56 
Evelyn Lip, Chinese Temple Architecture in Singapore (Singapore: Singapore University 
Press, 1983). 
57 T. F. Timonthy Lam, Population Data of Georgetown (Department of Geography, University 
Malaysia, Kuala Lumpur, 1967). 
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r i g h t e o u s n e s s a n d h u m a n e n e s s , b e s i d e s b e i n g e x e m p l a r y f i g u r e s of h u m a n 
b e h a v i o r . S ince 1888, the F u j i a n e s e represen ta t ives in G u a n g Fu G o n g w e r e 
n o m i n a t e d b y f i v e b i g s u r n a m e Kongs i s : L i m K o n g s i , K h o o K o n g s i , Y e o h 
Kongs i , Tan Kongs i and Cheah Kongsi . 
Bes ides the rel igious func t ion , G u a n g Fu G o n g also p layed an act ive role in 
the socia l l i fe of C h i n e s e in Penang . L ike o ther F u j i a n e s e K o n g s i in P e n a n g , 
G u a n g F u G o n g he ld e labora te r i tuals in the 1850s to m a r k the b i r thdays of 
G u a n y i n and M a z u . C e r e m o n i e s w e r e a lso c o n d u c t e d on C h i n e s e f e s t iva l s . 
H u n d r e d s of thousands of Chinese thronged the temple in the thick f o g of incense 
and f i re crackers ei ther to o f fe r prayers or to see the publ ic theatrical pe r fo rmance . 
T h e s e act iv i t ies a ler ted the a t tent ion of the g o v e r n m e n t of that t ime. Of f i c i a l 
restr ict ive measu res were adopted to the m o d e of c o m m u n a l worsh ip and related 
activities. T h e contradict ion be tween Chinese communi ty and the authori ty b roke 
out in the f ron t cour tyard of Guang Fu G o n g on 14 M a r c h 1857 which des t royed 
s o m e par t of the t emple , w e a k e n e d the re l ig ious f unc t i on of the t e m p l e and 
deter iorated the institutional l inks be tween Fuj ianese and Cantonese . 
U n d e r such a situation, some Chinese leaders reconsidered the possibil i ty of 
the Ch inese c o m m u n i t y exist ing as a uni f ied communi ty rather than as separated 
s ec t ions b a s e d on d ia lec t s or te r r i tor ies . In 1862, the B o a r d of D i r e c t o r s 
compr i s ing representat ives of big f ive surname L i m 林，Khoo 邱，Yeoh 楊，Cheah 
謝 and T a n 陳 f r o m Fu j i an and H u a n g 黃，Mei 梅，Feng 瑪，Lin 林 f r o m Canton 
discussed the issue of m a j o r restoration work of the temple. Reconst ruct ion work 
was comple ted in a year. The newly renovated Guang Fu Gong again stood on the 
same site as the center of religious activities and also an organizat ion deal ing with 
Bang f i gh t s and sub -g roups of Ch inese c o m m u n i t y a f fa i r s . Unt i l 1881， the 
es tabl ishment of the Penang Chinese T o w n H a l p s ended the history of Guang Fu 
58 xhe Penang Chinese Town Hall was established in 1875 by virtue of a Trust Deed executed 
by the Officer Administering the Government of the Straits Settlement of Penang. The Trust Deed 
settled a plot of land situated at Pitt Street, Penang containing an area of 24,611 square feet for the 
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G o n g as the central organizat ion of all Chinese in Penang . S ince then, the t emple 
has only func t ioned as a rel igious center in the city. 
In 1891，Abbot M i a o Lian 妙蓮 f r o m the G u s h a n 鼓山 M o n a s t e r y , F u z h o u 
福州 w a s inv i ted to P e n a n g to ra ise f u n d s fo r the renova t ion of F a T a n g 法堂. 
B e c a u s e of the in te r fe rence of the poli t ics, M i a o Lian f inal ly dec ided to f o u n d a 
n e w G u a n y i n t emple at the foo t of Crane Hill . It is today 's Ji L e Si 極樂寺（Kek 
L o k Si ) - the T e m p l e of Parad ise wh ich w a s bui l t in 1904. S ince then, the pu re 
re l ig ious center had been part ly transferee! f r o m G u a n g Fu G o n g t emple to Ji L e 
Si t emple , wh ich is the largest and mos t we l l -known Chinese t emple in Malays ia . 
W h o se l ec t ed t h e s i te and w h y se lec ted such a s i te is sti l l u n k n o w n , an 
in terpreta t ion by local scholar is as fo l lowed: ” The Feng Shui of the site s eems 
pe r fec t as the D r a g o n Hil l is on its lef t whi le the W h i t e E lephan t Hil l is on its 
r igh t . N u m e r o u s t e m p l e s s i tes w e r e o r ig ina l ly c h o s e n f o r the i r g e o m a n t i c 
qualit ies." 59 
Let ' s see wha t w a s the si tuation of Chinese commun i ty in S ingapore . T h e 
C h i n e s e popu la t ion e x p a n d e d rapidly wi th the open of the S ingapore by Sir 
S t amfo rd Raf f les . F ive years af ter the founding of Singapore in 1819，the Chinese 
res idents on the is land racially represented 31% of the population.^o B y 1836, the 
Ch inese represented 45 .9% and in 1849, the Chinese f o r m e d about 52 .9% of the 
purpose of erecting a building which shall be known as the “ Penang Chinese Town Hall “ to serve 
as a civic center for promoting the welfare of all classes of Chinese residing in the State of Penang. 
The objects of the Chinese Town Hall are to bring up for discussion any subject of importance and 
interest to the Chinese Community; to afford facilities for addresses, lectures, or debates; to 
provide a place for dramatic purposes; to receive or entertain distinguished personages; to settle 
any dispute or difference that may arise between members of the Chinese Community, if so 
desired; to do any other thing if it considers proper. 
59 Lip Evelyn, Chinese Geomancy (Singapore: Times Books International，1979), 82. 
60 Lee Poh Ping, Chinese Society in Nineteenth Century Singapore (Oxford University Press, 
1978), 38. And also see Saw Swee Hock, Population Trends in Singapore, 1819-1967 (Reprinted 
from JSEAH, VoLX No.l, March 1969), 41. 
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total popula t ion .^! Ch inese popula t ion increased rapidly due to the non-s topp ing 
immigra t ion f r o m southern Ch ina around this t ime under the Indenture System.62 
A c c o r d i n g to Sir S t a m f o r d Raf f l e ' s ideal pat tern about the se t t lement , the 
T o w n C o m m i t t e e began to plan a n e w town according to e thnic groupings . T h e 
Ch inese se t t lement w a s allotted in the south part of the S ingapore River and the 
area b e y o n d w a s conce ived as a "Chinese K a m p o n g " fo r the ant icipated growth of 
the C h i n e s e popula t ion .63 T h e ear l iest Ch inese se t t lement concen t ra ted ma in ly 
a long the S ingapore River and Cross Street and near the coas t l ine in Te lok A y e r 
Street and A m o y Street. 
B y m i d - 1 9 t h cen tu ry , the C h i n e s e p o p u l a t i o n h a d g rea t ly i n c r e a s e d . 
H o w e v e r , the i r se t t lement w a s still largely con f ined to Te lok A y e r Street and 
A m o y Street . A m o n g these Chinese immigrants , Fu j i anese f o r m e d the major i ty , 
cons t i tu ted 4 3 . 0 % of all the Chinese in Singapore . Fo l lowed by the Can tonese , 
f o r m e d 2 2 . 5 % and the Teochews , f o r m e d 19.7%, Hainanese , 4 . 7 % and Hakkas , 
4 .6%, etc. Thus , at least 9 4 % of the Chinese in Singapore came f r o m two southern 
provinces , Fu j i an and Guangdong . 
At the ear ly immigran t s per iod , each of the dialect g roups bui l t its o w n 
temple wi thin their communi t ies . As places of worship where the communi ty can 
ga ther to p ray to their gods , there we re terr i tory dei t ies ins ide their t emples . 
Fu j i anese set u p a small temple in 1821 at the present site of Tian Fu G o n g 天福宮 
and H e n g S h a n T e n g 恆山亭 in 1828; C a n t o n e s e had thei r Fu D e Ci 福德祠 
-Dabogong 大伯公 t emple in 1820's and Teochews 潮州人 f ounded Yue Hai Qing 
M i a o 粤海清廟 fo r Tian Hou 天后 deity (Fig.3-16). 
61. Ibid., 41. 
62 The so-called Indenture System was that these Chinese passage to Singapore was paid for 
and they were fed in return for their hard labour. 
63 Urban Redevelopment Authority, Chinatown: Historic District (Singapore: Urban 
Redevelopment Authority, 1995)，15. 
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Fig.3-16a Map of Singapore: the growth of the built-up area. 
(Source: Planning Department, Singapore, 1997) 
Ning Yang Hui ^ ^ 
/ / Ho Kuan (1822) , “ 
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Fig.3-16b Map of Chinese streets and settlement with locations of famous temples and huiguans 
based on territories and dialects. (Source:Mak Lau-Fong, The Sociology of Secret Society, 1981) 
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3 .5 S U M M A R Y 
A t the ear ly per iod of Ch inese temples , they only took the shape of local 
bu i ld ings bui l t wi th t imber and attap. Because such k ind of bu i ld ings w e r e very 
easy to ca tch f i re wh ich w a s an ever-present r isk and once started w a s d i f f icul t to 
ext inguish. B u t it w a s soon realised that this would be impract icable . 64 
F r o m C h e n g H o o n T e n g to G u a n g Fu G o n g and Tian Fu Gong , the s tudy 
re f lec ted the t rack of Ch inese temples deve lopment in southeas t Asia . T h e y also 
e x p r e s s e d a sense of ve rnacu la r Ch inese t emples in a m o r e c o m p l i c a t e d w a y 
responded to the local mult i-cultural , mult i-rel igious society. 
F r o m the f i rs t cons idera t ion on the sites' select ion and temples ' locat ion, 
these temples were located at the sites responded to local interpretat ion of Chinese 
Feng-Shui . Such concept was not f r o m the serious rel igious concept of the space, 
bu t f r o m h igh respect to the Ch inese idea about the natura l geography and the 
sites of local contexts . 
R e g a r d i n g the c l ients of t emples , f o r e x a m p l e , t hose C h i n e s e f i g u r e s 
m e n t i o n e d w h o cha rged of the w h o l e p rocesses of t emp le s cons t ruc t ion and 
renovat ion, they were establ ished through the collection of money among peoples 
and a lso dis t r ibuted by r ich Chinese . Such a k ind of co-opera t ion also m a d e it 
poss ible fo r the later additions, renovat ions and also redecorat ions of the temple . 
Regard ing the func t ions of temples , physical ly temples provided spaces fo r 
re l ig ious prac t ice ; spir i tual ly they represent the Ch inese ident i ty and popu la r 
rel igious meaning . T h e interior served both as a ritual space and as a social space, 
wi th Buddhis t deity, Taoist deity and other associate invented deities. People also 
be l ieved in m a n y other gods and have not adhered strictly to any one of these 
r e l ig ious doc t r ines . O n the o ther hand , all a b o v e th ree t e m p l e s se rved as 
64 The City Council of George Town, Penang: Past and Present 1786-1963 (The City Council 
of George Town, 1966)，11. 
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headquar te r s wi th in the Chinese communi t ies . Dur ing d i f fe ren t per iod of his tory, 
t emples ' poli t ical func t ion m a d e t h e m b e c o m e the headquar te rs and also tools of 
the governors . T h e inst i tut ion involved in a lmost every aspects of Ch inese dai ly 
l ives. T e m p l e , hu iguan and school all located wi th in a s ame bu i ld ing c o m p l e x , 
such as T i a n F u G o n g , F u j i a n H u i g u a n and C h o n g W e n G e in S ingapore . In 
ce r t a in p e r i o d of t ime , t emples ' socia l f u n c t i o n w a s s t ronger t han re l ig ious 
func t ion : such as dur ing the per iod of Chinese fest ivals , t radi t ional activit ies and 
thea te r s ou t s ide t e m p l e s s e e m e d m o r e a t t rac t ive and in f luenc ia l than de i t ies 
worsh ip inside the t emple (Fig.3-17). 
F r o m the na ture of Chinese temples in the Malacca Straits, they were mul t i -
func t iona l . Such a na ture roo ted in the na ture of Ch inese popu la r re l ig ion, all-
embrac ing and non-exclusive . 
R e g a r d i n g the f o r m s and styles, p lans and types , a c o m m o n sys t em of 
C h i n e s e t radi t ional archi tec ture in f luenced every k inds of bu i ld ings , pub l i c or 
r e l i g ious . T h e y w e r e all b u i l t by c r a f t s m e n , h a d c o m m o n a r c h i t e c t u r a l 
cha rac te r i s t i c s , such as the u s e of w o o d e n f r a m e w o r k , the a r r a n g e m e n t of 
cour tyards p lan and symmet ry of central axis," the f i f th facade- the fea tur ing roof 
sys tem," etc . T e m p l e s d is t inguished themse lves f r o m other Ch inese bu i ld ings 
main ly at that the t emple archi tecture and other k ind of archi tecture lie in the 
symbo l i c m e a n i n g : s ince t emples , as re l ig ious archi tec ture , a lso express t w o 
aspects of the societal culture: the material and spiritual aspects. •’ They represent 
the i m a g e of the wor ld , it can also compr i se a t empora l symbo l i sm." 66 T h e 
re l ig ious symbo l s and mot i f s can be f o u n d on m a n y par ts of a t emple : roof， 
facade , decorat ion, paint ing on the doors and on the walls, decorat ion on the 
65 That means the construction of buildings always followed certain rules, such as the Yingzao 
Fashi or Building Standards published in Sung dynasty, by Li Jie and another carpenter's manual 
Lu Ban Jing which mainly concern the traditional technology and the popular folklore in the 
vernacular Chinese world. 
66 Mircea Eliade, translated by Willard R. Trask. The Sacred and the Profane: The Nature of 
Religion (New York: Harcourt Brace, 1959)，73. 
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Fig.3-17a Chong Wen Ge and Fujian huiguan located within Tian Fu Gong temple, which served 
as an institution of social function as well as religious function. (Photograph: Mei Qing, 1997) 
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Fig.3-17b Traditional activities outside temples and huiguans during the period of Chinese festivals. 
(Source: Bryna Goodman, Native Place, City, and Nation: Regional Networks and Identities 
in Shanghai, 1853-1937，1995) 
Fig.3-17c Activities outside the temple during traditional Chinese Zhongyuan Jie period. 
(Photograph: Mei Qing, Aug. 1997) 
90 
beams , under the eaves, f igures inside the hall, etc. It is not diff icult to distinguish 
temples in south China as belong to certain territory or certain groups f r o m other 
territory and groups. 
A Chinese temple represents more an aspect of the society than an aspect of 
re l ig ion. A s the above cases showed, the power and the in f luence of social , 
pol i t ical and re l igious fac tors in the temples is very obvious . These temples 
established and built by Chinese immigrants represented their religious feel ing-a 
sense of be longing . On another aspect , they couldn ' t cover every aspects of 
Chinese social lives, such as trade and commercial aspects. Under such condition, 
another type of architecture, which overlap with temple in aspect of rel igious 
funct ion, but different f r o m the former in aspect of other social function. This type 
of architecture is the focus of next chapter. 
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CHAPTER 4 BETWEEN TWO WORLDS;HUIGUAN STUDIES 
The attention in the above chapter has been mainly paid on the religious ties 
be tween the Malacca Straits and southern Fuj ian. Such an attention has generated 
a body of t emple studies in the vernacular Chinese se t t lements in Malacca , 
Penang and Singapore. In this chapter, huiguan study will point out another type 
of archi tecture: hu iguan . This study starts its point f r o m the hypothes is that 
be tween southern China and the Malacca Straits, trade was another foundat ion 
based on which huiguans were established. 
Huiguans served as bases for sojourners maintained their connect ions with 
each other in aboriginal places and served as l inks with their nat ive places . 
Hu iguan bui ld ings provided the immigrants with a publ ic p lace to gather , to 
d iscuss issues within the communi ty , and to repose their memor ie s to their 
ancestors. It was also a place for merchants to conduct business and commercia l 
exchange, which played a vital and multi-faceted role in establishing the relations 
around the region of south China sea. 
Fol lowing this hypothesis, main arguments in the thesis would be: why was 
the huiguan so popular a topological architecture built by Chinese immigrants in 
the Straits? How did these huiguans change in different social contexts? As a type 
of t ransplanted architecture, what was the main d i f fe rence be tween huiguan 
architecture in the Malacca Straits and their prototypes of China? 
The methodology used to answer these questions comes f rom a comparat ive 
study of huiguans’ architectural expression in China and in the Malacca Straits; a 
funct ional comparison between the prototypes and their new topological in the 
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In this chapter , w e wil l s tudy the origin of hu iguans in China ; Ch inese 
hu iguans in the Chinese set t lements and their t ransformat ions in the Straits. W e 
� d i v i d e huiguans f r o m their social funct ions in Chinese communi t ies . T h e Chinese 
activit ies related to hu iguans within local contexts will be explored to touch the 
social structure of Chinese sett lements in the Straits. Based on which, we will see 
on wha t aspects , these huiguans were still Chinese style a l though t ransplanted to 
the new land, and on what extent, these huiguans changed both in funct ion and in 
form. 
4 .1 O R I G I N O F H U I G U A N S I N C H I N A 
Huiguans , as organizat ions , or iginated since at least the Han 漢 dynas ty . 
F r o m the mean ing of the word , Hui 會 means meet ing; whi le Guan 館 means 
building. The definit ion about Huiguan in Cihai 辭海 is that: 
"First，it is a Guanshe 館舍（building) for the people f r o m same nat ive-place 
w h o l ive in fo re ign land to meet . In Han dynas ty , it was cal led D i she 邸舍• 
Somet imes , it is also called Gongsuo 公所,the a im of Huiguan is to make people 
f r o m nat ive-place to get in touch with each other, to give a hand to people in 
poverty and sickness, the of fer comes f r o m the contribution by all members , such 
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as the examples of H u g u a n g Huiguan 湖廣會館 in Bei j ing 北京 and N i n g b o Hu iguan 
寧波會館 in Shangha i . Bes ides G u a n s h e 館舍(building), there are other e q u i p m e n t 
be long ing to Huiguan . A lmos t in every capital city and trading port , there are such 
organiza t ions ; Second , it is a publ ic Guanshe (building) fo r merchan t wi th s a m e 
b u s i n e s s to mee t . T h e ru les of the s a m e bus ines s c o m e out f r o m the m a s s 
d i s cus s ion in H u i g u a n . T h e r e are H u i g u a n s be ing u sed as a p l ace f o r t r ade -
exchange , such as wood-Huiguan and money-Huiguan ." i 
Ve ry little architectural evidence can substantiate the c la im that the origin of 
Ch inese hu iguan w a s f r o m Han dynasty and Song dynasty. T h e popular per iod of 
h u i g u a n b e g a n in the Y o n g l e 7lc樂 pe r iod (1403 -1424 ) of the M i n g dynas ty , 
because of t w o ma in reasons: 1) The rising impor tance of merchan t s and t raders 
dur ing this per iod , wh ich crea ted a need fo r p laces fo r merchan t s s taying and 
c o n d u c t i n g t rade ; and 2) T h e rap id d e v e l o p m e n t s of imper i a l c ivi l s e rv ice 
examinat ions creat ing a need for bui ldings for imperial candidates. 
C o m m e r c i a l h u i g u a n s we re es tab l i shed by f u n d s dona ted f r o m wea l thy 
merchants , such as the hu iguans in centers of t rade such as Shanghai . Dur ing the 
Qing dynas ty (1644-1911)，the commerc ia l hu iguans b e c a m e m o r e prosperous . 
S o m e merchants settled where they traded. Huiguans also appeared accompanying 
the i r c o m m u n i t i e s s tay ing or f loa t ing . In Q i a n l o n g 乾隆 28 th yea r (1763) , 
m e r c h a n t s f r o m Q u a n z h o u a n d Z h a n g z h o u c o n t r i b u t e d m o n e y to t h e 
es tabl ishment of a Quan-Zhang Huiguan 泉漳會館 in Shanghai .^ T h e es tabl i shment 
of Q u a n - Z h a n g Huiguan m a d e the "Southern Fuj ian" dialect g roup l ived a round 
certain part of the city and shaped their own communi ty and neighborhood. 
H u i g u a n s in S h a n g h a i r e s e m b l e d F a m ^ n 衙門 a r c h i t e c t u r e in b o t h 
a rch i t ec tu ra l f o r m and f u n c t i o n . H u i g u a n bu i ld ings we re bui l t in mu l t i p l e 
cour tyards ' p lans wi th great wal ls , gates , halls , and gardens . M o r e o v e r , mos t 
1. Cihai Bianji Weiyuanhui 辭海編輯委員會，ahai 辭海(Hong Kong ： Zhonghua Shuju 中華書 
局，1979). 
2. Bryna Goodman, Native Place, City, and Nation: Regional Networks and Identities in 
Shanghai, 1853-1937 (California: University of California Press, 1995), 17-38. 
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h u i g u a n s r e sembled t emple archi tecture f o r m s wi th space fo r gods wor sh ip and 
theatr ical per formance .^ (Fig.4-1) 
H u i g u a n s fo r imper ia l cand ida tes we re cont r ibu ted main ly by so jou rn ing 
of f ic ia l s and scholars , as exempl i f i ed by hu iguans in Be i j ing . Of f i c ia l s f r o m the 
var ious p rov inces serving in the capital have all es tabl ished lodges as p laces of 
rest fo r e x a m candidates and expectant off icials . Those high ranking off ic ia ls took 
h u i g u a n as p l a c e s s ea sona l l y inv i t e gues t s . T h e y d e v o t e d m o r e s p a c e to 
ce remonia l , social , and ri tual s p a c e . 4 Archi tec tura l ly , these H u i g u a n expressed 
conven t iona l Ch inese archi tec ture wi th large hal ls , la rge open space fo r ope ra 
s t ages and l a rge g a r d e n s . F o r e x a m p l e , H u g u a n g H u i g u a n in B e i j i n g w a s 
cons t ruc ted wi th three jin 進 wi th f ront , middle and rear sections, three cour tyards 
with central axis, and a theater (Fig.4-2). 
In southern Fuj ian , however , hu iguans were quite d i f ferent f r o m the off ic ia l 
types of the capi ta l ci ty. Southern Fu j i an b e c a m e a dynamic and mob i l e p lace 
s ince m i d - M i n g because of the immigra t ion f r o m inland Ch ina and emigran t to 
Southeas t Asia . Both the coastal and overseas trades were main ly in the hands of 
southern Fuj ianese . 
T h e heyday of hu iguan a long the southeast coast (Fuj ian and Guangdong) , 
deve loped ma in ly a f te r 1840 because of the N a n j i n g Trea ty wi th the Bri t i sh . 
B e f o r e 1840，as a t rading ne twork center of southern Fu j i an , several k inds of 
H a n g 行 in X i a m e n represen ted the commerc i a l charac ter of this coas ta l ci ty. 
H a n g 行 implies more of ten "trade" than "guild".5 In the case of mar i t ime southern 
Fuj ian , the word Hang means simply an authorized f i rm. Some of the Fuj ianese 
3. Ibid., 18-21. 
4. Richard D. Belsky, ” The Articulation of Regional Interests in Beijing: The Role of Huiguan 
During the Late Qing" Papers on Chinese History. Vol.6, Spring 1997: 1-23, and Wang Mingxian 
王明賢，“Cultural Perspectives on Guildhalls" Dialogue. Vol.21, Dec. 1998: 96-101. 
5. Yang Lien-sheng, ” Government Control of Urban Merchants in Traditional China." Tsing-
hua Journal of Chinese Studies, new series, 8:1-2 (August 1970): 195. 
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國 _ 
Fig.4-1 Yamen and Huiguan architecture in Shanghai 
(Source: Bryna Goodman, Native Place, City, 二化巧 
and Nation, 1995) T ^ ' L ^ 
7 "Z.. P " Fig.4-2 The plan and photo of Huguang 
Huiguan in Beijing.(Source: Wang Mingxian, 
i y ^ z � _ Dialogue 021, 1998) 
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s e a - m e r c h a n t s in M i n g t imes w e r e appo in t ed by the g o v e r n m e n t to m a n a g e 
fo re ign trade. They we re cal led the shopkeepers 鋪商 in Ha icheng 海澄，the center 
of m a r i t i m e sou thern Fuj ian .^ Such k inds of H a n g s w e r e b a s e d on the f a m i l y 
bus ines s in M i n g Fu j i an . O n c e a f ami ly started a bus iness and accep ted as the 
author ized shopkeepers , its n a m e wou ld be recorded in the shopkeeper -household 
regis ter . Such status w o u l d ho ld genera t ion af ter genera t ion and these H a n g s 行 
h o u s e h o l d s w e r e r equ i red to supply the local Y a m e n 衙門 w i th all k i n d s of 
necess i t ies . M a n y H a n g households p layed impor tan t role wi th in the ne twork of 
mar i t ime bus iness and t rade of N a n y a n g 南洋.Those Hangs dea l ing wi th fo re ign 
goods w e r e ca l led Y a n g H u o H a n g 洋貨行 wh ich were bo th expor te rs of na t ive 
p roduc t s to N a n y a n g and impor ters of fo re ign goods fo r domes t i c t rade. Such 
Y a n g H u o H a n g were the prototype of the commerc ia l Huiguans which control led 
bo th coastal and overseas t r a d e d These hu iguans had an architectural express ion 
of k inds of shophouses . (Fig.4-3) 
4 .2 C H I N E S E H U I G U A N S I N T H E S T R A I T S 
H u i g u a n 會館 a rch i tec ture appeared as the immigran t s ' popu la t ion in the 
Straits increased. The re is a saying that wherever there is a Chinese communi ty , 
t he re is h u i g u a n a rch i tec ture . Severa l types of h u i g u a n e s t ab l i shed by the 
immigran ts appeared in the Malacca Straits around the late e ighteenth and early 
n ine teenth centur ies- the heyday of the j u n k t rade be tween southeas t Ch ina and 
Nanyang . 
6. Fu I-ling 傅衣凌，Mingqing Shidai Shangren ji Shangye Zhihen 明清時代商人及商業資本 
(Beijing: Renmin Chubanshe, 1956), 132-33 and 200. 
7. Ibid., 205. 
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Fig.4-3 Shophouses in Xiamen, which were 
used as Hang or Yang Huo Hang around 20,s 
and 30's this century. 
(Boliom): Huian Gonghui in today's Penang. 
(Photograph: Mei Qing, 1998) 
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Funct iona l ly , hu iguans in the Malacca Straits can be d iv ided into fou r types 
a c c o r d i n g to the i r soc ia l s t ruc ture and func t i on : K i n s h i p - S u r n a m e H u i g u a n ; 
D ia l ec t H u i g u a n ; Ter r i to ry Hu iguan ; Occupa t ion H u i g u a n . Bes ides the f a m i l y 
itself, social organizat ion based on nat ive place, l ineage, and c o m m o n mercant i le 
interest w a s the mos t dist inctive aspect of Nanyang Chinese society. For example , 
there w e r e a round 508 Huiguans in S ingapore around mid-19th century, of which 
2 0 0 w e r e b a s e d on k insh ip -sys tem (ancestral hall) , 133 were based on terr i tory 
and dialect (huiguan) , 175 were based on occupat ion (guildhall).8 
H u i g u a n s in t he Stra i ts C h i n e s e socie ty w e r e usua l ly o v e r l a p p e d wi th 
t e m p l e s , o r e x i s t e d as pa r t s of t e m p l e - c o m p l e x e s . S u c h an o v e r l a p p i n g 
charac te r i s t i cs w e r e p resen ted bo th in f unc t i on and in archi tec tura l f o r m . Fo r 
e x a m p l e , Y u e h a i Q i n g m i a o 粵海清廟 in S i n g a p o r e w a s bui l t wi th C h a o z h o u 
Huiguan 潮州會館 ins ide it. T h e t emple w a s bui l t in 1852 and w a s sa id to b e 
des igned accord ing to the L u o p a n 羅盤 . ” B e f o r e the si t ing of the t emple w a s 
f inal ized the high ground and low area around it were studied. The principal clues 
of the whe reabou t s of cosmic breath were cap tured and the wate r sources and 
courses w e r e obse rved b e f o r e the locat ion and or ientat ion of the t emple w e r e 
e s t a b l i s h e d . ” 9 A n o t h e r impor tan t e x a m p l e w a s F u j i a n H u i g u a n in S ingapore . 
(Fig.4-4) A s the p lace func t ioned fo r gathering immigrants f r o m Fuj ian province , 
such de i ty as T i a n h o u w a s w o r s h i p p e d as the ma in dei ty set ins ide . T h i s 
over lapp ing func t ion of hu iguan with temple represented one aspect of change 
f r o m China to the Malacca Straits. 
In another aspect , architectural changes of huiguans were expressed in two 
m a i n w a y s . Fi rs t , there w e r e c h a n g e s f r o m "cour tyard houses" w h i c h took 
tradit ional Chinese fo rms such as Fuj ian huiguan in Singapore to t ransformed 
8. Wu Hua 吳華，Xi njiapo Huazhu Huiguan Zhi 新加坡華族會館志，Vol .1-3 (Nanyang Xuehui 
Chuban南洋學會出版，1977). 
9. Evelyn Lip, Chinese Geomancy (Singapore: Times Books International, 1979), 81. 
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Fig.4-4a Yuehai Qingmiao in Singapore (Photograph: Mei Qing, 1997) 
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Fig.4-4b Fujian Huiguan in Singapore (Photograph: Mei Qing, 1997 Drawing source: 
Evelyn Lip, Chinese Temple Architecture in Singapore, 1983) 
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"clan hal ls" which func t ioned as temples such as K h o o Kongs i in Penang . Second, 
there w e r e changes f r o m H a n g s fo r merchants ' t rading and s taying to bu i ld ings 
func t ioned as shophouses . 
4 .2 .1 K I N S H I P - S U R N A M E H U I G U A N 
T h e ear l iest k insh ip hu iguan in S ingapore w a s C a o Jia G u a n 曹家館，which 
appeared wi th the opening of Singapore port in 1819. It was be l ieved to be buil t 
by C a o Yazh i 曹亞志 af ter he gave a hand to Sir. Raf f l e s to land in Singapore . T h e 
s tone-tablet inscr ipt ions had never been found , so the exact dates of its found ing , 
rebu i ld ing and repa i r ing are u n k n o w n . F r o m C a o J ia Guan , H u i g u a n b e g a n its 
h i s to ry in S i n g a p o r e . � T h o s e o rgan iza t ions wi th shared occupa t i ons c rea ted 
another occupa t ion hu iguan . Such organiza t ions in Ch ina were ca l led G o n g s u o 
公所’ bu t in Singapore they were called H a n g 行，Guan 館 or Tang 堂 and Gonghu i 
公會 and later Shanghui 商會 .u 
O n e of the mos t f a m o u s k insh ip-surname huiguan in the Straits was K h o o 
K o n g s i in Penang , f o u n d e d on the c lan-sys tem which or iginated in Fu j i an . T h e 
K h o o c l an o r ig ina ted f r o m X i n j i a n g 新江 v i l lage，Haicheng 海澄 d is t r ic t of 
Zhangzhou 潭州 prefecture , Fu j ian 福建 province. As their clan vil lage was not f a r 
f r o m the ports ei ther Zhangzhou or later Xiamen, the Khoos emigra ted by sea and 
were already in Penang during Captain Francis Light 's t ime. In the 17th century , 
be ing among the p ioneers of the early Chinese communi ty in Malacca , and also 
a m o n g the weal thy B a b a traders of 17th century Malacca , they had already wel l 
es tabl ished be fo re they settled in Penang. The fo l lowing interview with t rustee 
head K h o o will present the Khoo history more in detail: 




"The ear l ies t K h o o s c a m e to P e n a n g pe rhaps by w a y of M a l a c c a w h i c h 
cou ld b e p r o v e d by the his tor ical records in Malacca ' s C h e n g H o o n Teng . T h e 
K h o o K o n g s i w a s f o u n d e d f r o m thir teen branches . It w a s used to he lp the n e w 
immigran t s in this country . W h e n the new arrivals f r o m our home-vi l lage c a m e to 
M a l a y a , the t rus tees s tar ted on ances tor ' s worsh ip . T h e K h o o s a lso th r ived in 
T h a i l a n d , S ingapore , S u m a t r a and other count r ies in southeas t As ia . In 1835, 
w h e n 102 of ou r f o r e f a t h e r s in P e n a n g c a m e toge the r in a b ig ce l eb ra t ion 
ce r emony on the F i f th D a y of the F i f th Mon th to worsh ip D a Shi Ye , issues about 
f o r m i n g an associat ion and bui ld ing a clan t emple -Khoo Kongs i were d iscussed. 
A f t e r the mee t ing , 528 Straits Dol lars were raised and the K h o o Kongs i p ro jec t 
w a s inaugura ted soon af ter that." 12 
K h o o K o n g s i w a s set u p in 1851, on a p iece of land b rough t a round the 
p resen t C a n n o n Square . T h e site was original ly to be an Eu ropean fac tory . T h e 
n a m e of this c lan bui ld ing is L o n g Shan T a n g 龍山堂，literally D r a g o n Moun ta in 
Hal l . It w a s n a m e d in honor of the Khoo ' s original place, a vi l lage of Ha i cheng 
海澄，Zhangzhou 漳州.Bes ides the services of the we l fa re to the c l ansmen , the 
assoc ia t ion a lso kep t par t iculars of gods and ances tors to their descendan t s to 
worsh ip , to p rov ide the s ickness wi th phys ica l and menta l care , to p rov ide the 
educa t ion fo r the new generat ion, for example , the setting u p of the Xin j i ang 新江 
School in 1906, to p rov ide the scholarship fo r the s tudent to go overseas . T h e 
associat ion also main ta ined the Khoo ' s cemetery . The Kongs i is m o r e or less the 
headquar ters of the K h o o clan members f r o m southern Fuj ian . 
4.2.1.1 A R C H I T E C T U R A L E X P R E S S I O N 
T h e current bui lding was a two-story building with a main hall at the central 
axis and t w o other side halls on the lef t and the right. (Fig.4-5) It was rebuil t in 
1906 at the cost of over one hundred thousand Straits dollars because the original 
one caught f i re and was razed to the ground. 
12. The information came from the interview with Khoo Kongsi Trustee Head Khoo, on April 
6，1998 in Penang. 
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T h e bui ld ing c o m p l e x includes the ma in hall , an adminis t ra t ive bui ld ing , a 
t radi t ional Ch inese theatre stage and rows of 19th century c lan houses . All these 
o c c u p i e d s even t een t h o u s a n d and th i r ty - f ive squa re f e e t ” B e i n g one of the 
earl iest areas settled by the Achinese , Chinese , Arabs , Indians and Armenians , the 
a rch i t ec tu ra l e l e m e n t s and f o r m s re f l ec t the r i chness and d ivers i ty of t h e s e 
backg rounds . Th is can be f o u n d in the eclect ic combina t ion of mot i f s c o m b i n e d 
wi th the Chinese architectural setting. (Fig.4-6) 
Kongs i w a s bui l t by the workers w h o c a m e f r o m Fu j i an and a lmos t all the 
b u i l d i n g m a t e r i a l s w e r e f r o m Ch ina . 14 C o m p a r i n g wi th t r ad i t iona l C h i n e s e 
ancestral hall which mainly consis ted of: (1) the courtyard with axis, (2) emphas i s 
on the roof , (3) exposu re of s t ructural e l ements and (4) the use of co lour , the 
b u i l d i n g c o m p l e x h e r e f a c e s no r th -no r th -wes t and its s i t ing and axis h a v e 
c o n s i d e r a t i o n of loca l C h i n e s e idea abou t "Feng Shui . " T h e m a i n hal l is 
cons t ruc ted on piers , so the bui ld ing has a corr idor in the f ron t and very orna te 
decora ted detai ls on the r idge of the roof and the surface of the s tone co lumns , a 
mix ture of southern Fu j ian with Malay kampong house fo rms (Fig.4-7). 
T h e a symmet r i ca l g round f loor is approximate ly 90' X 96' wi th a ra ised 
open pavi l ion in f ron t . There are seven basic spaces as shown in the f loor plan: 
the raised open pavil ion, which is used as an entrance or recept ion area where the 
focal areas are sited. 
T h e o p e n - s i d e d e d i f i c e p r o v i d e s p ro tec t ion f r o m the e l e m e n t s w h i l e 
a l lowing prayers to be of fe red outside to the Gods in Heaven . There are four gates 
l ead ing to the m a i n hall . Ins ide the ma in hall , the wal l s on e i ther s ides are 
exquis i te ly painted in Chinese ink. The f rescoes depict the 36 legendary heroes 
and heroines of heaven astride their majes t ic mythical beasts , ready to batt le evil 
forces . 
13. Ong Seng Huat, “ The Khoo Clan ’" Palau Pinang Vol.2, No.l (1991): 8. 
14. Khoo Su Nin, Streets of George Town: Penang (Malaysia: Janus Print&Resources, 1994). 
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Fig.4-5 Khoo Kongsi today (Photograph: Mei Qing, 1998) 
Fig.4-6a Khoo Kongsi detail outside and inside 
(Photograph: Mei Qing, 1998) _ _ _ _ _ 
Fig.4-6b Khoo Kongsi theater (Photograph: Mei Qing, 1998) 104 
Fig.4-7a Photos of prototype of southern Fujian temple (left) and Malay house form(right) 
(Photograph: Mei Qing, 1995 and 1997) 
Fig.4-7b The details of a clanhall in southern Fujian (left top) and Khoo Kongsi (right bottom) 
(Photograph: Mei Qing, 1995 and 1997) 
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Fig 4-7c The main hall of Khoo Kongsi is constructed on a foundation which was borrowed 
from Malay house form and the roof decoration and detail were borrowed from 
southern Fujian temples. (Photograph: Mei Qing, 1995 and 1997) 
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4.2.1.2 S O C I A L F U N C T I O N 
The Kongsi first served as the clan temple. As the family of Khoo prospered 
and as the clan acquired greater weal th , a new and big bui ld ing was deemed 
neces sa ry fo r the wor sh ip of the c o m m o n ances tor of each of the c lan ' s 
sublineage. The left is a hall with many altars for the D a Shi Ye and many famous 
f igures in K h o o family trees and the right is a hall for Dabogong which is a god 
for land. In addition to D a Shi Ye and Dabogong, the other deities worshipped at 
the K h o o clan temple are Bao Sheng D a Di 保生大帝，a god of medicine, M a Zu 
媽祖 and G u a n Yin 觀音，a goddess of mercy . A long wi th the popu la t ion 
developed in the city, other Khoo surname members f r o m different family trees 
were welcomed to share the same Kongsi and take part in the activities. 
The Khoo Konsi established their relations with other four clan halls: Cheah 
Kongsi , Yeoh Kongsi , L im Kongsi and Tan Kongsi within a stone throw away 
f r o m each other. These f ive clans were the dominant Fuj ian clans and led the 
representat ion of the Fuj ian communi ty to keep the balance of power and peace 
with other communit ies in the city, such as Guangdong community. So in Penang, 
the Beach street, Armenian street, Cannon street and Victoria street fo rmed a 
Fuj ianese dominated neighborhood(Fig.4-8) The Huiguan or Kongsi based on the 
marr iage of the above f ive clan associations comprise Fuj ian Kongsi in Penang, 
which established itself into a Fuj ianese determined architecture which took the 
fo rm of mixed Fuj ian and local style. (Fig.4-9) 
Regard ing the social funct ions of these f ive Kongsis p layed in Penang, 
besides establishing cemeteries for ancestors and schools for children, they also 
control the public temples in Penang, such as snake temple and Cheng Huang 
Miao. F rom the pattern of the land occupied by these Kongsis at that time, we can 
see that they were the big owners of the lands in the old part of the city. For 
example , two big land owners in Penang were Khoo Kongsi and Cheah Kongsi . 
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T h e lands w a s o w n e d and regis tered unde r the ti t les of t rus tee m e m b e r s w h i c h 
w e r e cons is ted of f a m o u s f igures w h o took in charge of the temples and clan-hal ls 
in the city. T h e lands were divided into d i f ferent sect ions and distr ibuted into the 
d i f fe ren t lots of the city, and most ly used fo r bui ld ing houses and shophouses . In 
the cen te r of l ands they o w n e d , they bui l t t emples , c lan-hal l s , such as K h o o 
Kongs i and Cheah Kongsi . (Fig.4-10) 
4 .2 .2 D I A L E C T H U I G U A N A N D T E R R I T O R Y H U I G U A N 
Dia lec t Hu iguan is based on shared l inguistic criteria. M e m b e r s w h o spoke 
the s a m e l anguages or dialects and c a m e f r o m similar h o m e terr i tories ga thered 
here fo r c o m m o n interests. Yongchun (Eng Choon) Huiguan 永春會館 in M a l a c c a 
is one such associa t ion(Fig .4- l 1). Yongchun was a prefectural capital inland f r o m 
Q u a n z h o u in F u j i a n p rov ince on the South C h i n a coas t . Y o n g c h u n H u i g u a n 
dis t inguished itself f r o m other Huiguans mainly in its internal space. The current 
bu i ld ing w a s of sou thern China ' s archi tectural style, in aspec ts of cour tya rds 
layout with focus on the open space. There was the axis f r o m the gate to the main 
hall wi th t w o long side corridors that led to them. The structure and construct ion, 
as wel l as the s tone carving techniques were copied f r o m southern Fuj ian . S o m e 
decora t ion detai ls such as the plant and f lower mot i f s and colours were adapted 
f r o m Malacca setting and a tmosphere (Fig.4-12). 
T h e associat ion was establ ished somet ime in the early nineteenth century. 
Accord ing to the inscription on the main beam, the Huiguan premises underwent a 
m a j o r renovat ion in 1875. Prior to this, Yongchun (Eng Choon) communi ty had 
already fea tured prominent ly in the socio-economic deve lopment of the Chinese 
communi ty in pre- independence M a l a y a ” 
15. Malacca Eng Choon Association 120th Anniversary ( 1875-1995 ) Commemoration Souvenir 
(Ma Liu Jia Yongchun Huiguan Chongxiu Yibai Ershi Zhounian Jinian Tekan, 1995 ), 41. 
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Fig.4-8 The map of five kongsis dominant neighborhood in Penang. 
The five clans include Khoo, Cheah, Yeoh, Lim and Tan Kongsi 
(Source: Pulau Pinang Vol.2, No.,1, 1991) 
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Fig.4-9a The Photo of Cheah clanhall in southern Fujian 
(Source: Cheah Kongsi, 1998) 
Fig 4-10 The Photo of Cheah Kongsi Fig.4-9b Fujian Kongsi in Penang 
(Source: Cheah Kongsi, 1998) (Photograph: Mei Qing, 1998) 
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Fig.4-11 Yongchun Huiguan in Malacca (Photograph: Mei Qing, 1998) 
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Fig.4-12 Yongchun huiguan and decoration detail on huiguans in Malacca 
(Photograph: Mei Qing, 1997) 
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T h e H u i g u a n h a d a c lose re la t ionsh ip wi th C h e n g H o o n T e n g t emp le , 
b e c a u s e of an impor tan t f igure C h e n J in-sheng 陳金聲（Tan K i m Seng) , and his 
sons and later his g randson , w h o were all founder s of this Hu iguan . T h e y we re 
success ively the "Teng Zu" or H e a d m a n of the Cheng Hoon T e n g temple . W h e n 
the Bri t i sh G o v e r n m e n t a t tempted to acquire the Buki t Ch ina Bur ia l G r o u n d fo r 
deve lopment a round the end of 18th century, they were opposed by the Y o n g c h u n 
c o m m u n i t y . A s a c o m p r o m i s e , t h e y b o u g h t l a n d at o t h e r s i tes f o r t h e 
G o v e r n m e n t ' s in tended purpose . Th is e f fo r t enab led the c o m m u n i t y to erec t a 
symbol ic r i tual t o m b at the top of Buki t China. 16 
If w e say the dialect sys tem was one kind of social foundat ion of small-scale 
hu iguan , another type of huiguan based on a larger scale territory sys tem was also 
f o u n d in the Straits. Fu j ian Huiguan in Singapore was one of t hem (Fig.4-13). 
S ince S ingapo re surpassed M a l a c c a and P e n a n g to b e c o m e the l ead ing 
Br i t i sh po r t in sou theas t As i a a f t e r its f o u n d i n g in 1819, it h a d a c lo se r 
re la t ionship wi th China. M a n y Chinese junks visited Singapore, br inging Chinese 
goods and emigrants , especially Fuj ianese . D u e to their close relat ionship with the 
sea, m a n y of these Fu j ianese bel ieved in Tian-hou. Those on the island w h o had 
substant ial t rade with China depended on peacefu l voyages to guarantee smooth 
t rade relat ionships . In addit ion, the absence of m o d e m medic ine m a d e rel igious 
worsh ip even more p o p u l a r . 17 Tian Fu Gong 天福宮 in Singapore is such a kind of 
case. 
W i t h T ian-hou worsh ip as mos t of Fu j ianese rel igious background , Fu j ian 
H u i g u a n 福建會館 was set u p at one wing inside the Tian Fu G o n g temple . This 
terr i tory organizat ions appeared in the f o r m of temples with highly local styles, 
which was recognized as the best place to unite people f r o m Fuj ian territory. 
16. Ibid. 
17. Yen Ching-hwang, A Social History of the Chinese in Singapore and Malaya 1800-1911 
(Oxford University Press, 1986 )，12. 
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Fig.4-13a Fujian huiguan in Singapore (Photograph: Mei Qing, 1997) 
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Fig.4-13c Fujian huiguan inside Tian Fu Gong temple complex (Photograph: Mei Qing, 1997) 
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T h e bu i ld ing c o m p l e x w a s e rec ted in 1839-1842 wi th mate r ia l s b r o u g h t 
f r o m China . 18 T h e F u j i a n Hu iguan w a s s i tuated at the le f t s ide of the bu i ld ing 
c o m p l e x . It w a s bui l t in a Ch inese Tai l iang cons t ruc t ion sys tem. T h e s t ructural 
e l e m e n t s of the bu i ld ing and the cons t ruc t ion m e t h o d expressed a copy of the 
bui ld ing style of Song dynasty. 
Th i s p rov inc ia l hu iguan , compar ing wi th Y o n g c h u n H u i g u a n in Ma lacca , 
w a s m o r e pure Ch inese style wi th f e w or n o inf luences f r o m other archi tectural 
styles. Cont ras t ing to this hu iguan , hu iguans based on county and vi l lages we re 
m o r e easy bui l t e i ther in a m i x e d archi tectural s tyle or in an adap ted wes te rn 
archi tectural style. (Fig.4-14) 
4 .2 .3 O C C U P A T I O N H U I G U A N 
A n o t h e r k ind of Hu iguan in the Straits se t t lements w a s based on Ch inese 
occupat ions and business activities. Luban 魯班 hall in Penang , buil t in 1856, was 
o n e such hu iguan . i9 Th is hu iguan , wi th its pa t ron saint L u B a n and also wi th 
C o n f u c i a n ' s p r inc ip le s and mas t e r - app ren t i ce s y s t e m of t ra in ing , b o u n d all 
m e m b e r s of the bui ld ing profess iona l associat ions fo r architects , engineers and 
surveyors , as well as t radesmen's guilds and contractors ' associations. Carpentry is 
18 It was built at a cost of 30,000 Spanish dollars obtained from donors, one of whom was Tan 
Tock Seng 陳篤生（1798-1850) who contributed the largest sum of $3,074.76，as well as from the 
offerings received from devotees, many of them made their donations in thanksgiving for a safe 
(and often an arduous) sea journey from China. The statue of Tian-hou enshrined in the main hall 
was also from Fujian in time for the completion of the building. The granite pillars were brought 
from China and carved with entwined dragons and other ornamental work. The cornices and many 
parts of the temple interiors are adorned with hardwood carvings. See Evelyn Lip, Chinese Temple 
Architecture in Singapore (Singapore: Singapore University Press, 1983). 
19 Lu Ban 魯班 was said to be born in the 5th century BC during the ” Warring States " period 
of China. He is regarded as father of all the Chinese crafts and building trades. Lu Ban Jing is the 
famous book regarding his marvelous construction skills. See Klaas Ruitenbeek, Carpentry and 
Building in Late Imperal China: A Study of the Fifteenth-Century Carpenter's Manual Lu Ban 
Jing (Leiden: E.J. Brill, 1993). At the present Luban hall in Penang, he was depicted with the 
invention and the perfection of carpenter's tools including the set square, the compass, the ruler, 
and the marker and thread used for inking a straight line, etc. 
112 
歳 B H B B h 
Fig.4-14a Yap Kongsi in Penang, a mixed Chinese and Fig. 4-14b The inside of Yap 
an adapted western style building complex. Kongsi building 
(Photograph: Mei Qing, 1998) 
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Fig.4-14b The inside of Yap Kongsi building B f U ^ ^ 
- . ^ mMAmm 
B H I — 
Fig.4-14c Yap Kongsi and the neighborhood in Penang.(Photograph: Mei Qing, 1997) 
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the f i r s t of all Ch ine se bu i ld ing prac t ioners , f r o m c r a f t smen and cont rac tors to 
eng ineers and architects . T h e L u b a n Hal l was once cons idered the mothe r t emple 
of all Ch inese gui lds bui ld ing in the country. 
T h e hal l w a s half hu iguan and half temple . In 1865, the present L u B a n G u 
M i a o 魯班古廟 w a s bui l t which , in 1885, b e c a m e a jo in t t emple fo r the contractors ' 
gu i ld and a workers ' guild.^o In the 19th century , mos t ca rpen te rs and bu i lders 
f r o m C h i n a w o u l d f irst call at the carpenters ' guild in Penang be fo re proceeding to 
o ther par ts of the pen insu la to work . Tradi t ional ly , the c raf t s we re passed d o w n 
f r o m mas te r to apprent ice . W h i l e some c ra f t smen re turned af ter comple t ing their 
contracts , o thers sett led in the country and passed on their ancient t rade, and their 
descendan t s w e r e amongs t the m e m b e r s of the carpentry guild. The re were also 
m a n y w h o were b rought f r o m China on short- term contracts to work temples and 
mans ions all over the country.^i Luban Huiguan took Chinese architectural f o r m 
by be ing in par t a t emple wi th G u a n g d o n g characteris t ics , especial ly on its roof 
style, decora t ion detail . In f ron t of the hall , there is a cour tyard . T h e bui ld ing is 
very s imple wi th only one ma in hall . Ins ide the hall , there is a L u b a n statue as 
deity fo r people to worship (Fig.4-15). 
A n o t h e r e x a m p l e wi th the s a m e qual i ty b a s e d on the o c c u p a t i o n and 
"bus ines s b e l i e f 丨-such as "Liu G u a n Z h a n g Z h a o 劉關張趙”Huiguan w h o s e 
mean ing comes f r o m the Chinese traditional concept of friendship.22 This k ind of 
H u i g u a n , s o m e w h a t d i f fe ren t than a commerc ia l guild, had c o m m o n dei t ies or 
f a m o u s f i g u r e s in h i s to ry or in f o l k l o r e s to wor sh ip , apar t f r o m se rv ing 
commerc ia l funct ions (Fig.4-16). 
20 The temple's records were destroyed during the Japanese Occupation, what have left was the 
surviving oral history. 
21. The information comes from the interview and materials writen by Khoo Su Nin, Streets of 
George Town: Penang (Malaysia: Janus Print&Resources, 1994). 
22 . Such traditional concept of friendship as “ Liu Guan Zhang Zhao 劉關張趙 二 was best 
discribed in the Chinese Novel “ The Three Kingdoms ". See Luo Guanzhong 羅貫中，三國演義 
(Taibei: Chengwen Pub. Co, 1977). 
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Fig 4-15 Luban Gumiao in Penang I S s d S l i ^ i S ^ h i r ^ F ^ 
Fig.4-16 Liu Guan Zhang Zhao Huiguan 
(Photograph: Mei Qing, 1998) '' . ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
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Fig.4-16a Kinds of huiguans in today's Penang . 
(Photograph: Mei Qing, 1997) ；^  � 
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T h e bui ld ing expressed in a shophouse style which w a s t ransplanted f r o m 
southern China ' s H a n g prototype. Such kind of huiguans func t ion more on t rade 
than other social roles. 
Apar t f r o m the Huiguan introduced above, there are other types of Hu iguan 
which func t ion in a more mixed and complicated fashion. The Huiguan was of ten 
bui l t toge ther wi th other bui ldings , such as temples and ancestral halls，or w a s 
itself u s e d as an "ancestral hall" . Meanwhi l e it was also a publ ic p lace wi th “ 
pub l i c gods" , wh ich are d i f fe ren t than terri tory gods and bel ief . Th is k ind of 
hu iguan , somet imes as a building, somet imes as a part of street and somet imes as 
a who le district of certain part of the city, jus t l ike the case of Penang, func t ions 
m o r e profoundly and complicated. 
Archi tec tura l ly , Hu iguans in the Ma lacca Strai ts have no f ixed types or 
s tyles in bu i ld ing . S o m e of t hem have gates , cour tyards , central axis and the 
cha rac te r s of China ' s p ro to type . W h i l e in southern Fu j i an , m o s t of hu iguan 
bu i ld ings took f o r m s of H a n g s or shophouses . Today , s o m e of the hu iguan 
separate their bui ldings f r o m certain forms. Some Huiguans only have s ignboards 
to express their existence. 
Huiguan , as the core of the Chinese communi ty , are important and popular 
not because of their bui ldings themselves, but because of their social organization 
and con ten t f o r wh ich bu i ld ing exis t as a service and con ta iner . In socia l 
o rganiza t ions , they have fou r types but archi tectural f o rm, they don' t adhere 
strictly to any one of them. A temple can be a Huiguan, a house can be a Huiguan, 
any bui ld ing with such a social funct ion can be Huiguan. In social l ife, through 
the connect ion with religious practice, which is somet imes universally (Guanyin) 
and some t imes terri tori ly (Dabogong) , Huiguan archi tecture served as a l ink 
be tween their identit ies in new land and across generat ions memor ies of nat ive 
place; as a l ink be tween the past and future (Fig.4-17). 
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Fig.4-17a Huiguans in form of shophouses and clanhalls in Penang (Photograph: Mei Qing, 1997) 
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Fig.4-17b Jiang Xiatang plays a role of huiguan in Malacca 
(Photograph: Mei Qing, 1997) 
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Fig.4-17c Yinghe huiguan in Singapore (Photograph: Mei Qing, 1997) 
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4.2.4 R E L I G I O U S A N D SOCIAL ASPECTS 
A s has been said in the earlier part of the thesis, huiguans were established 
by so journ ing immigran ts . It was the p lace for worsh ipp ing local gods and 
p e r f o r m i n g va r ious operas wi th re l ig ious themes . H u i g u a n , as a k ind of 
a rchi tec ture and f o r m of cer ta in social organizat ion, p rov ide the space and 
foundat ion through which some activities proceed. Usually, the most popular type 
of activities related to Huiguan was to build a school, as was the case of Fuj ian 
Hu iguan inside Tian Fu Gong in Singapore. Chong W e n G e 崇文閣 was the 
f a m o u s pr ivate school built at the left wing of Tian Fu Gong. It was built fo r 
Fu j i anese in S ingapore to accept the educat ion. The whole bui lding complex 
consisted of three parts: in the middle with the central axis are the gate, courtyard 
with corridors and main hall, in which Tian-hou deity is worshipped. On the left is 
Chong W e n Ge building and on the right is the Fujian Huiguan. It was originally a 
place for Fuj ianese to meet and discuss important matters; their new generations 
to know each other and get their old history of their Chinese origins and improve 
their sense of Chinese identity. The building served as a knot to link the spirits of 
the sojourning Fujianese. 
T o set up cemetery is another typical activities related to Huiguan. The 
Bukit Cina in Malacca, the cemeteries belonging to different Kongsis at the foot 
of Penang hill and the former Chinese public cemetery in Singapore were the 
cases. The Buki t Cina in Malacca was the biggest cemetery hill overseas for 
Chinese to worship their ancestors. In history, it was under the control territory of 
Cheng Hoon Teng temple, which was the headquarter of Chinese communi ty in 
Malacca . Cheng Hoon Teng temple was such a service to put into effect of the 
power of political system related to Chinese community in history. During special 
seasons, Huiguan play a great role in Straits Chinese social lives, mentally and 
physically. 
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T h e C h i n e s e seven th m o n t h is a b ig and t rad i t iona l season fo r St ra i t s 
Ch inese . T h e activit ies related to Yulanbenhui in Buddhis t , and Z h o n g y u a n j i e in 
Dao i s t bo th we re very tradit ional in historic Ch ina and are still very popula r in 
today 's Straits Ch inese society. Al though the fest ival has both its Buddhis t and its 
Dao i s t background , the activities depend, to a great extent , on the fo lk belief and 
a l so a l i t t le b i t supe r s t ious of the peop l e . Y u l a n p e n h u i 孟蘭盆會，Buddhist-
i n f luenced ce remon ie s to f eed and propi t ia te hungry , wande r ing o rphan ghosts , 
took p lace in the midd le of the seventh month of the Chinese calendar . K inds of 
f o o d s w e r e d is t r ibuted to the peop le w h o take part in the act ivi t ies and lantern 
boa ts we re setting af loat fo r d rowned souls, and rice were scattered on the ground 
and in lakes , s t r eams and canals . They also a t tached lan terns to p l a t f o r m s or 
conical s tructures, a long with sacrificial offerings.23 (Fig.4-18) Dur ing the per iod 
of the Yu lanpenhu i 盂蘭盆會，the rel igious activities were organized by k inds of 
Huiguans . Stal ls bedecked wi th red paper invitat ions to the hungry ghosts f i l led 
the streets , s tacked wi th ri tual cakes to be purchased fo r ghost ly consumpt ion . 
Cakes were also distr ibuted to the poor . At various places in the city par t ic ipants 
set f i res to t ransmit spirit money , paper clothes and paper houses fo r the suffer ing 
ghosts S u c h ac t i v i t i e s i n s i d e a n d o u t s i d e H u i g u a n s a n d t e m p l e s , as 
Y u l a n p e n h u i 盂蘭盆會，which inco rpora t ed re l ig ious r i tual , p e r f o r m a n c e and 
en te r ta inment , demons t ra t ions of weal th and prest ige, char i table acts and f r ee 
food , h a v e mul t ip le meanings . F r o m this sense, huiguan, jus t l ike an umbre l la , 
ex tends its social func t ions and social meanings through rel igious fest ivials and 
special gif ts , such as the distribution of food. Af te r these activities, the mean ings 
w e r e ex t ended to all fami l ies , every corner of the city and thus has invis ible 
in f luence on the social l ives of the Straits Chinese communi ty . On such levels, 
Huiguan existed as the link be tween the world of people and the Gods. 




翁 ^ 園 t 
Fig.4-18a Activities around the Yulanpenhui period in Beij ing. 
(Source: Tangtu Mingsheng Tuhui, Vol.2. Hehan Xiyang Shuji) 
Fig.4-18b The street view of Penang and the activities in Singapore 
around the Yulanpenhui period. 
(Photograph: Mei Qing, 1997) 
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CONCLUSION ； TEMPLE. HUIGUAN. AND IDENTITY 
Temple and huiguan are fundamenta l types of buildings in the vernacular 
Ch inese se t t lements a round the South Ch ina Sea. These bui ld ings not only 
presented regional similarities but also showed differences within various cultural 
contexts . Temple and huiguan, as the basic architectural expression of Chinese 
identity, strongly inf luenced the vernacular Chinese settlements and communit ies 
in the Malacca Straits. In such a culturally diverse context, the Chinese people, on 
the one hand , adapted and t rans formed their cul ture and archi tecture to the 
context. Temple and huiguan, built by Chinese, expressed an attitude to hold their 
cultural tradition and identity at the most within the architectural setting of many 
villas and houses created by them after they became rich. 
Th i s s tudy d iscusses Chinese set t lements in the Straits society where 
traditional Chinese temples and huiguans are t ransformed as a way of sustaining 
Chinese cultural identity. Temple and huiguan, being so rooted in their southern 
Chinese architectural tradition, have played important roles in invocat ions of 
Chinese tradition in the Straits settlements. The purpose of the study has been to 
explore the meaning of Chinese architecture in different contexts. In this study, I 
have sought to establish several methodological and theoretical approaches to 
case studies. First , sociological migrants theory has been used to analyse the 
p h e n o m e n a of Chinese communi t i es in the Malacca Straits. The terr i tories 
be tween geography, history, age as well as sub-culture domain areas in the 
Chinese communi t ies are represented through their typical architecture: temple 
and huiguan. They are the primary criterion for belonging within the Chinese 
communit ies , and served as Chinese immigrants ' cultural identity within multi-
ethnic society. 
Second , an anthropologica l approach has he lped to c o m p l e m e n t the 
architectural study in the cases of temples and huiguans. The interrelationships 
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a m o n g the dei t ies , worsh ippers , act ivi t ies, bui ld ings , a rchi tec ture and their 
contexts are established in an anthropological method. When this happens, temple 
and huiguan appears as a container or a mold for all these elements, and also as an 
essential architectural l ink by which a Chinese identity is made. The thesis has 
demonst ra ted that f r o m a broad sense of architectural study, we should not only 
study the bui lding system, structure, materials; but also study the meaning, the 
context and the related social and cultural background. 
A resea rch is never all inclusive. It focusses on one or a f e w of a 
phenomenon ' s characteristics. Limited in the t ime and resources, the study only 
touches upon temple architecture and huiguan architecture. Fur thermore , the 
research only focuses on the expression of Chinese identity in architecture in 
southeast Asia . Bes ides Chinese aspect, other cultural inf luences f r o m India, 
Mos l em countries and Europe left many marks on Chinese architecture, especially 
in residential l ifestyles of Straits Chinese. This provides clues for fur ther study 
and research. 
At the phys ica l and archi tec tura l level , t emple as wel l as hu iguan 
architecture provide a space where people gather and meet. They are the public 
bui ldings through which people maintain and reinvent their identities. They are 
also the funct ional organizations which mediated the boundaries between people 
and the social groups. W e have seen that the development of Chinese temple and 
huiguan manifested that, at the mental and psychological level, they are the places 
where these sojourning people repose their memory and hope of generation after 
generation. The cemetery for the past and the school for the future are the two 
ext remes extended f r o m temple and huiguan. They mediated the boundary of 
ident i ty b e t w e e n m a n and t ime and space, be tween phys ica l wor ld and 
supernatural cosmos. 
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